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SO‘Z BOSHI 

 

Mazkur o‘quv uslubiy majmua 5120100 – Filologiya va tillarni o‘qitish 

(o‘zbek tili) ta’lim yo‘nalishi uchun mo‘ljallangan bo‘lib, O‘zbek filologiyasi 

fakultetining O‘zbek tilshunosligi kafedrasi professor-o‘qituvchilari tomonidan 

ishlab chiqilgan.                                                                                                                        

 “Tilshunoslik nazariyasi” fani 5120100 – Filologiya va tillarni o‘qitish 

(o‘zbek tili)  ta’lim yo‘nalishi o‘quv rejasiga asosan 1-8 semestrlarida mos 

ravishda 122 auditoriya soatlarda o‘qitiladi. Ma’ruzalar fanning asosiy masalalarini 

qamrab olgan bo‘lib, tilshunoslik sohasining predmeti, vazifalarini yoritish, fan 

doirasida o‘rganiladigan asosiy masalalarning mazmun-mundarijasini belgilash, 

tilning ijtimoiy tabiati, shakllanish jarayoni, taraqqiyoti, til va jamiyat, til va 

tafakkur munosabati, til sathlari, dunyo tillari tavsifi, tasnifi,tilshunoslik 

maktablari, lingvistik tahlil metodlari, lisoniy universaliyalar va til strukturasi 

haqida ma’lumot berish maqsadini aks ettiradi. 

“Tilshunoslik nazariyasi” fanini o‘zlashtirish  jarayonida o‘rganiladigan 

masalalar doirasida bakalavr tilning ijtimoiy tabiati, til va jamiyat munosabati, til 

va tafakkur munosabati, lison va nutq munosabati, asosiy lisoniy munosabatlar, til 

birliklari va  nutq birliklarining o‘zaro mutanosibligi, tilning semiotik tabiati, 

tilning  ramzlar tizimi sifatidagi ta’rifi, til sathlari, lisoniy paradigma asoslari, 

lisoniy tasnif asoslari, tilning tarixiy taraqqiyoti va o‘zgaruvchanligi, dunyo tillari 

va tillar tasnifi, tilshunoslikning ijtimoiy fanlar bilan bog‘liqligi, tilshunoslikning 

tabiiy fanlar bilan bog‘liqligi haqida tasavvurga ega bo‘lish barobarida, lisoniy va 

nutqiy birliklarning o‘zaro munosabatini tahlil qilish, tilni umumiy, nutqni xususiy 

hodisa sifatida izohlash, til-tafakkur-nutq munosabatini mustaqil asoslash 

ko‘nikmalarini egallaydi. 

 Ushbu o‘quv uslubiy majmua besh qismdan iborat bo‘lib, ular sillabus, 

ishchi o‘quv reja, namunaviy va ishchi o‘quv dastur, modulni o‘qitishda 

foydalaniladigan interfaol ta’lim metodlari, ma’ruza materiallari (ma’ruza matni, 

adabiyotlar ro‘yxati, mustaqil ta’lim mavzulari, glossariy, keyslar banki, nazorat 

savollari va test savollari) va amaliy mashg‘ulotlar materiallari (amaliy 

topshiriqlar, namuna, adabiyotlar ro‘yxati, tarqatma materiallar, keyslar banki, test 

savollari)dan tashkil topgan. Ma’ruza va amaliy mashg‘ulotlar materiallari 

semestrlarga ajratilgan holda berilgan. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 7 

 

MA’RUZA MATERIALLARI 

 

1-§. “TILSHUNOSLIKKA  KIRISH“  FANI  PREDMETI VA MAZMUNI 

 

Reja: 

1. “Tilshunoslikka  kirish“  fani  predmeti  va obyekti. 

2. “Tilshunoslikka  kirish“  fani  maqsad va vazifalari. 

3. “Tilshunoslikka  kirish“  tilshunoslikning  asosiy  masalalarini o’rganuvchi 

fan sifarida. 

4. Til    kishilik  jamiyati  mahsuli sifatida. 

5. Til - ijtimoiy hodisa sifatida. 

 

 “Tilshunoslikka  kirish”  fani  tilshunoslikning  asosiy  masalalarini, tilning  

paydo  bo‘lishi va  til  taraqqiyotidagi  umumiy  qonuniyatlarni, til  tavsifi borasigi  

muhim  jihatlarni  o‘rganadi.  

 Til  kishilar  o‘rtasidagi  munosabatning  eng  muhim  quroli bo‘lib, jamiyat  

taraqqiyoti  jarayonida  shakllangan  va  umuminsoniy  manfaatlarga  xizmat  

qiladi. Tilning  paydo bo‘lishi  va  rivojlanishi  jamiyat  taraqqiyoti  bilan  bog‘liq  

ekan, inson  kamoloti  haqida  fikr  yurituvchi  barcha  fanlarning  o‘rganish  

manbai  tilga  aloqador  hisoblanadi. 

 Tilning  tabiati, mohiyati  kishilik  jamiyatida  bajaradigan  vazifasi, 

strukturasi  va  bu  strukturani   tashkil  etgan  elementlarning  o‘zaro  munosabati,  

uning  ichki  mexanizmi,  ishlash  principlari  kabi  muhim  masalalarni  ilmiy  

o‘rganishni,  tilni  har  taraflama  tadqiq  qilishni  talab  qiladi.1 

 Til    kishilik  jamiyati  mahsulidir. Tilsiz  hech  bir voqelik  va  hodisani, 

insonning  tabiatda,  jamiyatda  tutgan  o‘rnini,  jamiyat  taraqqiyoti  yo‘llarini  

bilish,  o‘rganish  mumkin  emas. 

 Tilshunoslik fanining asosiy muammolaridan biri tilning ushbu fanning 

predmeti sifatidagi ta’rifidir. Ma’lumki, tabiiy inson tili faqat tilshunoslikda emas, 

balki yana bir qator fanlar tomonidan o‘rganiladigan murakkab ob’yekt bo‘lib, har 

bir fanning tilga bergan ta’rifi ham turlicha bo‘lishi mumkin. Hattoki, tilshunoslik 

fanining o‘zida ham tilning yagona ta’rifi  yo‘q. Tilning ta’rifi masalasi 

tilshunoslik fani tarixidagi eng muhim masalalardan biri bo‘lib, fan tarixida 

turlicha talqin qilingan va hozirgi kunda ham turli ilmiy maktablar va oqimlar 

orasida keskin bahslarga sabab bo‘lmoqda. 

Darhaqiqat, tilshunoslikda mavjud bo‘lgan har bir nazariya, avvalo tilni 

qanday tushunishga asoslanadi. Tilni qanday tushunishning til haqidagi nazariyani 

yaratishda ahamiyati katta. Tilshunoslik fanining obyekti, predmeti va tilni ilmiy 

o‘rganish metodlari kabi masalalar ma’lum darajada tilni qanday tushunishga 

bog‘liqdir. Tilshunoslik tarixida tilni turlicha ta’riflash fanning predmetini ham 

turlicha tasavvur qilishga sabab bo‘ldi. Shuning uchun bu masalaning tilshunoslik 

                                                           
1 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 17-24 p. 
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tarixi asosiy etaplarida qanday hal etilganligini ko‘rib chiqish maqsadga 

muvofiqdir.  

 Tilshunoslik  fanining  predmeti,  o‘rganish  manbai o‘z  ichki  

qonuniyatlariga  ega  bo‘lgan murakkab  tizim –tildir. Tilning  o‘ziga  xos  

xususiyatlarini, taraqqiyot  qonuniyatlarini  o‘rganish  mazkur  ijtimoiy  hodisaga  

har  tomonlama to‘liq  ta’rif  berish  imkonini  yaratadi.  Til  umumiy  qonuniyatga  

bo‘ysunuvchi  o‘ziga  xos  ramzlar  tizimi  bo‘lib,  kishilik  jamiyatidagi  aloqa  - 

munosabatning  eng  muhim  quroli, fikr  ifodasi  hamda fikr  yuritish  asosi, 

voqelikni  avloddan  avlodga  yetkazuvchi,  insoniy  kechinmalarni, his –

tuyg‘ularni  ifoda  etuvchi  vositadir. Tilshunoslik tarixida tilga turlicha 

yondashuvlarni kuzatish mumkin. 

 XX asrdan boshlab tilshunoslik fanining predmetini aniqlashda yangi davr 

boshlandi. Hozirgi   zamon tilshunoslik fanining asoschisi mashhur shveysariyalik 

olim F. de Sossyur (1857-1913) nazariyasi ta’sirida tilshunoslik fanining predmeti 

masalasi   ham yangicha tus oldi. F. de Sossyurning   fandagi   asosiy xizmati 

shundan iboratki, u birinchilar qatori tilning murakkab hodisa ekanligini aniqlagan 

holda yangi mukammal va aniq, shakllangan umumiy tilshunoslik nazariyasini 

yaratib berdi. 

 Tilshunoslik  fanining  predmetini  aniqlash  va  uni  ta’riflashga intilgan  

F.de Sossyurning  qarashlari  tilshunoslik  tarixidagi  muhim  masalalarni  hal  

etishda sezilarli  ta’sir  ko‘rsatdi. F.de Sossyur  fikricha, til  kishilik  jamiyatida  

bajaradigan vazifasiga  ko‘ra  aloqa  quroli, fikr  ifodalash  vositasidir;  ijtimoiy  

tabiati  jihatidan  til madaniy –tarixiy  va ijtimoiy  hodisa, ichki  tuzilishiga  ko‘ra  

sof  belgi  - ishoralar  tizimidir. 

 Boshqa   bir  qator  olimlar (A.Shleyxer, G. Paul,  M. Myuller), tilshunoslik  

maktablari (“Yosh grammatikachilar“ maktabi, Praga  strukturalizmi, Kopengagen  

strukturalizmi, Amerika  strukturalizmi) tilning  asl  mohiyatini  ochib  berish 

masalasiga  o‘z  nuqtayi   nazarlaridan yondashdilar. Ularning  fikr  - mulohazalari  

tilshunoslik  sohasida erishilgan  yutuqlardan hisoblansa–da, mazkur  

qarashlarning  ba’zi  jihatlari  cheklangan  edi. 

 Tilshunoslikning  umumiy  va  xususiy  tilshunoslik; nazariy  tilshunoslik, 

amaliy  tilshunoslik kabi   qator  bo‘limlari  mavjud  bo‘lib, tilning  ayrim  jihatlari  

asosida  umumiy  qoidalar chiqariladi. 

 Til - ijtimoiy hodisa. Til jamiyat taraqqiyoti jarayonida yuzaga  kelgan.  Til  

- tabiiy, biologik  hodisa  emas;  tilning  mavjud  bo‘lishi  va  uning  taraqqiyoti  

tabiat  qonunlariga  bo‘ysunmaydi. Til  butun  jamiyat  tarixi  jarayonidagi  tadrijiy  

davrlarning   mahsuli  sifatida umuminsoniy  manfaatga  xizmat  qiladi.  

Tilning mоhiyati. Tilning mоhiyati hаqidаgi qаrаshlаr  
Tilshunоslik tаriхidа tilning mоhiyati hаqidа ikki qаrаmа-qаrshi fikr 

o’rtаsidа kurаsh bоrgаn. Bulаr:  

1. Аvgust Shlеyхеr (ХIХ аsr) аsоs sоlgаn tilning tаbiiy hоdisа ekаnligi 

hаqidаgi fikr. Bu g’оyagа binоаn til pаydо bo’lаdi, rivоjlаnаdi, kеzi kеlgаndа yo’q 

bo’lаdi, o’lаdi. Bu fikrni оlimlаr quyidаgichа dаlillаydilаr: lоtin, sаnskrit tillаri 

o’lik tillаr hisоblаnаdi, bu tillаr хuddi tаbiiy hоdisаlаr kаbi pаydо bo’lgаn, 

yashаgаn vа o’lgаn.  
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2. Mаtеriаlistik tilshunоslik til tаbiiy hоdisаdir, dеgаn g’оyani rаd etаdi. 

Tilning pаydо bo’lishi vа tаrаqqiyoti insоniyat jаmiyati bilаn uzviy bоg’lаngаn. 

Jаmiyatdаn tаshqаridа yashаgаn insоn bоlаsi gаpirmаydi. Irsiyat qоnunigа tilning 

аlоqаsi yo’q. Mаsаlаn, o’zbеk fаrzаndi ruslаrning qo’lidа tаrbiyalаnsа, ruschа 

gаpirаdi. Dеmаk, til ijtimоiy хаrаktеrgа egа, Chunki u jаmiyat tаrаqqiyotidаgi 

mеhnаt fаоliyati jаrаyonidа yuzаgа kеlаdi. Til jаmiyat bilаn pаydо bo’lgаnidеk, 

jаmiyat bilаn birgа o’lаdi.  

Til – insоniyatning eng muhim аlоqа vоsitаsi. Аlоqа bоshqа vоsitаlаr bilаn 

hаm o’rnаtilishi mumkin: Mоrzе аlifbоsi, imо–ishоrа vа bоshqаlаr. Mаsаlаn, 

Аfrikаdа uzоq mаsоfаgа ахbоrоt bеrish uchun qo’llаnаdigаn nоg’оrа tоvushlаri, 

Kаnаr оrоllаridа ishlаtilаdigаn ―xushtаk - tili‖ shulаr jumlаsidаndir. Bоshqа аlоqа 

vоsitаlаri tilgа nisbаtаn yordаmchi, ikkinchi dаrаjаlidir. Til vа bоshqа аlоqа 

vоsitаlаrini birlаshtiruvchi хususiyatlаr quyidаgilаr:  

- fikr vа hissiyotni ifоdаlаshi;  

- ijtimоiy, chunki jаmiyat tоmоnidаn yarаtilib, ungа хizmаt qilishi;  

- mоddiylik (tоvush to’lqinlаri, grаfik chizmаlаr...);  

- оb‘еktiv bоrliqni аks ettirishi.  

Ulаr оrаsidаgi fаrqlаr quyidаgilаr:  

- til fikr vа hissiyotlаrni ifоdа qiluvchi vоsitа. Insоn uni bаrchа fаоliyatidа 

qo’llаydi. Bоshqа аlоqа vоsitаlаrining ishlаtilish ko’lаmi chеklаngаn, mаsаlаn, 

ko’chа hаrаkаti bеlgilаri fаqаt hаydоvchilаrgа хizmаt qilаdi;  

- til quruq ахbоrоtning o’ziniginа bir shахsdаn ikkinchi shахsgа 

еtkаzmаsdаn, bаlki gаpiruvchining bu ахbоrоtgа munоsаbаtini, uning хоhish - 

istаgi vа bаhоsi, ruhiy hоlаtini аks ettirаdi.  

- tildаn bоshqа hаmmа signаl sistеmаlаri sun‘iydir, ulаr insоn tоmоnidаn 

yarаtilаdi vа shаrоitgа ko’rа o’zgаrtirilishi mumkin. Sun‘iy vоsitаlаrni yarаtishdа 

hаmmа оdаmlаr emаs, mаzkur sоhаni yaхshi biluvchi kichik bir guruh ishtirоk 

etаdi. Til оdаmlаrning istаk – хоhishigа bоg’liq bo’lmаydi, uni jаmiyat а‘zоlаri 

o’zgаrtirmаydi. Til аsrlаr dаvоmidа jаmiyatgа хizmаt qilаdi. Til vа jаmiyat dоimо 

bir – birini tаqоzо etаdi. Bоshqа signаl sistеmаlаri tilgа nisbаtаn ikkilаmchi, ungа 

qo’shimchа vоsitа sifаtidа nаmоyon bo’lаdi, tilni to’ldirаdi.  

Til o’zigа хоs sеmiоlоgik sistеmа (ishоrаlаr sistеmаsi) bo’lib, jаmiyatdа 

аsоsiy vа eng muhim fikr аlmаshish qurоli, jаmiyat tаfаkkurining rivоjlаnishini 

tа‘minlоvchi, аvlоddаn–аvlоdgа mаdаniy–tаriхiy аn‘аnаlаrni yеtkаzuvchi vоsitа 

хizmаtini o’tаydi.  

Til vа tаfаkkur chаmbаrchаs bоg’liq bo’lib, tilsiz fikrni ifоdаlаsh sirа 

mumkin bo’lmаgаnidеk, tаfаkkursiz til o’z ifоdаsini shаkllаntirа оlmаydi. Fikr vа 

so’z munоsаbаti judа murаkkаb bo’lib, fikr so’zlаrdа o’z ifоdаsini tоpmаgunchа, 

ya‘ni so’zlаrdаn tаrkib tоpgаn ifоdа qоlipigа tushmаgunchа yuzаgа chiqmаydi. 

Fikrning mоhiyatini tаshkil etаdigаn hаr qаndаy idrоk hаm fаqаt so’zlаr vоsitаsi 

bilаnginа nаmоyon bo’lаdi. Til vа tаfаkkur fаqаt kishilаrgаginа хоs bo’lib, bоsh 

miyaning mоddiyligi bilаn bоg’liqdir. Til vа tаfаkkur bir nаrsа emаs. Tаfаkkur 

tаshqi mоddiy оlаmning kishilаr miyasidа аks etishining yuksаk shаklidir. Til esа 

tаfаkkurni fikrning mа‘lum bir shаkligа sоlib, so’zlаr, so’z birikmаlаri vа jumlаlаr 

оrqаli ifоdаlаydi.  
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Til grаmmаtikаning o’rgаnish mаnbаi, tаfаkkur mаntiqning o’rgаnish 

mаnbаidir. Til bаrchа uchun birdаy хizmаt qilаdi. Bir tildа gаplаshuvchi jаmiyat 

а‘zоlаrining fikrlаshlаri bir хil bo’lmаydi. 

 

 

Savol va topshiriqlar. 

1. “Tilshunoslikka kirish” fani nimani o‘rganadi? 

2. Tilshunoslik bo‘limlari haqida nima bilasiz? 

3. F. de Sossyurning  tilshunoslik fanda oldidagi asosiy xizmati namadan 

iborat.  

4. Tilshunoslik faniga hissa qo’shgan qaysi olimlarni bilasiz? 

5. O‘rta osiyolik tilshunos olimlarining tilshunoslik faniga qo‘shgan hissasi 

nimadan iborat? 
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2-§. TIL VA JAMIYAT.  SOTSIOLINGVISTIKA 

 

Reja 

1. Til va jamiyat. Til taraqqiyoti jamiyat taraqqiyoti bilan bog’liq ekanligi. 

2. O‘zbek tili-ko‘p dialektli til ekanligi. 

3. Til taraqqiyotida differensiatsiya hodisasi. 

4. Til taraqqiyotida   integratsiya hodisasi. 

5. Tilning falsafa, ijtimoiy psixologiya, etnografiya bilan bog‘liqligi. 

6. Sotsiolingvistka (ijtimoiy tilshunoslik) til fani sifatida.2 

 

 Til va jamiyatning o‘zaro uzviy munosabatini sotsiolingvistika fani 

o‘rganadi. Tilning paydo bo‘lishi va rivojlanishi insoniyat jamiyati bilan 

mustahkam bog‘liq. Til insoniyat tarixi qadar qadimiydir. 

Umumiy til tushunchasining shevadan farqi bor: til butun bir xalqqa xizmat 

qiladi, sheva esa xalqning bir guruhigagina taalluqlidir. Til ko‘p vazifali, hamma 

uchun umumiy bo‘lgan aloqa-munosabat vositasidir; sheva esa, vazifa nuqtai 

nazaridan chegaralangan bo‘lib, tilning nutqiy ko‘rinishini tashkil etadi.  

Masalan, o‘zbek tiliga qarluq-chigil-uyg‘ur dialekti asos bo‘lgan. Bu sheva 

Farg‘ona, Toshkent, Samarqand-Buxoro shevalarini o‘z ichiga oladi. O‘zbek tili-

ko‘p dialektli til. Bu hol o‘zbek tilining o‘ziga xos murakkab tarixiy rivojlanish 

sharoiti va o‘zbek millatining o‘tmishdagi xilma-xil etnik tarkibi bilan izohlanadi.  

Ta’kidlanganidek, til jamiyat taraqqiyoti bilan birga rivojlanadi, tilning 

grammatik qurilishi takomillasha boradi. Til taraqqiyoti jamiyat taraqqiyoti bilan 

uzviy bog‘langan. Kishilik tarixidan shu narsa ma’lumki, avval urug‘dosh tili, 

keyin qabila tili, elat, xalq va millat tili shakllangan.  

  Dialektlar urug‘chilik davridan boshlab, jamiyat taraqqiyotining keyingi 

bosqichiga qadar son jihatdan ko‘payib boradi. Bu qabilalarning yashash tarzi 

bilan bog‘liq. Avval bir qabila ittifoqiga kirgan tillar markazdan uzoqlashgan sari 

ulardagi dialektal farq orta boradi va bu dialektal farqlar oxir-oqibatda yangi til 

paydo bo‘lishi uchun asos bo‘ladi. Dialektlar sonining ko‘payishi va ular asosida 

yangi-yangi tillarning vujudga kelishi til taraqqiyotining differensiatsiya 

jarayonini tashkil qiladi. Differensiatsiya tillarning dialektlarga parchalanishidir.  

Har bir millat o‘z adabiy tilining mustahkamlanishi uchun harakat qiladi. 

Jamiyat taraqqiyotining keyingi bosqichlarida dialektlar kamayib, adabiy tilga 

yaqinlasha borishi kuzatiladi. Buni adabiy til ta’sirining kengayishi bilan izohlash 

mumkin. Til taraqqiyotidagi bu   jarayon integratsiya deb yuritiladi. Integratsiya 

bir tilga mansub shevalarning adabiy til me’yorlariga yaqinlashuvidir. Bunday 
                                                           
2 1. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 97-p. 2. Ronald Wardhaugh. 

An Introduction to Sociolinguistics. Oxford: Blackwell.2006. 426 p. 
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jarayonlar tasodifan yuz bermaydi, balki jamiyat taraqqiyotiga, ijtimoiy 

hayotning taraqqiyot jarayonlariga bog‘liq tarzda sodir bo‘ladi.  

Til va jamiyat o‘rtasidagi munosabatlarni, tilning falsafa, ijtimoiy 

psixologiya, etnografiya bilan bog‘liq jihatlarini o‘rganuvchi soha 

sotsiolingvistka3 (ijtimoiy tilshunoslik) dir. Sotsiolingvistika quyidagi 

masalalarni o‘rganadi:  

1) jamiyat va til o‘zaro bog‘liq, mutanosib tarixiy jarayon, hodisadir.  

2) jamiyat taraqqiy eta borgan sari tilning ijtimoiy vazifalari ham 

takomillashib boradi. 

3) adabiy tilning, shevalarning lug‘at boyligi kengayadi, ortib boradi. 

4) yashash muhiti yaqin, turmush tarzi o‘xshash hamda o‘zaro iqtisodiy 

munosabatlari shakllangan xalqlarning tillari bir-biriga ta’sir ko‘satadi. Tillar 

leksik jihatdangina emas, balki grammatik jihatlariga ko‘ra ham ta’sirlashadi.  

      Dunyo tillarining, ma’lum ma’noda, o‘ziga xosligini yorituvchi, muayyan 

tilning boshqa tillardan farqli jihatlarini ko‘rsatuvchi tadqiqotlar yaratilgan. 

Mazkur tadqiqotlarning bosh masalasi til va jamiyat munosabati talqinidir. 

Tilning jamiyat bilan bog‘liq tomonlarini o‘rganish tilning o‘ziga xos ichki 

qurilishi, imkoniyatlarini yoritishda ahamiyatlidir.  

  Kishilik jamiyati taraqqiyoti davomida aloqa-munosabat vositasi bo‘lgan 

tilning jamiyatga bo‘lgan nisbatini turlicha izohlashgan. Har xil fikrlar, turli 

nazariyalar vujudga kelgan. Ba’zi guruhlar tilni tirik organizm sifatida 

tushunishgan. Ba’zilari o‘zgarmas voqelik sifatida qarashgan. Bunday qarashlarni 

tanqidiy-tahliliy ravishda o‘rganib, quyidagicha umumlashtirish mumkin:  

1. Til tabiiy-biologik hodisa emas. 

2. Tilning mavjud bo‘lishi va uning taraqqiyoti tabiat qonunlariga bog‘liq 

emas.  

3. Til kishilarning tabiatiga, irqiga, nasliga aloqador emas. 

4. Jamiyat bo‘lib uyushgan kishilargina aloqa-munosabat vositasi bo‘lgan 

tilga ega. Til kishilik jamiyatining asrlar davomidagi tarixiy-ijtimoiy tajribasi 

asosida yuzaga kelgan ijtimoiy hodisadir. Til va jamiyat taraqqiyoti uzviy 

bog‘liqdir. Jamiyatda ro‘y beradigan har qanday voqelik, ma’lum ma’noda tilda 

o‘z ifodasini topadi. Tilning ijtimoiy tabiati uning jamiyatda mavjud bo‘lishi 

hamda jamiyat manfaatlariga xizmat qilishida namoyon bo‘ladi.  

  Sotsiolingvistika tilning ijtimoiy tabiatini tahlil qiluvchi asosiy  soha 

hisoblanadi. Sotsiolingvistika tilning ijtimoiy tabiatini yoritishda tarixiylik, 

hayotiylik, me’yoriylik, hududiylik kabi qator mezonlarga amal qiladi. 

 Avvalo, til voqelik sifatida mavjud bo‘lishi uchun muayyan tarixiy 

taraqqiyot bosqichini o‘tishi kerak. Tilning paydo bo‘lishi, yaxlit tizim tarzida 

shakllanishi, ijtimoiy hodisa sifatida mavjudligi uning tarixiyligi bilan bog‘liq.  

  Tilning hayotiyligi uning aloqa-munosabat vositasi sifatida mavjuligidir. 

Til hayotiyligini yo‘qotsa, o‘lik tilga aylanadi. Til hayotiy bo‘lishi uchun shu 

tildan foydalanadigan jamiyat zarur bo‘ladi. Ba’zan o‘lik tillar qaytadan tirik tilga 

aylanishi mumkin, degan fikr ham mavjud va buning isboti sifatida ivrit tilini 

                                                           
3 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 97-p. 
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misol qilib keltirish mumkin. Bu qarashni nisbiy deb baholash kerak. Negaki, til 

aloqa munosabat vositasi sifatidagi ahamiyatini yo‘qotdimi, uni sun’iy ravishda 

tiklab bo‘lmaydi.  

 Sotsiolingvistikadagi me’yoriylik mezoni deyilganda tilning muayyan 

me’yorlar asosida muvofiqlashtiriluvi tushuniladi. Til grammatikasiga oid qonun-

qoidalarning yaratilishi me’yorlashtirishning muhim omillaridan hisoblanadi. 

Me’yorlashtirilgan til muayyan jamiyatning ehtiyoji uchun xizmat qiladigan, 

muayyan qonun-qoidalar asosida muvofiqlashtirilgan milliy-adabiy tildir. 

  Hududiylik tilning ma’lum hudud bilan bog‘liqligini ifoda etadi. 

Hududiylik millat, elatga xos urf-odat, an’analar, tarixiy-etnik birlik va yagona 

davlat tizimining shakllanganligi bilan bog‘liq. Millatning, hududning, tarixiy-

etnik asos va taraqqiyotning boshqa-boshqaligi tillar o‘rtasidagi farqlar uchun 

asos bo‘ladi. Millat va etnik asosning bir xil bo‘lishi hududning farq qilishidan 

qat’i nazar, aloqa-munosabat vositasining bir xil bo‘lishini ta’minlaydi. Masalan, 

o‘zbek va tojik tillarida har bir tilning o‘ziga xosligi ko‘zga tashlanadi. Bir xil 

etnik asosga ega bo‘lgan o‘zbek va qirg‘iz tillari o‘rtasida fonetik, leksik, 

grammatik farqlar bor. Adabiy til va shevalar o‘rtasida ham tilning ichki tuzilishi 

bilan bog‘liq farqlar kuzatiladi.      

 Ijtimoiy tabiati va o‘ziga xos xususiyatlaridan kelib chiqib, tillarni 

quyidagicha guruhlash mumkin.  

 Me’yorlashtirilgan tillar adabiy til me’yoriga ega bo‘lgan tillardir. 

Bunday tillarga adabiy shakliga ega bo‘lgan barcha tillar kiradi. Adabiy til tarixiy 

taraqqiyot jarayonida takomillashib, o‘zgarib boradi.  

 Qadimiy tillar tillarning dastlabki taraqqiyoti davrida shakllangan, 

takomiliga yetgan, eng qadimiy madaniy-ma’naviy yodgorliklar yaratilgan 

tillardir. Bu tillar keyingi davrlarda shakllangan bir qator tillar uchun asos bo‘lib 

xizmat qilgan. Qadimiy tillar kishilik jamiyatining umumiy taraqqiyoti uchun 

katta ahamiyat kasb etgan. Ma’lum davrda aloqa-munosabat vositasi sifatida 

mavjud bo‘lib, keyingi davrlarda iste’moldan chiqa borgan. Natijada o‘lik tilga 

aylangan. Lotin tili qadimiy tilning yaqqol namunasidir.  

 Mahalliy tillar kam sonli aholiga xizmat qiladigan tillardir. Mahalliy tillar 

o‘z yozuviga ega emas. Bunday tillar faqat og‘zaki shaklda mavjud bo‘lib, 

aholining kundalik aloqa-munosabat ehtiyoji uchun xizmat qiladi.   

Kreol tillar Yevropa mustamlakachilarining afrikaliklar, Sharq 

mamlakatlari xalqlari va Amerika hindulari bilan muloqoti natijasida mahalliy 

aholi tillariga Yevropa tillari (fransuz, ingliz, portugal) xususiyatlarining 

singishidan hosil bo‘lgan tillardir. Masalan, Amerikadagi Gaiti oroli mahalliy 

aholisi tilining fransuz tili bilan aralashuvi natijasida giti-kreol, Lotin 

Amerikasidagi mahalliy aholi tili bilan ispan tilining aralashuvidan ispan-nauatal 

kreol tili hosil bo‘lgan. Kreol tillarning har biri o‘ziga xos xususiyatlarga ega. 

Ularda birdan ortiq tilning o‘ziga xos xususiyatlari yaxlit holda namoyon bo‘ladi.  

Pijin tillar ham Yevropa tillari bilan mahalliy tillarning aralashuvidan yuzaga 

keladi. Lekin pijin tillarida so‘zlashadigan jamiyat yo‘q (kreol til jamiyat uchun 

aloqa-munosabat vositasi sifatida xizmat qiladi). Pijin tillardan port shaharlarida 

ikkinchi til sifatida foydalaniladi.  



 14 

Sun’iy tillar maxsus yaratilgan xalqaro tillardir. Polyak olimi L. Zamengof 

tomonidan yaratilgan esperanto tili sun’iy til hisoblanadi. Bu tilning lug‘aviy asosi 

Yevropa tillaridan olingan, grammatikasi agglyutinativ xarakterda, grafikasi lotin 

yozuvi asosida. Bu tilda mashhur asarlar tarjima qilingan. Radio eshittirishlar ham 

tashkil qilingan. Bu tilning keyingi taqdiri muayyan davr bilan bog‘liq.  

Sotsiolingvistika til va jamiyat munosabatlarini tahlil  qilar ekan, umumiy va 

xususiy qonuniyatlarga tayanadi.    

  XIX asrning o‘rtalarida tabiiy fanlarning rivojlanishi, Charlz Darvin 

ta’limotining vujudga kelishi bilan tilni tirik organizm deb tushunish kuchayadi.  

  Chunonchi, nemis tilshunoslari M. Myuller va A. Shleyxerlar shu nazariya 

tarafdori edilar. To‘g‘ri, fiziologik jihatdan til umurtqali hayvonlarning, shu 

jumladan, kishilarning og‘iz bo‘shlig‘ida joylashgan harakatchan bir qismi. Lekin 

hayvonlar tili faqat ovqat yeyish, uning ta’mini aniqlash kabi ishlar uchun xizmat 

qiladi. Kishilar tili esa hayvonlarga xos xususiyatlardan tashqari, nihoyatda muhim 

vazifalarni, ya’ni kishilik jamiyatining aloqa vositasi—kommunikativ ijtimoiy 

vazifani bajaradi.  

Shuni uqtirib o‘tish kerakki, insonning tabiiy-biologik xususiyatlari kishilik 

jamiyatidan tashqari, jamiyatga bog‘liq bo‘lmagan holda, masalan, yangi tug‘ilgan 

go‘dak hayotining takomili (nafas olishi, korishi, ovqat yeyishi, asta-sekin yurib 

ketishi va hokazolar) tabiat qonunlariga muvofiq holda taraqqiy etaveradi, 

o‘saveradi. Ammo til bunday tabiiy hodisa emas. So‘zlashish, fikrlash uchun 

kishilik jamiyatining bo‘lishi shart. Demak, aytilgan fikrlardan shunday xulosa 

chiqarish mumkin: birinchidan, til tabiiy biologik hodisa  emas; ikkinchidan, 

tilning mavjud bo‘lishi va uning taraqqiy qilishi tabiat qonunlariga bog‘liq emas; 

uchinchidan, til kishilarning tabiiy belgilariga (oq-qoraligi va boshqa irqiy 

belgilariga) bog‘liq emas; to‘rtinchidan, faqat jamiyat bo‘lib uyushgan 

insonlargina aloqa vositasi bo‘lgan tilga ega. Binobarin, til tabiiy-biologik hodisa 

bo‘lmay, kishilik jamiyatining eng muhim aloqa vositasi sifatida jamiyatga xizmat 

qiladigan, subyektga bog‘liq bo‘lmagan ijtimoiy hodisadir.  

Dastlabki davrlarda, jamiyatning qarama-qarshi guruhlarga bo‘linishiga 

qaramay, til birgina guruh ehtiyojini qondirish uchun xizmat qilmadi, u jamiyat 

a’zolarining hammasiga bab- baravar xizmat qildi. Ishlab chiqarish jarayoni 

jamiyatdagi turli guruh odamlari bir-biri bilan aloqada bo‘ladilar, til esa ishlab 

chiqarishni uyushtirishda jamiyatning hamma sohalari rivojlanishida muhim aloqa 

vositasi bo‘lib xizmat qiladi.  

Til kishilik jamiyatining asrlar davomidagi butun tarixiy jarayonida ma’lum 

bir guruh tomonidan emas, balki butun jamiyat va jamiyatning a’zolari tomonidan 

shakllantirilgan ijtimoiy hodisadir. Shu bilan birga, til biror davrning, biror 

ijtimoiy-iqtisodiy jamiyatning mahsuli bo‘lmay, balki butun jamiyat tarixi 

jarayonidagi bir qancha davrlarning mahsuli bo‘lib, jamiyatdagi turli tabaqa 

vakillari uchun bab-baravar xizmat qiladi. 

Faqat bir sinfga yoki bir guruhga xizmat qiluvchi til bo‘lmagan va bo‘lishi ham 

mumkin emas. 

Shunday qilib, til guruh va tabaqalardan qat’i nazar, butun jamiyatga xizmat 

qiladi.  
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  Til fikr ifodalashning muhim vositasidir. Tafakkur bilan tilning munosabati 

murakkab jarayondir. Til fikr ifodasi sifatida mavjud, o‘z navbatida fikr til asosida 

yuzaga keladigan murakkab jarayon. Til ham tafakkur ham mehnat jarayonida 

kishilik jamiyatida shakllangan.  

 Til birliklari – fonema, morfema, so‘z, gap bir butun holda, mantiqiy 

tushunchalar (his-tuyg‘u, idrok, tafakkur) bilan uzviy bog‘liqdir. 

  Til alohida tizim sifatida quidagi vazifalarni bajaradi: 

 1. Aloqa – munosabat vazifasi. Tilning  mazkur  vazifasi  jamiyatda  aloqa – 

munosabat  vositasi  sifatida  xizmat  qilishdan  iborat. Bu tilning asosiy ijtimoiy 

vazifasi hisoblanadi.   Til  belgilari  uni  aloqa  -  munosabatning   boshqa  

vositalaridan  farqlash, tilni   ijtimoiy  hodisa  sifatida  talqin  etish  imkonini  

beradi. Til  aloqa – munosabatning muhim  vositasi  sifatida  jamiyat  bilan, uning  

madaniyati, turmush  tarzi  va  mehnat faoliyatidagi  har  bir  jarayon  bilan  

muntazam  bog‘liq. Kishilar  o‘z  fikrlarini, sezgi  va  ruhiy   kechinmalarini  ifoda  

qilib,  bir – birlariga  ta’sir  ko‘rsatadilar. 

 2. Tilning hissiy ta’sir vazifasi. Tilning  muayyan  ma’lumotni  ifoda  etib, 

tinglovchiga ta’sir  ko‘rsatishi  uning  hissiy  -  ta’siriy   vazifasi  hisoblanadi. 

Xabar, sezgi  va  hayajon, xohish  ifoda  qilish  hissiy  ta’sir  vazifasining   asosini  

tashkil  etadi. Bunda   turli  tasviriy til  vositalaridan,  jumladan,  modal so‘zlar, 

javob  talab  qilmaydigan so‘roq, tartibni  o‘zgartirish  kabilardan  foydalaniladi. 

 3. Tilning to‘plash vazifasi. Til  aloqa – munosabat  vositasi, hissiy  ta’sir  

ifodasi  bo‘lib qolmay, to‘plash  vazifasini  bajaruvchi  muhim  manba  hamdir. Til  

millatlararo  aloqa  -  munosabat  vositasi, to‘plangan  bilim  va  tajribalarni  

avloddan  avlodga  yetkazish  vositasi hisoblanadi. Tilning ushbu vazifasi   bilish  

jarayonidagi  asosiy vositalardan  hisoblanadi.  Bevosita  aloqa  -  munosabat  

davomida  tilning  nomlash  va  fikr  ifodalash  vazifalari namoyon  bo‘ladi. 

Mustaqil  so‘zlar, qo‘shma  nomlar, iboralar,atama  nomlovchi  birliklar 

hisoblansa, turli  gap  ko‘rinishlari  fikr  ifodalovchi   birlik  hisoblanadi. 

  Tilning  kishilik  jamiyatidagi o‘rnini, madaniy – ma’naviy  soha  

taraqqiyotidagi  ahamiyatini  belgilash  tilning  asosiy  vazifalarini  to‘g‘ri  

ta’riflashga  asoslanadi. 

       Bevosita aloqa – munosabat davomida tilning nomlash va fikr ifodalash vazifalari 

namoyon bo‘ladi.  

Savol va topshiriqlar 

1. Tilning ijtimoiy tabiatini yoritishda tarixiylik, hayotiylik, me’yoriylik, 

hududiylik prinsiplari. 

2. Til birliklari deganda nimani tushunasiz. 

3. Til tizim sifatida qanday vazifalarni bajaradi? 

4. M. Myuller va A. Shleyxerlarlarning til haqidagi nazariyani gapiring. 

5. Tilning ijtimoiy tabiatiga ko’ra turlariga izoh bering. 

6. Til tizim sifatida qanday vazifalarni bajaradi? 

7. Mahalliy til deganda nimani tushunasiz?  

8. Kreol tillar nima? 

9. Pijin til deganda nimani tushunasiz?  

10. Sun’iy tillar, xalqaro tillar ga ta’rif bering.  
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11. Xalqaro esperanto tili 
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3-§. TIL VA TAFAKKUR 

Reja 

1. Til va tafakkurning dialektik munosabati. 

2. Tilshunoslik mantiq fani bilan aloqadorligi. 

3. Til birliklari va mantiqiy birliklar. 

4.  

 

 Tilshunoslik mantiq fani bilan ham uzviy aloqadordir. Ularning aloqadorlik 

tamoni shundaki, har ikkisi ham tafakkur bilan bog‘lanadi. Chunki 

tilshunoslikning o‘rganish obyekti bo‘lgan til tafakkur bilan munosabatdadir. Til 

kishilarning olam haqidagi bilimlarini, fikrlarini boshqalarga yetkazuvchi va 

shakllantiruvchi vositadir. Til va tafakkur o‘zaro dialektik munosabatda ekan, 

ularni o‘rganuvchi tilshunoslik bilan mantiq o‘rtasida ham ana shunday aloqalar 

mavjud. 

 Mantiq – tafakkur shakllari qonunlari va usullarini o‘rganadi. U inson 

fikrining aniq, ravshan, ketma-ket va asosli bo‘lishini taminlaydi. Shunday ekan, 

mantiq tilshunoslikning grammatika bo‘limi bilan bevosita munosabatdadir. 

Chunki tushuncha so‘z va so‘z birikmalari orqali ifodalansa, fikr gap orqali 

ifodalanadi. Har bir kishi uchun grammatikani bilish qancha zarur bo‘lsa, 

mantiqning shakl va qonunlarini o‘zlashtirish ham shunchalik zarurdir. 

 Mantiq shakllari tushuncha, xulosalar hamma xalqlar uchun umuniy 

bo‘lsa, ularning turli tillarda ifodalanish shakllari turli-tumandir. Shuning 

uchun ham har bir til boshqasidan farq qiladigan o‘z grammatikasiga ega. Bu 

shuni ko‘rsatadiki, mantiq bilan grammatika bir-biri bilan bog‘liq, ular bir-

birlarini to‘ldiradi.  

 Tilshunoslikni u yoki bu fanlar sinfiga kiritishda bu fan o‘rganadigan 

obyektining  tabiati asos qilib olinadi. 

 Til kishilarning eng muhim aloqa vositasi, bilimlarni saqlovchi va kelajak 

avlodga yetkazuvchi vositadir. Ana shu vazifalarini e’tiborga olganda, til-

ijtimoiy hodisadir. Chunki u jamiyat uchun xizmat qiladi. Ikkinchidan ijtimoiy 

xarakterga ega bo‘lgan til muayyan fizik va fiziologik jarayonlar asosida 

moddiylashadi. Uchunchidan Til va tafakkur o‘zaro ajralmasdir. Til fikrni, 

shakllantiruvchi va ifodalovchi moddiy vositadir.  Bu jihatdan til va tafakkur 

muayyan shaklni o‘zida namoyon etadi. Tilshunoslikni ana shu jihatdan 

mantiq, psixologiya fanlari tizimiga kiritish mumkin bo‘ladi. To‘rtinchidan til 

uzluksiz rivojlanib, takomillashib boruvchi hodisadir. Bu jihatdan u jonli 

organizmga o‘xshaydi. Ana shu xususiyatlarini o‘rganish jihatidan 

tilshunoslik biologiya fani bilan umumiy belgilarga ega ekanligini isbotlaydi. 

 Kishilar odatda bir-birlari bilan til orqali munosabatda bo‘ladi. Demak, til 

va tafakkur chambarchas bog‘liq bo‘lib, tilsiz fikrni ifodalab bo‘lmaganidek, 

tafakkursiz til o‘z ifodasini shakllantira olmaydi. 
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 Fikr tilda voqelashadi, tilda mavjud bo‘ladi. Ongingizda paydo 

bo‘ladigan fikrning mohiyatini, mazmunini tashkil etadigan har qanday idrok 

yoki tasavvur ham faqat so‘zlar vositasi orqali voqe bo‘ladi. 

 Til faqat kishilarga xos bo‘lganidek, tafakkur ham kishilarga xos bo‘lib, 

bosh miyaning moddiyligi va fiziologik vazifasi bilan bog‘liqdir.  Lekin 

tafakkur bilan tilni aynan bir xil, bir-biriga o‘xshash narsa deb tushunish 

xatodir. Tafakkur – tashqi moddiy olamning kishilar miyasida aks etishining 

eng yuksak shaklidir. Til esa tafakkurni so‘zlar, so‘z birikmalari va jumlalar 

orqali ifolaydi. Til qonunlari bilan tafakkur qonunlari bir-biriga teng 

kelmaydi. Shuning uchun ham til grammatikaning o‘rganish obyekti 

hisoblansa, tafakkur mantiq ilmining o‘rganish ob’yektidir.  

  Til fikr ifodalashning muhim  vositasidir. Taffakkur bilan tilning munosabati 

murakkab  jarayondir. Til  fikr  ifodasi  sifatida  mavjud, o‘z  navbatida  fikr  til 

asosida  yuzaga  keladigan  murakkab  jarayon. Til ham, tafakkur ham mehnat  

jarayonida, kishilik  jamiyatida  shakllangan.  

 Til  birliklari  - fonema, morfema,  so‘z, gap  bir  butun  holda, mantiqiy  

tushunchalar (his-sezgi, idrok, tafakkur )  bilan  uzviy  bog‘liqdir.  

*** 

Til vа tаfаkkur. Til vа tаfаkkurning bоg„liqligi  
Insоniyat bilаn birgа pаydо bo’lgаn til uning hаyotidа eng muhim rоlni 

o’ynаb kеlgаn vа bundаn kеyin hаm o’z аhаmiyatini yo’qоtmаydi. Til, eng аvvаlо, 

insоn vа uning tаfаkkuri shаkllаnishidаgi zаruriy shаrtlаrdаn biridir. Аniq nutqning 

pаydо bo’lishi insоnning bilish, idrоk qilish jаrаyonlаrini tаmоmаn o’zgаrtirib 

yubоrdi. Til tufаyli insоn tаfаkkuri bоyidi, mоddiy dunyodаgi nаrsа vа 

prеdmеtlаrni оngi оrqаli idrоk qilish, ulаr ustidаn mulоhаzа yuritish, ulаrgа оid 

fikrlаrini so’z bilаn ifоdаlаsh imkоnigа egа bo’ldi. Til ilk bоshdаn e‘tibоrаn hеch 

bir nаrsа bilаn аlmаshtirib bo’lmаydigаn хizmаtni, ya‘ni insоn tаfаkkuridа 

umumlаshtiruvchi vаzifаni bаjаrib kеlаdi.  

Psiхоlоgiyadа hаm insоnning tаfаkkur fаоliyati hаqidа аytilgаndа hissiy 

bilish bilаn birgа til vа nutqning o’zаrо bоg’liqligi аlоhidа ko’rsаtib o’tilаdi. Bundа 

insоn psiхikаsi bilаn hаyvоnlаr psiхikаsi o’rtаsidаgi аsоsiy fаrqlаrdаn biri 

nаmоyon bo’lishi tа‘kidlаnаdi. Hаyvоnlаrning o’tа оddiy, judа sоddа tаfаkkuri 

hаmmа vаqt fаqаt hаyoniy hаrаkаt tаfаkkuriligichа qоlаdi; ulаr hеch qаchоn 

mаvhum, bаvоsitа bilish dаrаjаsigа еtmаydi. Ulаrning, ya‘ni hаyvоnlаrning 

tаfаkkuri аyni chоg’dа go’yo ko’z o’ngilаridа turgаn nаrsаlаrni bеvоsitа idrоk 

qilish bilаn ish ko’rаdi. Аnа shundаy jo’n tаfаkkur аyoniy hаrаkаt tаrzidаgi 

nаrsаlаr bilаn munоsаbаtdа bo’lаdi vа bundаy hаyvоniy hаrаkаt dоirаsidаn chеtgа 

chiqmаydi. Fаqаt nutq pаydо bo’lgаch, bilinаyotgаn оb‘еktdаn mа‘lum bir 

хususiyatni аjrаtib оlib, uni mахsus so’z yordаmidа tаsаvvurdа yoki tushunchаdа 

mustаhkаmlаsh, qаyd etish imkоniyati tug’ildi. Tаfаkkur so’zdа o’zining mоddiy 

qоbig’igа egа bo’lаdi, tаfаkkur fаqаt so’z оrqаli bоshqаlаr uchun vа o’zimiz uchun 

hаm bеvоsitа rеаllikkа аylаnаdi. Insоn tаfаkkurini, u qаndаy shаkldа аmаlgа 

оshirilmаsin, tilsiz аmаlgа оshirib bo’lmаydi. Hаr qаndаy fikr nutq bilаn 

chаmbаrchаs bоg’liq hоldа pаydо bo’lаdi vа rivоjlаnаdi. U yoki bu fikr qаnchаlik 

chuqur vа аsоsli surаtdа o’ylаngаn bo’lsа, u so’zlаrdа, оg’zаki vа yozmа nutqdа 14  
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shunchаlik аniq hаmdа yaqqоl ifоdаlаngаn bo’lаdi. yoki, qаndаydir fikrning 

so’z оrqаli ifоdаsi qаnchаlik ko’p tаkоmillаshgаn, sаyqаllаngаn bo’lsа, аyni shu 

fikrning o’zi shunchаlik yaqqоl vа tushunаrli bo’lаdi.  

Kishi o’zining fikr-mulоhаzаlаrini bоshqаlаr uchun оvоz chiqаrib ifоdаlаb 

bеrаr ekаn, buning bilаn u shu mulоhаzаlаrni o’zi uchun hаm ifоdаlаydi. Fikrni 

аnа shu tаrzdа so’zlаr оrqаli ifоdаlаsh, mustаhkаmlаsh, fikrni so’zlаrdа qаyd qilish 

fikrni bo’lishni аnglаtаdi, diqqаtni mаzkur fikrning turli o’rinlаridа vа qismlаridа 

tutib turishgа yordаm bеrаdi hаmdа fikrning qismlаrini yanаdа chuqurrоq 

tushunishgа imkоn tug’dirаdi. Shu tufаyli kеng, izchil, sistеmаli mulоhаzа yuritish, 

ya‘ni tаfаkkur jаrаyonidа tug’ilgаn hаmmа аsоsiy fikrlаrni bir-biri bilаn аniq vа 

to’g’ri sоlishtirib ko’rish mumkin bo’lаdi. Shundаy qilib, so’zdа, fikrni ifоdаlаshdа 

tаfаkkurning eng muhim zаruriy, mulоhаzаli, mаntiqiy bo’lаklаrgа аjrаtilgаn vа 

аnglаshilgаn tоmоnlаri bеrilgаn bo’lаdi. Fikrni so’zdа ifоdаlаsh vа mustаhkаmlаsh 

оrqаli u yo’qоlmаydi hаmdа pаydо bo’lishi bilаnоq o’chib qоlmаydi. Fikr so’z 

ibоrаlаridа – оg’zаki yoki yozmа so’z ibоrаlаridа mustаhkаm qаyd qilinаdi. 

Shuning uchun, kеrаk bo’lgаndа, mаzkur fikrgа yanа qаytish, uni yanаdа 

chuqurrоq o’ylаb, tеkshirib ko’rish vа qаytа o’ylаsh dаvоmidа bоshqа fikrlаr bilаn 

sоlishtirib ko’rish imkоniyati sаqlаnib qоlаdi. Shundаy qilib, insоn tаfаkkuri til vа 

nutq bilаn chаmbаrchаs bоg’liqdir. Tаfаkkur zаruriy tаrzdа mоddiy so’z qоbig’idа 

mаvjuddir.  

Mа‘lumki diаlеktikа kаtеgоriyalаrining uchinchi turkumigа bilish jаrаyonini 

аks ettiruvchi tushunchаlаr kirаdi. Dunyoni bilish, idrоk etish mаsаlаsi dоimо 

fаlsаfа fаnining diqqаt mаrkаzidа bo’lib kеlgаn. Qаdimgi fаylаsuflаr hаm dunyoni 

bilish mumkinligini e‘tirоf etib kеlgаnlаr. Хususаn, o’rtа osiyolik buyuk 

mutаfаkkirlаr Хоrаzmiy, Fоrоbiy, Bеruniy, Abu Ali ibn Sinо, Mirzо Ulug’bеk vа 

bоshqаlаr hаm o’z аsаrlаridа dunyoni bilishning, bilish jаrаyonidа hissiy оrgаnlаr 

bilаn аqlning rоli hаqidа qimmаtbаhо fikrlаrni ilgаri surаdilаr.  

Ingliz fаylаsufi Bеkоn tа‘limоtichа, bilish jаrаyoni fаn vа аmаliyot bilаn 

bоg’liq bo’lishi vа shulаrgа bеvоsitа хizmаt qilishi kеrаk. Uning fikrichа, оb‘еktiv 

mаvjudlik to’g’risidаgi bilimlаr sеzgilаrimiz оrqаli оlingаn dаlillаr tufаyliginа 

tаfаkkur yordаmidа to’ldirilаdi. Frаnsuz fаylаsufi Dеkаrt esа bilishning birdаn bir 

mаnbаi tаfаkkur dеb bilаdi. Dеkаrtning vаtаndоshlаri Didrо, Gоlbах, Gеlvеtsiylаr 

dunyoni bilish jаrаyonidа sеzgilаrimiz bilаn tаfаkkurning rоlini tаn оlsаlаr-dа, 

ulаrning o’zаrо munоsаbаtlаrini to’lа-to’kis оchib bеrа оlmаdilаr. Tаfаkkur 

хususidа bundаy fаlsаfiy fikrlаrni ko’p kеltirish mumkin. Lеkin fаlsаfаdа shundаy 

fikr bоrki, bilish – insоn tаfаkkuridаgi vоqеlikning in‘ikоs jаrаyonidir. 2  

Mаntiq ilmidа hаm til vа tаfаkkur munоsаbаtlаrigа аlоhidа e‘tibоr bеrilgаn. 

Undа tаfаkkurning muhim хususiyati sifаtidа uning til bilаn bоg’lаngаnligi e‘tirоf 

etilаdi. Undа tа‘kilаnishichа, insоn tаfаkkuri uning tili bilаn birgа tаkоmillаshib 

rivоjlаngаn. Tildа tаfаkkurning ish nаtijаsi mustаhkаmlаnаdi. Til o’zining shu 

хislаti bilаn insоngа bilim to’plаshgа, uni sаqlаshgа, аvlоddаn-аvlоdgа uzаtishgа, 

to’plаgаn bilish bоyliklаridаn hаyotiy fаоliyatidа unumli fоydаlаnishigа yordаm 

bеrаdi. Shu bilаn birgа, til tаfаkkurni tаkоmillаshtirish, mаvhumlаshtirish, 

umumlаshtirish vа juz‘iylаshtirish qurоlidir. Shuning uchun hаm bizning 
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tаfаkkurimiz vоqеlikni bеvоsitа аks ettirish vоsitаsi bo’lgаn sеzgilаrdаn til 

yordаmidа ifоdаlаnishi bilаn fаrq qilаdi.  

Til vа mаntiq birliklаrining o’zаrо munоsаbаti  
Til vа tаfаkkur rеаllikni bilish, bоshqа insоnlаr bilаn munоsаbаtdа bo’lish, 

оb‘еktiv rеаllikkа tа‘sir ko’rsаtish, hаr bir ishni оldindаn o’ylаb, оngli rаvishdа 

аmаlgа оshirish kаbilаrdа ko’rinuvchi, umumаn, insоn fаоliyatining оngli, 

mаqsаdgа muvоfiqligini tа‘minlоvchi insоngаginа хоs bo’lgаn muhim хislаtdir. 

Lеkin аmаldа, hаyotdа, tаriхiy jаrаyondа til vа tаfаkkur hаr dоim o’zаrо аjrаlmаs 

bo’lsа-dа, ulаrni turli fаnlаr аlоhidа o’rgаnаdi. Mаsаlаn, tаfаkkur fоrmаlаrini 

mаntiq fаni o’rgаnsа, til kаtеgоriyalаrini tilshunоslik fаnlаri tаdqiq etаdi. Tаfаkkur 

umuminsоniy bo’lsа, til, uning qоnun-qоidаlаri milliy хаrаktеrgа egа. Dunyodаgi 

tillаr judа ko’p qоnun-qоidаlаrigа ko’rа bir-biridаn fаrq qilаdilаr. Tаfаkkur 

shаkllаri, tаmоyillаri esа, insоnlаrning millаti, irqi, dаvridаn qаt‘iy nаzаr, 

hаmmаdа bir хildir.1 Dеmаk, tаfаkkurning mоddiy qоbig’i tildir. Shundаy ekаn til 

bilаn tаfаkkurni bir-biridаn аjrаtib bo’lmаydi. Lеkin аyrim tilshunоslаr, хususаn, 

N.Ya.Mаrr til bilаn tаfаkkurni аjrаtib qo’ydi. U shundаy yozаdi: «Bo’lаjаk til 

tаbiiy mаtеriyadаn хоli bo’lgаn, tехnikаdа o’sib bоrаyotgаn tаfаkkurdir». Bundа, 

аlbаttа, tilning tаfаkkurdаn аjrаtib qo’yilgаnligi ko’rinib turibdi. Go’yo kishilаr 

kеlаjаkdа o’z qоbig’idаn хоli bo’lgаn tаfаkkur bilаn ish ko’rа bеrаr emish. Аlbаttа, 

bu fikrlаr bundаn 70-80 yil muqаddаm аytilgаn. Bizningchа, N.Ya.Mаrr tехnikа 

tаrаqqiyotini o’z ko’rishlаrigа ko’rа bаhоlаgаn bo’lishi mumkin. Lеkin bugungi 

ахbоrоt tехnоlоgiyalаri o’tа tаrаqqiy etgаn dаvrdа hаm til bilаn tаfаkkur bir-

biridаn аlоqаsini uzgаn emаs, аksinchа, yanаdа yaqin munоsаbаtdа bo’lmоqdа. 

Buni biz ko’rib, sеzib turibmiz. Tаbiаt vа jаmiyatdа insоn tilidаy murаkkаb, 

sеrqirrа, sеrqаtlаm, sеrvаzifа, shаkl vа mаzmun munоsаbаti murаkkаb hоdisа 

kаmdаn-kаm tоpilаdi. Til dunyoni bilish, bilimlаrni to’plаsh, sаqlаsh, kеyingi 

аvlоdlаrgа etkаzish, ruhiy munоsаbаtlаrni аks ettirish, go’zаllik kаtеgоriyalаrini 

vоqеlаntirish kаbi bir qаnchа vаzifаlаrni bаjаrishigа qаrаmаsdаn, аsоsiy e‘tibоr 

uning kishilаr o’rtаsidаgi аlоqаni tа‘minlаsh vаzifаsigа qаrаtib kеlindi. Tilni fаqаt 

kishilаr o’rtаsidаgi аlоqа vоsitаsi sifаtidаginа tаlqin etish insоnning tаbiiy tilini, bu 

bеnihоya murаkkаb hоdisаni, eng kаmi, jo’nlаshtirishdаn, аniq bir milliy qiyofа 

yoki milliy-ruhiy zаmindаn mutlаqо аyrilgаn sun‘iy tilgа tеnglаshtirishdаn, yo’l 

hаrаkаtini tаrtibgа sоlish mаqsаdidа yarаtilgаn shаrtli «til»gа bаrаvаrlаshtirishdаn 

bоshqа nаrsа emаs. Аgаr til fаqаt аlоqа vоsitаsiginа bo’lgаndа edi, u judа оddiy, 

sоddа vа qаshshоq bir nаrsаgа аylаngаn bo’lаrdi.3 Hоlbuki, til bеmisl bоy, sеhru 

sinоаtgа, ruhu ruhоniyatgа, ko’rku kоmillikkа limmо-lim bir nе‘mаtdir.  

O’zаrо fikr аlmаshish vа uni kеlаjаk аvlоdlаrgа etkаzuvchi vоsitа sifаtidа 

milliy mаdаniyatning shаkllаridаn biri bo’lgаn til оng vа tаfаkkur bilаn uzviy 

bоg’lаngаndir. Ushbu mаtndа qo’llаngаn «fikr», «tаfаkkur» vа «оng» tеrminlаrini 

ko’p hоllаrdа sinоnim sifаtidа ko’rаmiz. Аslidа ulаrning hаr biri mа‘nо ifоdаlаsh 

dоirаsigа ko’rа bir-biridаn fаrqlаnаdi. Хususаn, оng – vоqеlikning kishi miyasidа 

uning butun ruhiy fаоliyatini o’z ichigа оlgаn vа mа‘lum mаqsаdgа yo’nаlgаn 

hоldа аks etishi. Fikr – tаfаkkurning аniq bir nаtijаsi. Tаfаkkur - o’ylаsh, 

muhоkаmа qilish, vоqеlikni аnglаsh, tаsаvvur qilish, ungа bаhо bеrish, fikrlаsh 

qоbiliyati. Dеmаk, tаfаkkurni so’z bоyligi vоsitаsidа ifоdаlаshdа аsоsiy vаzifаni til 
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bаjаrаdi. Аlbаttа, hаr bir insоn tаfаkkuridаgi fikrlаrni ifоdаlаshdа shu insоn 

nutqining nаqаdаr tаkоmil tоpgаnligi muhim sаnаlаdi. Chinаkаm nutq mаdаniyati 

shu tilning butun bоylik vа go’zаlliklаridаn fоydаlаnа оlish, uni nе‘mаt sifаtidа 

idrоk etish аsоsidа shаkllаnаdi. Аniqki, nutq mаdаniyati jаmiyat mаdаniy-mа‘rifiy 

tаrаqqiyotining, millаt mа‘nаviy kаmоlоtining muhim bеlgisidir. Hаqiqiy 

mа‘nоdаgi mаdаniy nutq shахs umummаdаniy sаviyasining fаvqulоtdа muhim 

unsurlаridаn biridir. Shuning uchun hаm mаmlаkаtimizdа mа‘nаviy-mа‘rifiy 

islоhоtlаr dаvlаt siyosаtining ustuvоr yo’nаlishi dеb e‘lоn qilingаn bugungi kundа 

nutq mаdаniyati mаsаlаlаri, fаrzаndlаrimizning nutqiy mаdаniyat ko’nikmаlаri vа 

mаlаkаlаrini оshirish, tа‘lim jаrаyonlаrining bаrchа bоsqichlаridа mаdаniy nutq 

muаmmоlаrini yеtаrli dаrаjаdа nаzаrdа tutish hаr qаchоngidаn hаm dоlzаrblik kаsb 

etgаnligi bеjiz emаs. Rеspublikаmizdа so’nggi yillаrdа qаbul qilingаn «Dаvlаt tili 

hаqidа», «Tа‘lim to’g’risidа»gi qоnunlаr, «Kаdrlаr tаyyorlаsh Milliy dаsturi» vа 

bоshqа judа ko’plаb hujjаtlаrdа mа‘nаviy-mа‘rifiy tаrbiya, til mаsаlаlаrigа аlоhidа 

e‘tibоr bеrilgаn. Fikrni o’z оnа tilidа mustаqil, rаvоn, go’zаl vа lo’ndа ifоdа etish 

uchun оdаmdа nutqiy mаdаniyat yеtаrli dаrаjаdа shаkllаnishi kеrаk, busiz, zоtаn, 

оnа tiligа sоhiblik dеgаn tushunchа hаm mа‘nоgа egа emаs. Chunki nutq 

mаdаniyati tildаn bеmаlоl vа mаqsаdgа o’tа muvоfiq tаrzdа fоydаlаnа оlishni 

tа‘minlаydigаn ko’nikmа, mаlаkа vа bilimlаrning jаmi dеmаkdir.  

Insоn tаfаkkurining mаhsuli yoki fikrni so’z оrqаli ifоdаlаsh qоbiliyati, 

mаhоrаti sаnаlgаn nutqning mаdаniyligini tа‘min etuvchi to’g’rilik, аniqlik, 

mаntiqiylik, ifоdаlilik, rаng-bаrаnglik, sоflik kаbi bir qаnchа sifаtlаr mаvjud. Аnа 

shu kоmmunikаtiv sifаtlаrning bаrchаsini o’zidа mujаssаmlаshtirgаn nutq mаdаniy 

hisоblаnаdi .   

Til vа tаfаkkur o’z birliklаrining аhаmiyati vа qurilishi nuqtаyi nаzаridаn 

fаrqlаnаdi. Tаfаkkurning mаqsаdi yangi bilimlаrni оlish vа ulаrni 

sistеmаlаshtirishdаn ibоrаt bo’lsа, til fikrni shаkllаntirаdi, mustаhkаmlаydi vа uni 

bоshqа оb‘еktgа yеtkаzаdi. Bоshqаchа аytgаndа, biz bilish vа tushunish uchun 

fikrlаymiz, fikrimizni, istаk vа hissiyotlаrimizni ifоdаlаsh uchun esа gаpirаmiz. 

Tilning аsоsini uning grаmmаtik qurilishi, so’z yasаsh vа gаp tuzish qоidаlаri 

tаshkil etib, ulаr fikrni аniq ifоdаlаsh hаmdа tushunаrli tаrzdа yеtkаzishgа хizmаt 

qilаdi. Bir so’z bilаn аytgаndа, fikr tildа so’zlаr vоsitаsidа shаkllаnаdi. Оngimizdа 

shаkllаnаdigаn hаr qаndаy fikrning mоhiyati, mаzmunini tаshkil etuvchi idrоk 17  
 

yoki tаsаvvur fаqаt so’zlаr vоsitаsidаginа vоqеlаnаdi. Dеmаk, insоn 

tаfаkkurining mаhsuli til оrqаli nаmоyon bo’lаdi. 

 

Savol va topshiriqlar 

1. Til fikr ifodalashning muhim  vositasi sifatida.  

2. Tafakkur qaysi fanda o‘rganiladi? 

3. Til qaysi  fanlarning o’rganish ob’ekti sanaladi? 

4. Til birliklarining mantiqiy birliklar bilan aloqasi haqida gapiring. 

5.  

 

Adabiyotlar ro‘yxati 
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4-§. TIL VA NUTQ MUNOSABATI 

 

Til vа nutq hоdisаlаrini o‘zаrо fаrqlаsh ulаrning munоsаbаt mоhiyatini 

o‘rgаnish аrаb tilshunоsligidа VIII-IX аsrlаrdаyoq mаvjud edi. Mazkur  

tushunchаlarning munоsаbаt shаkli hozirga qadar dunyo tilshunоslаrining diqqаtini 

o‘zigа jаlb qilib kеlmоqdа. Smеrnitskiy А. I., Pаnfilоv V.Z., Mеlnichuk А.S., 

Sоlnsоv V.M. kаbi Prаgа tilshunоslаri sistеm tilshunоslik tаrаqiyotigа ulkаn hissа 

qo‘shib, til vа nutq munоsаbаti tаriхi хususidа o‘z mulоhаzаlаrini bildirgаn edilаr. 

Lеkin til vа nutq hоdisаlаrini vа ulаrgа хоs birliklаrni tоm mа’nоdа ilmiy-nаzаriy 

hаmdа аmаliy fаrqlаsh; «til» vа «nutq» tushunchаlаrigа bаtаmоm yangi mа’zmun 

bеrilishi F.dе Sоssyur vа uning izdоshlаri yarаtgаn tа’limоt bilаn bоqliqdir. Til va 

nutq maslalariga munosabat dunyoning muayyan taraqqiyot darajasidagi tillarda 

o‘ziga xos tarzda talqin qilinmoqda. Jumladan, hоzirgi o‘zbеk tilshunоsligidа 

o‘zаrо diаlеktik bоg‘liq bo‘lgаn til vа nutq hоdisаlаrining fаrqigа оid аyrim fikrlаr 

bаyon qilinаyotgаn bo‘lishigа qаrаmаy,  bu mаsаlаning hal qilinishi lozim bo‘lgan 

jihatlari ko‘p.  

 Tilshunoslik bоshqа fаnlаrdаn аjrаlib, o‘zichа а’lоhidа mustаqil fаn dеb 

tаnilgаn dаvrdаyoq, til vа nutqni fаriqlаshgа e’tibоr bеrilgаn edi. Аmmо fаn 

tаrаqqiyoti tаriхi dаvоmidа hаmmа  sohada hаm til vа nutq bir-biridаn 

fаrqlаnаvеrmаydi. Shuning uchun, ko‘pinchа nutqqа хоs hоdisаlаr til hоdisаsi 

sifаtidа tаlqin qilinib kеldi. 

 Keyingi davrlarda til bilаn nutqni  fаrqlаb yondashish o‘zbеk tili tаdqiqоtlаri 

uchun аsоs qilib оlinа boshlagani nutq tоvushi vа fоnеmа, fоnеtik vа fоnеmаtik 

o‘zgаrishlаr, lеksеmа, lеksik vа situаtiv nоminаtsiya, qurilmа vа ulаrning yuzаgа 

chiqishi, lug‘аviy birliklаrning mаkrо vа mikrо tеkstdаgi xususiyatlаrini, o‘zbеk 

tili sintаksisi sаthidа mоhiyat vа hоdisа kаbi mаsаlаlаrni аtrоflichа chuqur tаdqiq 

etish imkonini yaratmoqda. 

 Til va nutq tushunchаlarining tаriхiy taraqqiyotdagi mаdаniy хizmаti 

chеksiz.  Birоq, tilning ifoda imkоniyatlаri nutq оrqаli, nutq jаrаyonidа оchilаdi. 

Nutq bo‘lmаs ekаn, tilning chеksiz imkоniyatlаri yuzаgа chiqmаy qоlаvеrаdi. 

 Buyuk mutаffаkirimiz Аlishеr Nаvоiy «Mаhbub-ul qulub» аsаridа til vа 

nutq munоsаbаtlаrini shundаy ifоdаlаydi:  

«Til shunchа shаrаfi bilаn nutqning qurоlidir, аgаr nutq nоmа’qul bo‘lib 

chiqsа tilning оfаtidir». 

Nutqiy fаоliyat nаtijаsidа nutq shаkllаnаdi, nutq elеmеntlаrdаn tuzilаdi vа til 

elеmеntlаrigа аjrаlib kеtаdi. Til elеmеntlаri esа nutq fаоliyati uchun хizmаt qilаdi. 

Lеkin bu хulоsа F.dе Sоssyurning fikrini qisman rad etаdi. U «аvvаl nutq fаоliyati 

yuz bеrаdi, undаn til yuzаgа kеlаdi, tildаn nutq hоsil bo‘lаdi», dеgаn «o‘tish» 

tаrtibi hаqidаgi fikrini ilgаri surgаn hamda til vа nutq diхоtоmiyasini shаtrаnj 

o‘yini qоidаlаri misоlidа tushuntirib bеrishgа hаrаkаt qilgаn edi. 

 Hаqiqаtаn hаm shаtrаnj tаxtаsidаgi 64 kаtаk tеng hоlаtdа 2 хil rаngdа, 2 

guruhgа 32 tаdаn аjrаtilib qаrаmа qаrshi qo‘yilаdi, hаr 2 guruhdаgi dоnаlаrning 

vаzifаsi vа qiymаti jihаtidаn bir-birigа tеng, dоnаlаrning o‘zigа хоs jоylаshish 

tаrtibi vа yurish qоidаlаri bir хil; shаtrаnj o‘yini qоidаlаri o‘yinchilаr uchun 

mаjburiy, аvvаldаn mа’lum bo‘lib, ulаr dоim o‘yinchilаr хоtirаsidа sаqlаnаdi. Hаr 
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ikkаlа o‘yinchi bir хil imkоniyatlаrgа egа bo‘lib shаtrаnj o‘yini qоidаlаrigа bir хil 

bo‘ysunsа hаm o‘yinchilаrning o‘zlаri imkоniyatlаridаn fоydаlаnish mаhоrаtigа 

ko‘rа biri kuchli, biri kuchsiz mаvqеdа bo‘lаdi. Qаysi biri shаtrаnj imkоniyatlаrini 

o‘z mаqsаdi yo‘ligа izchillik bilаn bo‘ysundirа оlsа, u shu imkоniyatlаrdаn 

fоydаlаnа оlmаgаn rаqibini yеngаdi.  

Lеkin Sоssyur shаtrаnjdа durаng hоlаtlаri hаm bоr ekаnligini e’tiborga 

olmаgаn. Dеmаk, u tа’riflаgаn hаrаkatdа kuchlаr tеngligigа e`tibor berilmagаn. 

Shuning uchun bu tаsаvvur bugungа kеlib o‘zini оqlаmаy qo‘ydi. 

Shundаy ekаn til vа nutq, Sоssyur tа’riflаgаnidеk, bir-birigа zid tushunchа 

bo‘lgani holda ( Sossyur bu o‘rinda bir-birini taqozo qiluvchi zidlikni nazarda 

tutgan, deb hisoblansa), bir-birigа bоg‘liq rаvishdа bir birini tаlаb qilаdi, to‘ldirаdi. 

Hоzirgi dаvr sistеm tilshunоsligidа til vа nutq оppоzitsiyasidаn kеlib chiqib, nutq 

fаоliyati quyidаgi 3 tаrkibiy qismdаn ibоrаt dеb hisоblаnаdi.  

1. Til; 

2. So‘zlаsh qоbiliyati (tildаn fоydаlаnish ko‘nikmаsi vа mаlаkаsi); 

3. Nutq;  

Til dеgаndа mа’lum bir jаmiyatning bаrchа а’zоlаri uchun аvvаldаn tаyyor 

hоlgа kеltirilgаn, hаmmа uchun umumiy, qаbul qilinishi mаjburiy, fikrni 

shаkllаntirish, ifоdаlаsh vа bоshqа mаqsаdlаr uchun хizmаt etаdigаn birliklаr 

vа shu birliklаrning o‘zаrо birikishi vа bоg‘lаnishini bеlgilоvchi qоnun-qоidаlаr 

yig‘indisi tushuniladi. 

So‘zlаsh qоbiliyati tushunchаsi оstidа mа’lum bir jаmiyatgа mаnsub 

shахsning, shu jаmiyatgа mаnsub tildаn оgоhligi, uning imkоniyatlаridаn 

fоydаlаnа оlish ko‘nikmаsi vа dаrаjаsi аnglаshilаdi. 

Nutq esа yuqоridа tа’riflаngаn tilning til qоbiliyati аsоsidа аyrim shаxs 

tоmоnidаn so‘zlаsh qоbiliyati ko‘mаgidа mа’lum bir kоmmunikаtsiya mаqsаdi 

uchun ishgа sоlinish yoki qo‘llаnish nаtijаsidir. Shu nuqtаyi nаzаrdаn til vа 

nutqning bir-birigа хоs bo‘lgаn mаvhum-kоnkrеt tаrzdаgi kоrrеlyat nisbiy 

mustаqil birliklаrigа e’tibоr qaratamiz. 

 

Til birliklаri Nutq birliklаri 

fоnеmа  fоn  

mоrfеmа  mоrf 

lеksеmа lеks 

kоnstruksiya 

(mоdеl) 

so‘z shаkli; so‘z birikmаsi; gаp; 

mikrоtеkst, makrоtеkst 

Bu birliklаr o‘z nаvbаtidа ma’lum vаzifа vа funksiyagа egа, bir-biridаn 

аmаliy jihаtdаn fаrqlаnаdi. Bа’zаn esа bir-birini to‘ldirаdi. 

Til vа nutq оrаsidаgi diаlеktik аlоqа vа munоsаbаt hаqidа аytilgаn fikrlаrni 

quyidаgichа umumlаshtirish mumkin. 

Til Nutq 

Umumiylik Xususiylik 

Imkоniyat Vоqеlik 

Tаyyorlik Hоsilаlik 
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Mаjburiylik Iхtiyorilik 

Birliklаri chеgаrаlаngаn Birliklаri chеgаrаlаnmаgаn 

 

Til va nutq munosabatlarini umumiy tarzda quyidagicha izohlash mumkin. 

Til va nutq o‘zaro aloqador hodisalar sifatida e’tirof etilgan. Til ijtimoiy, 

nutq xususiy hodisa. Tilning butun imkonioyatlari nutqda ifodalanadi. Til va 

nutqning o‘ziga xos jihatlari quyidagilarda namoyon bo‘ladi. 

1. Til- munosabat asosi; nutq munosabat ifodasidir. 

2. Til jamiyatda shakllangan; nutq esa har bir shaxs faoliyatida namoyon 

bo‘ladi. 

3. Tilning mavjudlik davri uzoq, ijtimoiy hayot bilan bog‘liq; nutqning 

mavjudlik davri qisqa, u aytilgan paytdagina mavjud. 

4. Bir shaxs ayni zamonda bir necha tilga ega bo‘la oladi; shaxsning nutqi 

esa faqat bitta bo‘ladi, negaki nutq ma’lum vaqtda va ma’lum makonda 

yuz beradi. 

5. Tilning hajmi noaniq, chegaralanmagan; nutqning hajmmi aniq: u 

dialog, monolog, ayrim matn, kitob ifodalari bo‘ladi. 

6. Til qat’iy, turg‘un hodisa; nutq o‘zgaruvchan harakatdagi hodisadir. 

Nutq jarayoni va so‘zlash faoliyatini psixologik tilshunoslik o‘rganadi. 

Psixologik tilshunoslik ham boshqa sohalar qatorida nutqni til bilan uzviylikda 

talqin etadi. 

Til ma’lum miqdordagi nutq tovushlarining turli kombinatsiyasi bilan 

kishilar bir-birlariga bildiradigan so‘zlar, grammatik vositalar va ulardan 

foydalanish qoidalaridan tashkil topgan, degan fikr XIX asrning birinchi 

yarmidayoq qiyosiy grammatikachilar tomonidan ilgari surildi. Hozir ham tilni 

shu xilda tasavvur qiladilar.  

Ma’lumki, til o‘ziga xos strukturaga ega bo‘lgan sistemadir. Til bir-

birining mavjudligini talab qiladigan, bir-biridan ajralmas holda ikki 

elementdan tashkil topgan. Bular: A. Leksika, yani lug‘at sostavi. B. 

Grammatika. Ularning har biri nutq tovushlaridan iborat bo‘lgan materiyaga 

ega. 

*** 

Til vа nutqiy fаоliyat 

Til vа nutqiy fаоliyat o’rtаsidаgi munоsаbаtlаrni ko’rib chiqishdаn аvvаl til 

vа nutqqа qisqаchа tа‘rif bеrib o’tаmiz. Til - imkоniyat sifаtidа аlоqа-аrаlаshuv, 

fikr аlmаshuv qurоli. Nutq - tildаn fikr аlmаshuv mаqsаdidа fоydаlаnish 

ususli, jаrаyoni.1 Dеmаk, bu tushunchаlаr bir-biridаn fаrqli vа mоhiyatаn 

o‘zigа хоs tushunchаlаr ekаn. Til o‘rnidа nutqni, nutq o‘rnidа tilni 

tushunishimiz хаtо hisоblаnаdi.  
Til vа nutq o’rtаsidаgi munоsаbаtlаrni o’rgаnish hоzirgi zаmоn 

tilshunоsligining eng muhim vаzifаlаridаn biridir. Bu mаsаlа аlоhidа bir milliy 

tilni yoki umumаn tillаrni nаzаriy tа‘riflаshdаgi bоshlаng’ich nuqtаdir. Til vа nutq 

hоdisаlаrini fаrqlаsh аksаriyat tilshunоslаr tоmоnidаn tаn оlinаdi, аmmо ulаrning 

mоhiyatini, chеgаrаsini аniqlаsh mеzоnlаri hаqidаgi fikrlаr turli-tumаn.  
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F. de Sоssyur til vа nutqni nutq fаоliyatining ikki аjrаlmаs bo’lаgi dеb hisоblаb, 

ulаrni «bir pаytning o’zidа fizik, fiziоlоgik vа psiхik, bundаn tаshqаri, individuаl 

vа ijtimоiy munоsаbаtlаrgа dахldоr» jаrаyonlаr dеb tа‘riflаgаn edi. 2 Til, 

Sоssyurning fikrichа, nutq fаоliyatining ijtimоiy vа psiхik tоmоnlаridir, nutq esа 

uning individuаl vа psiхоfizik tоmоnlаri, yoki «оdаmlаr nimаni gаpirsа, 

o’shаlаrning yig’indisidir».  

«Til fаоliyat mаhsuli emаs, bаlki fаоliyatning o’zidir» dеgаn g’оyani ilgаri 

surgаn V.fоn Gumbоldtdаn fаrqli o’lаrоq, Sоssyur «til fаоliyat emаs, bаlki 

so’zlоvchi tоmоnidаn pаssiv qаyd qilinаdigаn tаyyor mаhsulоt, nutq mаhsulidir» 

dеydi. Uning tа‘kidlаshichа, «tilning vоqеligi, o’z tаbiаtigа ko’rа nutqqа nisbаtаn 

kаm emаs».  

А.I.Smirniskiy til vа nutq munоsаbаtlаrini tаhlil qilаr ekаn, nutqiy fаоliyat 

tushunchаsini chеtlаb o’tаdi, аmmо u Sоssyurgа qаrаgаndа umumiy insоniyat 

nutqi tushunchаsigа ko’prоq mаzmun bаg’ishlаshgа hаrаkаt qilаdi. Jumlаdаn, оlim 

nutq quyidаgi shаkllаrdа mаvjudligini аlоhidа tа‘kidlаydi:  

1) tаshqi tоvushli bеlgili оg’zаki nutq;  

2) tаshqi grаfik bеlgili yozmа nutq;  

3) hеch qаndаy rеаl bеlgilаrgа egа bo’lmаgаn bоtiniy nutq . 

А.I.Smirniskiyning fikrichа, nutqning оg’zаki vа yozmа shаkllаrdа mаvjud 

bo’lishi uning оb‘еktiv tоmоnini tаshkil etаdi vа ulаr tаshqi nutqqа tеgishli bo’lаdi, 

ichki nutq esа fаqаt sub‘еktiv shаkldа mаvjud bo’lаdi vа tаfаkkurdаgi fikrni 

ifоdаlаydi. Shuningdеk, «insоn nutqi sоn-sаnоqsiz vа chеklаnmаgаn miqdоrdаgi 

turli-tumаn nutqiy hаrаkаtlаr nаtijаsidir» vа uning turlichа ko’rinishidа аynаn bir 

хil kоmpоnеntlаr vа bu kоmpоnеntlаrning qo’llаnishidаgi qоnuniyatlаr аniqlаnаdi.  

Turlichа nutq bo’lаklаrining mаjmuаsi vа bu kоmpоnеntlаrning ishlаtilishi 

to’g’risidаgi qоnuniyatlаr vа qоidаlаr umumiylikdа muаyyan bir sistеmаni tаshkil 

qilаdi, ya‘ni o’zаrо bir-birlаrigа bоg’lаngаn birliklаr mаjmuаsini vа ulаr оrаsidаgi 

munоsаbаtlаrni hоsil qilаdi. Birliklаrning bundаy tizimi tildir.1 Оlimning fikrichа, 

nutq umumаn оlgаndа «tаdqiqоt uchun хоm mаtеriаldir», til esа bu «mаtеriаlgа 

аsоslаngаn tаdqiqоt prеdmеtidir».  

F. dе Sоssyur vа А.I.Smirniskiylаr fаqаt bir mаsаlаdа hаmfikrdirlаr, ya‘ni til 

nutqdаn hоsil bo’lаdigаn mаhsulоtdir vа u tilshunоslаr uchun ilmiy tаdqiq 

prеdmеtidir.  

Аyrim tаdqiqоtchilаr til vа nutq munоsаbаtigа bоshqаchа yondаshаdilаr. 

Ulаrning fikrichа, nutq tildаn hоsil bo’lаdi, ya‘ni til mutахаssislаrning lingvistik 

fаоliyatining nаtijаsi emаs, bаlki nutqdа o’z ifоdаsini tоpаdigаn оb‘еktiv mаvjud 

hоdisаdir.  

Mаsаlаn, T.P.Lоmtеvning fikrichа, «Til shundаy mа‘nо-mаzmunni 

аnglаtаdiki, uning mаvjud bo’lishi vа ifоdаlаnishi nutq оrqаli аmаlgа оshаdi». 2 

O’zbеk оlimi Sh.Rаhmаtullаеv hаm хuddi shundаy fikrni bildirаdi. Uning 

tа‘kidlаshichа, til nutq uchun хоmаshyo bo’lgаnidеk, nutq hаm til uchun 

хоmаshyo vаzifаsini o’tаydi. 3 Оlimning fikrichа, chаqаlоq tug’ilgаndа uning til 

zаhirаsi bo’sh bo’lаdi vа u аtrоfdаgilаrning nutqi hisоbigа bоyib bоrаdi. Biz bu 

fikrni mа‘qullаymiz, ya‘ni til vа nutq o’rtаsidа qаrаmа-qаrshilik emаs, bаlki o’zаrо 

аlоqаdоrlik mаvjud dеb hisоblаymiz.  
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O’rgаnilаyotgаn mаsаlа bo’yichа bildirilgаn turli-tumаn nuqtаi nаzаrlаrni 

umumlаshtirib, shuni аytish mumkinki, til nutqiy fаоliyatning ko’chmаsidir, birоq 

turli tushunchаlаrni ifоdаlоvchi bu аtаmаlаr turli mа‘nоlаrdа ishlаtilib kеlinmоqdа. 

Til bir tоmоndаn nutq hоsil qilinаdigаn vа tushunilаdigаn qurilmа sifаtidа tаlqin 

qilinsа, ikkinchi tоmоndаn, mutахаssislаr nutq fаktlаridаn хulоsа qilаdigаn 

qоidаlаr tizimi, birliklаr mаjmuаsidir. Bu tushunchаlаrning hаr ikkаlаsi hаm o’zаrо 

bir-birlаrigа bоg’liqdir, chunki til qurilmа sifаtidа mоhiyatni аnglаtаdi, bu 

mоhiyatni undа mаvjud bo’lgаn qоidа vа birliklаr оrqаli bilish mumkin.  

Nutq, birinchidаn, fikr-mulоhаzа bildirish jаrаyoni, ikkinchidаn, u til 

qurilmаsi fаоliyati nаtijаsidir.  

Til vа nutq hаqidа bildirilgаn bundаy fikrlаrgа аsоslаnib хulоsа qilish 

mumkinki, ulаr o’zаrо bоg’liq, bir-birini tаqоzо etuvchi hоdisаlаrdir vа аyni 

pаytdа, ulаr o’rtаsidа muаyyan fаrqlаr hаm mаvjudki, bulаrni аlоhidа eslаtish 

lоzim bo’lаdi. Ulаrni quyidаgi jаdvаldа ko’rsаtish mumkin.4 19  

TIL  NUTQ  

Til pоtеnsiаl hоdisа bo‘lib, kishilаr 

оngidа bоlаlikdаn o‘zlаshtirilgаn 

gаpirish qоbiliyati vа nutq оrqаli 

ifоdаlаngаn fikrni tushunish vоsitаsi 

sifаtidа mаvjud bo‘lаdi.  

Nutq mаvjud imkоniyatni 

vоqеlаntirish vа so‘zlаshuv 

qоbiliyatini аniq muhitdа аmаlgа 

оshirish jаrаyonidir.  

Til umumiy vа ijtimоiy хususiyatgа 

egа  

Nutq hаr bir аlоhidа kishini individ 

vа shахs sifаtidа хаrаktеrlоvchi eng 

sаmаrаdоr vоsitаlаrdаn biridir. U 

tilgа nisbаtаn individuаl 

munоsаbаtdаgi hоdisаdir.  

Til birliklаri vа qоidаlаr vаziyatgа 

bоg‘liq emаs. Ulаr nutqiy birliklаrni 

tаshkil qilish vоsitаsi bo‘lib хizmаt 

qilаdi vа o‘z nаvbаtidа 

so‘zlоvchidаn mulоqоt vаziyatidаgi 

ekstrаlingvistik shаrt-shаrоitlаrgа 

mоslаshuvni tаlаb qilаdi.  

Nutq hаmmа vаqt mа’lum 

mаqsаdgа yo‘nаltirilgаn vа 

vаziyatgа bоg‘liqdir  

Til ko‘p o‘lchаmli hоdisаdir. Uning 

birliklаri o‘rtаsidаgi bоg‘liqliklаr, 

аlоqаlаr hаm turli-tumаndir. Til 

birliklаri o‘rtаsidа bundаy 

munоsаbаtlаrning mаvjudligi uni 

yaхlit bir butunlikkа, sistеmаgа 

аylаnishgа оlib kеlgаn.  

Nutq kеtmа-kеtlik хususiyatigа egа, 

ya’ni u mа’lum zаmоndа (оg‘zаki 

nutq) vа mаkоndа (yozmа mаtn) 

аmаlgа оshirilishi mumkin. Nutq 

elеmеntlаri ifоdаlаnаyotgаn fikr 

kеchishigа qаrаb jumlаlаr mаtndа 

mа’lum bir tаrtibdа kеtmа-kеt 

jоylаshаdi.  

Til – munоsаbаt аsоsi  Nutq munоsаbаt ifоdаsidir  

Til jаmiyatdа shаkllаngаn  Nutq hаr bir shахs fаоliyatidа 

shаkllаnаdi  

Tilning mаvjudlik dаvri uzоq, 

ijtimоiy hаyot bilаn bоg‘liq  

Nutqning (оg‘zаki) mаvjudlik dаvri 

qisqа, u аytilgаn pаytdаginа mаvjud  
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Tilning hаjmi nоаniq, 

chеgаrаlаnmаgаn  

Nutqning hаjmi аniq: u diаlоg, 

mоnоlоg, аyrim mаtn vа b. 

ko‘rinаdi.  

 

Savol va topshiriqlar 

1. Til va nutq tushunchalariga tarif bering.  

2. Til va nutq birliklarini sanang va izohlang. 

3. Til va nutq tushunchalarini farqlab ilmiy izohini bergan tilshunos olim 

haqida gapiring. 

4. Nutq faoliyati nima? 

 

Adabiyotlar ro‘yxati 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

3. Nurmonov A., Yo‘ldoshev B. Tilshunoslik va tabiiy fanlar. -Toshkent, 2001. 

4. Nurmonov A. Lingvistik tadqiqot metodologiyasi va metodlari.-Toshkent, 

2010. 

5. Rahmatullaev Sh. Til qurilishining asosiy birliklari. -Toshkent, 2002. 

6.  Hojiev A. Tilshunoslik terminlarining izohli lug‘ati.-Toshkent, 2002. 

7. Xolmanova Z. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2007. 

8. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 
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5-§. TIL –RAMZLAR TIZIMI 

REJA 

1. Til ijtimoiy hodisa sifatida  

2. Tilning ichki qurilishi.  

3. Tillarning  fonetik tuzilishi, grammatik qurilish va lug‘at tarkibi. 

4. Fonetik-fonologik sath. 

5. Lug‘at sathi. 

6. Grammatik sath. 

 

 Har  qanday  til  fonetik  tuzilish, grammatik  qurilish  va  lug‘at  tarkibidan 

tashkil  topadi. Tilning  ushbu  tarkibiy  qismlari  muayyan  qonuniyatlar asosida  

o‘zaro  bog‘lanib, butun  bir  tilni  hosil  qiladi, til  mazkur  birikmalar negizida  

uzviy  bog‘langan  tizimni  tashkil  etadi. Tilning  rivojlanishi, ichki  qurilishi, 

tilning  murakkab  tizim  ekanligi  I.A. Boduen  de Kurtene, H.B.  Krushevskiy, 

F.F. Fortunatov,  V.A. Bogoroditskiy, A.A. Potebnya, A.A. Shaxmatov, S.P. 

Obnorskiy,  V.V. Vinogradov, A.M. Peshkovskiy, L.V. Sherba  kabi  

tilshunoslarning  asarlarida  yoritilgan. Ichki  qurilishi  jihatidan  til  ma’lum  

miqdordagi  o‘zaro  chambarchas bog‘liq  bo‘lgan  til   birliklarining  yig‘indisi  va  

ana  shu  birliklardan  foydalanish  qoidalaridan  tashkil  topgan  murakkab  

tizimdir.  

 Til inson hayotida muhim rol o‘ynaydigan hodisadir. Kishining butun hayoti 

til bilan bog‘langan bo‘lib, til yordamida kishilar o‘zaro fikr almashish 

imkoniyatiga ega bo‘ladilar. Shu bilan birga, inson tili nihoyat darajada murakkab, 

bir-biriga qarama-qarshi bo‘lgan sifatlarni  o‘zida mujassamlashtirgan hodisadir. 

Til kishilik jamiyatida eng muhim aloqa quroli bo‘lib, insoniyatning uzoq davom 

etgan tarixiy taraqqiyoti jaroyinida yaratilgan barcha madaniy va ilmiy boyliklarni 

saqlaydigan va avloddan-avlodga yetkazib beradigan asosiy vosita bo‘lib xizmat 

qiladi. Tilning tabiati, mohiyati, kishilik jamiyatida bajaradigan vazifasi kabi 

muhim masalalar ilmiy o‘rganishni talab qiladi. 

Tilshunoslik fanining tarixida tilning tabiati, ijtimoiy mohiyati kabi eng 

muhim masalalarni o‘rganishda turli nazariyalar va oqimlar mavjud bo‘lgan. 

A.Shleyxer tilning tabiati, tilning biologik tabiati to‘g‘risida, G.Paul til faqat 

individga xos hodisa ekanligi haqida, Vundt xalq psixologiyasi bilan til o‘rtasidagi 

munosat to‘g‘risida ilmiy ishlar olib borishgan va bir qancha asarlar yozishgan. 

Tilning belgilari uni aloqaning boshqa vositalaridan farqlash, tilni ijtimoiy 

hodisa sifatida xarakterlash imkonini beradi. Umuman, til kishilik aloqa-

munosabatining eng muhim vositasi sifatida jamiyat bilan uning madaniyati, 

turmush va mehnat faoliyatida tildan keng va har tomonlama foydalanib 

kelayotgan barcha a’zolari bilan uzviy aloqada bo‘lib kelmoqda. Tilning 

jamiyatdagi bu vazifasini uning jamiyat, kishi ongi va fikrlash qobiliyati bilan 

aloqasini aniqlamay turib, til sistemasi, uning birliklari va kategoriyalarini chuqur 

anglab bo‘lmaydi. Kishilar o‘zaro aloqada o‘z fikrlarini, istaklarini, sezgi va ruhiy 

kechinmalarini ifoda qilib, bir-birlariga ta’sir qiladilar, bir-birlarini tushunadilar. 

Tilning jamiyatda aloqa quroli vazifasini bajarishi uning kommunikativ 

funksiyasidir. Bundan tashqari til ekspressiv va akkumulyativ funksiya bajaradi. 
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Til boshqa kishilar bilan muomala qilish ehtiyoji tufayli paydo bo‘lgan. Bu 

ehtiyojning kishilar jamiyat  sohalari va inson faoliyatida yuz beradigan 

o‘zgarishlar bilan bog‘liq bo‘lishi tilda, birinchi navbatda, tilning lug‘at qismida 

o‘z aksini topadi. Demak, til tabiiy va biologik hodisa emas, tilning paydo bo‘lishi 

va rivojlanishi tabiat qonunlariga bo‘ysunmaydi. 

Tilning ijtimoiy tabiati uning ayrim shaxsda emas, balki jamiyatda 

mavjudligini taqozo etadi. Til jamiyat tomonidan yaratilgan bo‘lib, uning taqdiri 

ham jamiyat taqdiri bilan chambarchas bog‘liq. 

Til ijimoiy hodisadir. Ijtimoiy hodisa sifatida tabiiy hodisalardan ajralib 

turadi. Masalan, kishilarning tabiiy-biologik va fiziologik xususiyatlari(ovqat 

yeyishi, nafas olishi, rivojlanisi va hokazo) tabiat qonunlariga muvofiq, jamiyatga 

bog‘liq bo‘lmagan holda rivojlanib boradi. Ammo tilda so‘zlashish va fikrlashish 

uchun kishilik jamiyati bo‘lishi shart. Shuning uchun ham til tabiiy hodisalardan 

farqli o‘laroq, kishilik jamiyati tomonidan yaratilgan va unga xizmat qiladigan 

ijtimoiy hodisadir. 

Ko‘rinadiki, til o‘z tabiatiga ko‘ra ijtimoiy hodisadir. 

Tilshunoslik fanining asosiy muammolaridan biri tilning ichki qurilishini 

o‘rganishdir. Har qanday til fonetik tuzilishi, grammatik qurilish va lug‘at 

tarkibidan tashkil topadi. Tilning ushbu tarkibiy qismlari muayyan qonuniyatlar 

asosida o‘zaro bog‘lanib, butun tilni hosil qiladi, til mazkur birikmalar negizida 

uzviy bog‘langan tizimni tashkil etadi. Ichki qurilishi jihatidan til ma’lum 

miqdordagi o‘zaro chambarchas bog‘liq bo‘lgan til birliklarining yig‘indisi va ana 

shu birliklardan foydalanish qoidalaridan tashkil topgan murakkab tizimdir. Til 

tizimini tashkil etuvchi birliklarning o‘zaro munosabati va bog‘lanish qonuniyatlari 

murakkab hamda ko‘p qirralidir. Garchi til yaxlit tizim bo‘lsa-da, bu tizim o‘ziga 

xos jihatlarga ega bo‘lgan, til tizimining tarkibiy qismlari hisoblangan sathlar 

birligan iborat. Har bir sathning o‘z birliklari va tushunchalari bo‘lib, ular bir-

biridan farqlanib turadi. Masalan, fonetik-fonologik sath lug‘at sathidan, lug‘at 

sathi grammatik sathdan farqlanadi. Ammo, ushbu sathlar o‘zaro bog‘liq ravishda 

butun til tizimini tashkil etadi. Til tizimini tashkil etgan asosiy sathlar quyidagilar: 

7. Fonetik-fonologik sath. 

8. Lug‘at sathi. 

9. Grammatik sath. 

Fonetik-fonologik sath. 

Tilning bu sathi til tizimidagi nutq tovushlarini o‘rganadi. Fikr almashish 

uchun foydalaniladigan so‘zlar va gaplar, albatta, tovush lar tizimida o‘z ifodasini 

topadi. Tilning tovush tizimini turli tomondan o‘rganish mumkin, chunki nutq 

tovushlari o‘z tabiatiga va til tizimida bajaradigan funksiyasiga ko‘ra murakkab 

hodisadir. Inson nutqining tovushlari fizik xususiyatlariga ko‘ra tabiatda paydo 

bo‘ladigan tovushlarning bir turidir. Shuning uchun tovushlar tizimini o‘rganishda 

akustik nuqtayi nazardan ham yondashiladi. Ammo, inson foydolanadigan 

tovushlar, tabiatdagi boshqa tovushlardan farqli o‘laroq, kishining nerv sistemasi 

tomonidan boshqarilib turadigan nutq organlari mahsulidir. Shuning uchun, 

tovushlar fiziologik nuqtayi nazardan ham o‘rganiladi. Nihoyat, tovushlarni tildagi 

bajaradigan funksiyasi nuqtayi nazaridan ham o‘rganish mumkin, chunki tovushlar 
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tilda o‘z holicha mavjud bo‘lmaydi. Ular so‘zlarni yasashda va fikr almashish 

vositasini ta’minlab berishda muhim rol o‘ynaydi. Tovushlarning fizik va biologik 

xususiyatlarini fonetika fani o‘rganadi. Tovushlarning til tizimida bajaradigan 

funksiyalarini esa fonologiya o‘rganadi. Fonetikaning bir necha ko‘rinishlari bor:  

nazariy fonetika, amaliy fonetika, segmental, supergmental fonetika va 

fonologiya. 

Fonetikaning to‘rtinchi asosiy sohasi hisoblanmish fonologiya alohida fan 

sifatida qaraladi. 

Fonetika tilning boshqa qismlari va sathlari bo‘lgan morfologiya va 

sintaksis, leksika va uslubiyat bilan uzviy bog‘liqdir. Nutq fonetik jihatdan fraza, 

takt, bo‘g‘in va nutq tovushlariga ajraladi. Fraza nutqning eng katta fonetik 

birligi bo‘lib, ikki tomondan pauza bilan chegaralanib, o‘ziga xos ohangga ega 

bo‘ladi. Frazalar taktdan tashkil topgan bo‘ladi. Frazaning ikki kichik pauza 

orasiga joylashgan va yagona urg‘u bilan talaffuz qilinadigan bir yoki bir nechta 

bo‘g‘inning yig‘indisiga takt deyiladi. Frazada nechta urg‘u bo‘lsa shuncha takt 

bo‘ladi. 

Takt bo‘g‘inlardan tashkil topadi. Bo‘g‘in bir yoki bir nechta tovushdan 

tahkil topib, bir zarb bilan talaffuz qilinadigan fonetik birlikdir. Bo‘g‘in ta’rifiga 

aloqador bir qancha nazariya mavjud. Shulardan ikkitasi: fonologik bo‘g‘in 

nazariyasi va fonetik bo‘g‘in nazariyasi keng tarqalgan. Tovushlar fonetika birligi 

sifatida o‘rganilganda “nutq tovushlari” yoki “fonlar” deb yuritiladi. “Fon” hozirgi 

tilshunoslikda keng tarqalgan atama bo‘lib, nutqning eng kichik, ma’no 

anglatmaydigan birligidir. 

Nutq tovushlarining o‘rganilishidagi aspektlardan biri fonologiya deb 

yuritiladi. Nutq tovushlarining vazifaviy qiymatini fonologiya o‘rganadi. 

Fonologiyaning o‘rganish manbai fonemadir. Fonema so‘z, so‘z shakllari va 

morfemalarni tashkil etuvchi, ma’no farqlash uchun xizmat qiluvchi eng kichik, 

boshqa bo‘laklarga bo‘linmaydigan til birligidir. Masalan, tup-tub; quy-qo‘y; sut-

sud so‘zlari fonemalar yordamida farqlanadi. Tarkibidagi birgina fonema bilan farq 

qiluvchi so‘zlar kvaziomonimlar deb yuritiladi. Tildagi barcha fonemalar bir-

biriga nisbatan ma’lum ko‘lamda bo‘ladi. Fonemalarning bog‘lanishi, o‘zaro 

munosabati fonologik tizimni tashkil etadi. 

Lug‘at sathi 
Tilning lug‘at sathi tilda mavjud bo‘lgan so‘zlarning yig‘indisidan iborat. 

4Lug‘at sathi tilning  fonetik-fonologik va grammatik sathlaridan har doim o‘zgarib 

va rivojlanib turishi bilan ajralib, farqlanib turadi. Fan, texnika, madaniyatning 

rivojlanish jarayoni lug‘at sathining doimiy o‘zgarib turishini taqozo etadi. Shunga 

ko‘ra, tilning lug‘at sathi paydo bo‘lishi va qo‘llanilishi doirasi jihatdan bir-biridan 

farqlanadigan bir necha qatlamlardan tashkil topadi. Lug‘at sathining asosiy birligi 

hisoblangan so‘z  yordamida kishilar predmet va hodisalarni ifodalaydilar; gapda 

esa so‘zlar o‘zaro birikib fikr ifodalash imkoniyatini yaratib beradi. Lug‘at sathini 

leksikologiya o‘rganadi. So‘zning ta’rifi, so‘z va predmet, so‘z va tushuncha, 

lug‘atning o‘zgarishi, so‘zlarning bir-biri bilan munosabati, lug‘atning qatlamlari 

                                                           
4 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 119-p. 
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kabi  muammolar leksikologiya o‘rganadigan asosiy masalalar hisoblanadi. 

So‘zlarning boshlang‘ich ma’nosi  va shaklida bo‘lgan o‘zgarishlarni etimologiya, 

lug‘at va uning tuzilishini leksikografiya, so‘zning ma’nosi va uning taraqqiyotini  

semasiologiya o‘rganadi. Frazeologizmlar leksikologiya bilan bog‘liq holda 

o‘rganiladi. 

Tilning lug‘at tarkibi bir nechta nuqtayi nazardan o‘rganilishi mumkin. 

Tilning lug‘at qatlamini tarixiylik nuqtayi nazaridan o‘z va o‘zlashgan so‘zlarga 

ajratish mumkin. Har bir tilda o‘z qatlam so‘zlari bilan bir qatorda o‘zlashgan 

qatlam so‘zlari  ham uchraydiki, bu tilning mavqeyi, ijtimoiy-tarixiy jarayon, 

xalqlar va tillar o‘rtasidagi turli munosabatlar ta’siri bilan izohlanadi. Lug‘at 

qatlamining ma’lum qismi sheva so‘zlaridan iborat. Sheva so‘zlari asosiy aloqa-

munosabat vositasi sifatida xizmat qiladi. Sheva so‘zlarining adabiy til lug‘atini 

boyitishda alohida o‘rni bor. Tilning lug‘at tarkibi iste’mol darajasi nuqtayi 

nazaridan ham turlichadir. Bu  jihatdan faol va kam ishlatiladigan so‘zlar 

farqlanadi. Bu borada quyiroqda, “Tilshunoslik va uning bo‘limlari” da (o‘zbek tili 

misolida) batafsil to‘xtalamiz. 

Tilning lug‘at boyligini oshiruvchi asosiy manba so‘z yasalishi, shevalardan 

so‘z olish, so‘zning ma’no taraqqiyotidagi o‘zgarishlar va ma’no ko‘chirishlar 

hisoblanadi. 

 

Grammatik sath 

 

Har bir tilning grammatik sathi so‘zlarning grammatik formasi, so‘z 

birikmalari va gaplardan tashkil topadi. Tilning boshqa sathlari kabi 

grammatikaning ham o‘z birliklari bor. Eng kichik grammatik birlik morfema  

bo‘lib5, morfemalardan so‘zlar yasaladi,  so‘zlar esa o‘z navbatida so‘z birikmalari 

va gaplar qurilishida qatnashadi. Gap grammatikaning yirik va mustaqil birligidir. 

Gapdan katta birliklar ham mavjud: murakkab sintakik (birlik) butunlik, abzas va 

matn. 

 Til grammatik strukturasining o‘ziga xos xususiyatlari bor. 

Birinchidan, tilning grammatik qurilishi: so‘zning strukturasi, tuslanish va 

turlanish qoidalari, so‘z birikmalari va grammatikaning turlari tarixiy 

taraqqiyotining  mahsuli sifatida juda sekin o‘zgaradi. 

Ikkinchidan, grammatika umumlashtirish xususiyatiga egadir. Masalan, 

arava, maktab, tosh, bola kabi so‘zlarning o‘z leksik ma’nosi bor, ammo, 

grammatik nuqtayi nazardan bu so‘zlar predmetlik tushunchasini ifoda qilib, ot 

turkumini tashkil qiladi. Bu so‘zlarni ularning leksik ma’nosi emas, grammatik 

ma’nosi umumlashtiradi. Tilning grammatik strukturasini morfologiya va sintaksis 

o‘rganadi. Morfologiya so‘zning turkumlari va ularning grammatik formalarini 

tekshiradi. Sintaksis esa nutqning grammatik strukturasini o‘rganadi. Bunda gap 

asosiy birlikdir. Gapdan katta birliklar ham sintaksisda o‘rganiladi.  

Til tizimi til birliklari -fonema, morfema, so‘z, gap va til sathlarining bir 

butunligidan iborat. Yuqoridagilardan ko‘rinadiki, aloqa-munosat vositasi bo‘lgan 

                                                           
5 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 48-p. 
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tilning fonetik, leksik, grammatik jihatlari muayyan ichki qonuniyat asosida o‘zaro 

mutanosiblikni tashkil etuvchi tizimdir. Tizimni tashkil qiluvchi mutanosiblik 

o‘ziga xos bo‘lgan  alohida qoidalarda namoyon bo‘ladi. Muayyan tildagi gaplar 

so‘zlardan, so‘zlar bo‘g‘inlarning birikuvidan, bo‘g‘inlar nutq tovushlaridan hosil 

bo‘ladi. Jumlani, gapni tashkil etuvchi so‘zlar o‘zaro til qonuniyatlari asosida 

birikadi. Istalgan har qanday so‘zlar yig‘indisi gap bo‘la olmaydi. Tartibsiz suratda 

yig‘ilgan so‘zlar mazmun ifodalash uchun xizmat qilmaydi. So‘zlarning ketma-

ketligi ma’lum tartib va umumiy qoidaga muvofiq bo‘lishi talab etiladi. Shu 

holatning o‘ziyoq tilning tizim ekanligini ko‘rsatadi. Ma’lum bir tilga xos 

tovushlar shu tilning fonetik tizimini, so‘zlar leksik tizimini tashkil etadi. Bir tildan 

ikkinchi tilga o‘zlashgan so‘z shu tilning fonetik tizimiga-talaffuz me’yorlariga 

bo‘ysunadi. Masalan: o‘zbek tiliga rus tilidan kirgan ayrim so‘zlar o‘zbek tili  

talaffuz me’yorlariga moslashadi: чайник-choynak, поднос-patnis. Aksincha 

o‘zbek tilidan rus tiliga o‘zlashgan so‘zlar rus tilining talaffuz me’yorlariga 

bo‘ysungan: qorovul-караул, karvon-караван, bozor-базар. 

Umuman, tilda tovushlar, lug‘at tarkibi, grammatik tartib birikib, tizim 

sifatida bir butunlikni tashkil etadi. Til tizimini tashkil etuvchi sathlar o‘zaro 

mutanosib holda bir-birini taqozo qiladi. Ular orasidagi bog‘liqlik tilning umumiy 

qoyidalari va qonuniyatlariga asoslangan. 

 Til muayyan birliklarning tizimidan iborat murakkab tizim hisoblanadi. Til 

birliklarining o‘ziga xos tabiati professor Sh. Rahmatullayevning ”Til qurilishining 

asosiy birliklari” qo‘llanmasida izchil bayon etilgan: 

 ”Til-tabiiy yo‘sinda vujudga kelgan murrakkab ijtimoiy hodisa. Tilshunoslik 

ana shu murrakkab ijtimoiy hodisani o‘rganadi va o‘rgatadi.  Tilshunoslik 

oldida turgan eng birinchi masala til so‘zini qanday tushunishdan boshlanadi. Til 

kishilar orasidagi eng muhum aloqa-aralashuv quroli deyiladi. Bu ta’rif-lingvistik 

ta’rif emas, falsafiy ta’rif. Tilshunoslik nuqtayi nazaridan yondashilsa, til so‘zini 

ikki xil mundarija bilan ishlatish mavjudligi ko‘rinadi: 1) Ijtimoiy hodisa bir butun 

holda tushuniladi, 2) Ijtimoiy hodisaning nutqqa zid qo‘yiladigan holatigina 

tushuniladi. Demak til deganda butunni ham (nutqni qamrab olgan holda), qismni 

ham (nutqni qamrab olmagan holda) tushunish mavjud. Til so‘zini bunday ikki xil 

mundarija bilan ishlatish bir qancha milliy tilshunosliklarda mavjud va uni bartaraf 

qilish harakati bor. Masalan, til so‘zini butunning nomi sifatida saqlab, nutqqa 

zidlanuvchi hodisani lison deb atash mumkin.     

Lison – kishining miyasida, miyaning til xotirasi qismida mavjud hodisalar 

va ularni ishlatish qoidalari. 

 Nutq – miyada, til xotirasida mavjud hodisalardan va ularni ishlatish 

qoidalaridan foydalanish jarayoni va shu jarayonning hosilasi (Nutq jarayonining 

hosilasi tekst – matn deb yuritiladi).  Demak, til hodisalariga ikki nuqtayi 

nazardan – lison nuqtayi nazaridan va nutq nuqtayi nazaridan baho beriladi, shu 

asosda til birliklari lisoniy birliklar va nutqiy birliklar deb farqlanadi.    

Lison – tilning kishi miyasidagi til xotirasi markazida mavjud birliklardan 

va ulardan foydalanish qoidalaridan iborat boylik.  Nutq esa ana shu boylikdan 

foydalanish jarayoni va shunday jarayonning hosilasi. Lison kishi miyasida mavjud 

mavhum hodisa bo‘lib, uni aql bilan idrok qilamiz; nutq esa ana shu mavhum 
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hodisadan foydalanish jarayonida yuzaga keladigan moddiy hodisa bo‘lib, uni 

talaffuz birliklari sifatida eshitamiz. Lisonga mansub, ya’ni til xotirasida mavjud 

hodisalarga lisoniy birliklar deyiladi; lisoniy birlikning nutqda moddiy shakl olgan 

holatiga nutqiy birlik deyiladi. Demak, har bir kishining miyasida lisoniy 

birliklarning ramzlaridan va ulardan foydalanish qoidalaridan iborat boylik bor, har 

bir kishi ehtiyojiga qarab bu boylikdan foydalanib nutq hosil qiladi. Inson tili 

asosini tovush tashkil qiladi: tilda bor hodisalar tovushlarda reallashadi. Tovush til 

birligi sifatida boshqa til birliklari uchun qurilish birligi bo‘lib xizmat qiladi. 

Shunga ko‘ra til tovushi til birliklarining birlamchi ifoda jihati deyiladi.  Til 

tovushi lisoniy birlik sifatida miyadagi til xotirasi markazida ma’lum bir ramz 

sifatida aks etadi. Ana shu ramzda til tovushiga xos belgi-xususiyatlar haqida 

axborot bo‘ladi. Masalan, u tovushi haqida ”ovozdan iborat ”, ”og‘iz bo‘shlig‘i tor 

holatda”, ”tovush hosil bo‘lish oralig‘i til sathining orqa qismida ”, ”lablar aktiv 

qatnashadi degan axborot bor. Inson faoliyatini, shu jumladan til faoliyatini ham 

boshqaruvchi miya markazidan u tovushini aytish haqida ”ko‘rsatma”(impuls) 

berilsa, shu tovushning ramzida mujassamlashgan axborotga binoan tovush hosil 

qilish a’zolari harakatga kelib, ko‘rsatmaga binoan ma’lum holat egallaydi va 

o‘pkadan chiqayotgan havo ma’lum nutq tovushi sifatida, nutqiy birlik sifatida 

namoyon bo‘ladi”. 

 

Savol va topshiriqlar 

1. Tilning ichki qurilishi deganda nimani tushunasiz? 

2. Til sathlariga izoh bering.  

3. Fonetik-fonologik sath. 

4. Lug‘at sathi. 

5. Grammatik sath. 

6. Til, lison, nutq tushunchakariga izoh bering. 
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6-§. TIL VA YOZUV.  YOZUV TURLARI 

REJA 

1. Nutq shakllari. 

2. Yozuvning paydo bo‘lishi.  

3. Yozuv turlari. 

4. Yozuvning tarixiy ahamiyati. 

 

 Yozuv – muаyyan bir tildа qаbul etilgаn vа kishilаr o’rtаsidаgi mulоqоtgа 

хizmаt qilаdigаn yozmа bеlgilаr yoki tаsvirlаr tizimi. Mа‘lumki, insоniyat dаhоsi 

erishgаn eng buyuk vа muhim yutuqlаrdаn biri yozuvning kаshf etilishidir. Yozuv 

kishilik jаmiyati mаdаniy tаrаqqiyotining tоm mа‘nоdаgi ibtidоsi, bаshаriyatning 

uzоq vа murаkkаb tаdrijiy tаkоmili jаrаyonidаgi оmillаrning eng аsоsiylаridаn 

biridir. Mа‘lumоtlаrgа ko’rа, yozuv tildаn аnchа kеyin pаydо bo’lgаn, ya‘ni tоvush 

tili tахminаn 400-500 ming yillаr ilgаri yuzаgа kеlgаn bo’lsа, yozuvning pаydо 

bo’lgаnigа 4-5 ming yillаr bo’lgаn. Оg’zаki nutqning zаmоn vа mаkоn nuqtаyi 

nаzаridаn chеklаngаnligi vа uni bаrtаrаf etish zаruriyati yozuvning pаydо 

bo’lishigа оlib kеldi.  

Аytish lоzimki, yozuv оg’zаki tilgа nisbаtаn ikkilаmchi, qo’shimchа аlоqа 

vоsitаsi bo’lsа-dа, mаzkur ehtiyojlаrni qоndiruvchi vоsitа sifаtidа ungа qаrаgаndа 

judа ko’p аfzаlliklаrgа egа. Хususаn, tilning eng muhim, аsоsiy vаzifаsi 

kоmmunikаtsiya – kishilаr o’rtаsidаgi аlоqаni tа‘minlаshdir. Аmmо kishilаr 

o’rtаsidаgi bеvоsitа – «yuzmа-yuz» аlоqаginа оg’zаki til vоsitаsidа tа‘minlаnishi 

mumkin, lеkin bu аlоqа bаvоsitа bo’lsа-chi, kishilаr turli mаsоfаlаrdа bo’lsаlаr-

chi? Dеmаk, tilning kоmmunikаtiv vаzifаsi yozuvsiz аmаlgа оshishi mumkin 

emаs. Hаr qаndаy tilning аsоsiy vаzifаlаridаn biri bo’lgаn estеtik vа gnоsеоlоgik 

(dunyoni bilish) vаzifаlаrini hаm yozuvsiz tаsаvvur qilish qiyin. Аyniqsа, tilning 

insоniyat qo’lgа kiritgаn tаjribа-bilimlаrni sаqlаsh vа аvlоdlаrgа еtkаzishdаn ibоrаt 

vаzifаsi hаm bеvоsitа yozuv оrqаli bаjаrilаdi. Kishilik jаmiyati yarаtgаn bilim vа 

tаjribаlаr, kаshfiyotlаr, so’z sаn‘аti durdоnаlаri kаbi qimmаtli ахbоrоtlаrning 

bаrchа-bаrchаsi аvlоdlаrdаn аvlоdlаrgа yozuv оrqаli еtib bоrаdi. Bоy vа ulkаn 

o’tmish mаdаniyatimiz, tаriхimiz hаqidаgi bugungi tаsаvvurlаrimizning 

mаvjudligi, tirikligi fаqаt yozuv tufаylidir.  

*** 

Tilning butun imkoniyatlari  nutqda ifodasini topadi. Nutqning og‘zaki va 

yozma shakli bo‘lib, yozma nutq yozuv orqali namoyon bo‘ladi.  Yozuv ma’lum 

bir  tarixiy jarayon mobaynida aloqa- munosabatning muhim vositasi bo‘lib 

shakllanadi. Yozuvning tarixiy ahamiyati quyidagilarda aks etgan. 

 1.Yozuv ma’lum tarixiy jarayon natijasida shaklanadi va kishilar orasidagi 

bavosita aloqa-munosabat vositasi sifatida ijtimoiy manfaatlar uchun xizmat qiladi. 

 2. Kishilik jamiyati erishgan barcha ma’naviy yutuqlar yozuv orqali 

avloddan avlodga yetkaziladi. 

 3. Yozuv uchun masofa va vaqt ahamiyatsizdir.  

 4. Yozuvning xabar yetkazish imkoniyati tufayli turli masofadagi 

axborotlar umumiy ma’lumotga aylanadi. 
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 5. Yozuv kishilik jamiyati taraqqiyotining muayyan bosqichlarini, xalq 

tarixi, etnografiyasini adabiyot va san’at tarixini, tilning tarixiy taraqqiyot 

bosqichlarini o‘rganishda muhim ahamiyat kasb etadi. Yozuvsiz tilning va 

xalqning tadrijiy taraqqiyotini o‘rganib bo‘lmaydi6. 

   Piktografik yozuv. Voqea- hodisalar haqidagi tafakkur ma’lumotlari 

jonli va jonsiz vositalar orqali ifodalangan yozuv piktografik yozuv hisoblanadi.Bu 

atama “chizilgan” va “yozaman”degan ma’nolardagi so‘zlardan tuzilgan. 

Yozuvning bu turi ma’lumotlarning dastlabki qaydlarini yetkaza oladi va mavhum 

tushinchalarni ifodalash imkoniyatiga ega emas. 

 Piktografik yozuvning takomillashib borishi natijasida ideografik 

(grekcha “idea-tushuncha”,”grafo-yozaman”) yozuv paydo bo‘ldi. Yozuvning bu 

turi logografik yozuv deb ham yuritiladi. (“logos-so‘z”, “grafo- yozaman”). 

Negaki, bunday yozuvdagi ramzlar narsa- buyumlarni aks ettirib qolmay, tildagi 

so‘zlarni ham ifodalaydi. 

 Ushbu yozuvda ma’lumot ma’nosini shakllar bilan aks ettirish qiyin 

bo‘lgan logogrammalar orqali yetkaziladi. 

 Logografik yozuvning piktografik yozuvdan quyidagi afzalliklari bor. 

 a) logografik yozuv xabar qilinishi lozim bo‘lgan mazmunni ancha 

mufassal aks ettiradi. 

 b)piktografik yozuvda so‘z tartibi va so‘zshakllari noaniq, logografik 

yozuvda esa aniq bo‘ladi. 

 v)piktografik yozuvda subyektivlikka, ixtiyoriylikka yo‘l qo‘yiladi, 

logografik yozuv esa barqaror logogrammalardan tashkil topgan. 

 Logografik yozuvning bir oz  mukammallashgan shakli ieroglifik yozuvdir. 

Ieroglif grekcha “ierogliv” so‘zidan  olingan  bo‘lib, “muqaddas  yozuv “ degan 

tushunchani anglatadi. Bu yozuvdan qadimgi Arabistonda keng foydalanilgan. 

Ushbu yozuvlar ifoda etilayotgan narsa-buyum xususiyatlarini imkon qadar aks 

ettiradi. Ieroglifik yozuv mavhum tushunchalarni ifodalay olishi bilan o‘zidan 

oldingi yozuvlardan farqlanadi.    

 Yozuvning yuqorida qayd etilgan turlari ancha murakkab. Ularda fikr va 

ma’lumot ifodalash imkoniyati juda tor. Shuning natijasi o‘laroq, yozuvni oson, 

qulay shaklga keltirish ehtiyoji tug‘uladi. Yozuvni soddalashtirish quyidagi yo‘llar 

orqali amalgam oshirildi.          

 1. Tushunchani yangi shakllar bilan berish o‘rniga, mavjud 

logogrammalar yoki ierogliflar majmuasi orqali ifodash.   

 2. Logografik yozuvni soddalashtirishning ikkinchi yo‘li so‘zlarning 

grammatik shakllariga taalluqlidir. Masalan, logogrammalarni o‘zak sifatida 

qoldirib, grammatik ma’nolar uchun yangi logogrammalar o‘ylab topish, ularni 

o‘zak logogrammalar ma’nosiga qarab qo‘shish. 3. Yozuvni soddalashtirishning 

eng unumli va ma’qul usuli fonografik yozuvga o‘tish edi. Bunday yozuv tilning 

grammatik qurilishini ifodalab qolmay, uning fonetik tuzilishini, ya’ni so‘zning 

tovush tarkibini ham aks ettiradi.Fonetik yozuv. Yozuvning bu turi bir necha 

ko‘rinishlarga ega. Shulardan biri bo‘g‘in yozuvidir. Bu yozuvda ierogliflar 
                                                           
6 Peter T. Daniels. (2001) Writing and Language. In The Handbook of Linguistics. Edited by Arnoff, M., Rees-

Miller, J. P.65-68. 
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bo‘g‘inlarni ifodalaydi. Yozuv tarixida bo‘g‘inli yozuv muhim ahamiyat kasb 

etadi. Bo‘g‘inli yozuvda bir bo‘g‘inni, bir so‘zni, bir tovushni ifodalaydigan 

belgilar qo‘llangan. Ossuriya va Vavilon mix (qoziq) yozuvi ana shunday 

yozuvlardan hisoblangan. Bu yozuvda ayrim belgilar bir tovushni,butun bir 

bo‘g‘inni, ba’zi belgilar esa butun bir so‘zni ifodalagan. Eronliklar Vavilonni 

bosib olganlaridan keyin Ossuriya va Vavilon mix yozuvidan foydalanib, fonetik 

(tovushli) yozuvni, ya’ni har qaysi belgi bir tovushni ifodalaydigan yozuvni ixtiro 

etganlar.   Dunyodagi aksar tillarning fonetik yozuvini ifodalovchi alifbe ya’ni 

fonetik yozuvlar finikiyaliklar yozuvi asosida shakllangan. 

*** 

О„rtа Оsiyo хаlqlаri, jumlаdаn, о„zbеk хаlqi fоydаlаngаn yozuvlаr  
O’rtа Оsiyodаgi хаlqlаr, jumlаdаn, o’zbеk хаlqi o’tmishdа turli yozuvlаrdаn 

fоydаlаngаn. Bu yozuvlаr o’z sistеmаsigа ko’rа fоnоgrаfik - hаrf-tоvush 

yozuvidаn ibоrаt bo’lgаn. Mаsаlаn, so’g’d, pаhlаviy, o’rхun-еnisеy (runik), uyg’ur, 

аrаb kаbi yozuvlаr shulаr jumlаsidаndir. Bu yozuvlаrning bаrchаsi hаm оrоmiy 

yozuvi bilаn qаysidir jihаtlаri bilаn bоg’liqdir.  

Оrоmiy yozuvi finikiy yozuvi аsоsidа erаmizdаn оldingi I ming yiliklаrning 

bоshidа pаydо bo’lgаn. Оrоmiylаrning dаstlаbki vаtаni Suriya vа 

Mеsоpоtаmiyaning jаnubiy hududlаridа bo’lgаn. Erаmizning IV аsrlаridа 

оrоmiylаrning аrаblаr tоmоnidаn аssimilyatsiya qilinishi nаtijаsidа оrоmiy yozuvi 

hаm yo’qоlgаn. Bu yozuvgа оid qаdimgi mаtnlаr erаmizdаn оldingi IХ-VIII 

аsrlаrgа tеgishlidir. Аjdоdlаrimiz qo’llаgаn so’g’d yozuvi оrоmiy yozuvi аsоsidа 

shаkllаngаn hаrf-tоvush yozuvi sаnаlаdi. So’g’d yozuvi hаm kоnsоnаnt yozuv 

bo’lgаn vа dаstlаbki vаqtlаrdа gоrizоntаl hоlаtdа o’ngdаn chаpgа qаrаb yozilgаn. 

Kеyinchаlik, аniqrоg’i, VI аsrning охirlаridаn bоshlаb vеrtikаl yo’nаlishdа 

chаpdаn o’nggа qаrаb yozilgаn.  

Pаhlаviy yozuvi оrоmiy yozuvining ko’rinishlаridаn biri sifаtidа erаmizning 

III аsridа Sоsоniylаr sulоlаsi hukmrоnligi dаvridа pаydо bo’lgаn. Bu yozuvdа 

fаqаt undоshlаr vа cho’ziq unlilаr аlоhidа hаrflаr bilаn ifоdаlаngаn. Unlilаr esа, 

so’z bоshidаgi hоlаtni inоbаtgа оlmаgаndа, ifоdаlаnmаgаn. Yozuvlаr аsоsаn 

o’ngdаn chаpgа qаrаb yozilgаn. Fаqаt VIII аsrgа оid аyrim yozmа mаnbаlаrdа 

vеrtikаl (yuqоridаn pаstgа) yozilgаn hоlаtlаr kuzаtilаdi.  

О‘rхun-еnisеy yozuvi turkiy хаlqlаrning qаdimgi hаrf-tоvush yozuvidir. Bu 

yozuv «Yenisеy-o’rхun yozuvi», «Sibir yozuvi», «Turkiy runik yozuv» kаbi 

nоmlаr bilаn hаm yuritilgаn. Bu yozuv o’z tаrаqqiyoti dаvоmidа uch bоsqichni 

bоsib o’tgаn: 1) аrхаik bоsqich (Еttisоy yodgоrliklаri, VI - VII аsrlаr; Еnisеy 

yodgоrliklаri, VI - Х аsrlаr); 2) klаssik bоsqich (ikkinchi Hоqоnlik yodgоrliklаri, 

VIII аsrning birinchi yarmi); 3) kеyingi bоsqich (uyg’ur hоqоnligi dаvri 

yodgоrliklаri, VIII аsrning ikkinchi yarmi – IХ аsr; Shаrqiy Turkistоn 

yodgоrliklаri, IХ аsr). O’rхun-yеnisеy yozuvi gоrizоntаl hоlаtdа o’ngdаn chаpgа 

qаrаb vа vеrtikаl hоlаtdа yuqоridаn pаstgа qаrаb yozilgаn, hаrflаr chаp yonigа 

yotqizilgаn hоlаtdа bo’lgаn vа sаtrlаr o’ngdаn chаpgа qаrаb jоylаshib bоrаdi.  

O’rхun-еnisеy yozuvining o’zigа хоs хususityalаridаn biri shuki, bu yozuv 

turkiy til uchun judа qulаy bo’lgаn vа hаr qаndаy turkiy til ifоdаsi uchun mоs 

bo’lgаn, аyniqsа, turkiy tillаrgа хоs bo’lgаn singаrmоnizm qоnuniyatlаrini o’zidа 
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to’liq аks ettirа оlgаn. Shu mа‘nоdа bu yozuv o’z o’rnigа kеlgаn uyg’ur vа аrаb 

yozuvlаrigа qаrаgаndа mukаmmаl vа qulаy аlifbо bo’lgаn.  

Mа‘lumki, o’zbеk yozuvi tаriхidа uyg‘ur yozuvining o’zigа хоs o’rni bоr. 

Аsоsini so’g’d хаtidаn оlgаn vа hоzirdа uyg’ur yozuvi dеb аtаlаyotgаn хаt 

o’tmishdа uyg’ur хаti, mo’g’ul хаti kаbi nоmlаr bilаn yuritilgаn. Ushbu yozuvni 

«Mаhmud Kоshg’аriy o’zining «Dеvоnu lug’оtit turk» аsаridа turkchа yozuv dеb 

tilgа оlsа, Аlishеr Nаvоiy mаktublаridаn biridа uni turkchа хаt dеb аtаydi. ХIII аsr 

fоrs shе‘riyatining nаmоyandаsi Puri Bаhоi Jоmiy o’z shе‘rlаridаn biridа uni 

uyg’ur хаti (хаtt-i uyg’uri), mаshhur tаriхchi Ibn Аrаbshоh «Аjоibu-l-mаqdur fi 

nаvоibi Tаymur» nоmli аsаridа uyg’ur хаti, «Fоkihаtu-l-хulаfо» аsаridа esа 

mo’g’ul хаti dеb аtаydi. Ushbu yozuv «Hibаtu-l-hаqоyiq»ning 1480-yili 

Istаnbuldа Аbdulrаzzоq bахshi ko’chirgаn qo’lyozmаsidа mo’g’ul хаti dеyilgаn.  

Uyg’ur yozuvli mаtnlаr bizgаchа аlоhidа vаrаq, o’rаmа qоg’оz, dаftаr, 

kitоb, epigrаfik bitiglаr, tахtа, sоpоl vа mеtаll аshyolаrdаgi yozuvlаr shаklidа еtib 

kеlgаn. Аyniqsа, ulаr оrаsidа turklаr tаriхining turli dаvrlаridа yarаtilgаn kitоblаr 

sаlmоqli o’rinni egаllаydi, kitоbаtchilikning аjrаlmаs qismi sifаtidа turkiy elаtlаr 

mаdаniy, mа‘rifiy yuksаlishini bеlgilаydi. Uyg’ur yozuvli turk kitоbining tаriхi 

mаzkur yozuvning tаriхi bilаn uzviy bоg’liq. Turklаr so’g’diy nеgizli аlifbоni 

qo’llаy bоshlаgаnlаridаnоq uyg’ur хаtli kitоbаtchilik o’z yo’lini bоshlаgаn edi. 

Ushbu yozuvning kаshf etiluvi, o’z nаvbаtidа, turk kitоbаtchiligidа yangi dаvrni 

bоshlаb bеrdi. Binоbаrin, kеyingi kеzlаrdа O’rхun-Yеnisеy хаti o’rnigа uyg’ur 

хаtining kеngrоq yoyilа bоshlаgаnligining sаbаblаridаn biri hаm uning kitоbаt 

ishidа аnchа o’ng’аyligi, pаlеоgrаfik imkоniyatlаrining kеngligi bo’lgаn. 

Shuningdеk, uyg’ur yozuvli qo’lyozmаlаr tехnik jihаtdаn аnchа puхtа bo’lgаn. Bu 

esа, qаdimgi turk kitоbаtchiligining оldin hаm o’zigа хоs bоsqichni o’tаgаnligidаn 

dаlоlаt bеrаdi. Mа‘lumоtlаrgа ko’rа, ХVI аsrgа qаdаr shоh sаrоylаridа uyg’ur 

kоtiblаri hаm fаоliyat ko’rsаtib kеlgаnlаr vа ulаr bахshi dеb аtаlgаn.  

Mа‘lumki, buddiylikning kеng yoyiluvi munоsаbаti bilаn Mаrkаziy Оsiyo 

хаlqlаri (хususаn, to’хrilаr hаmdа turklаr) muаyyan muddаt qаdimgi hind 

(brахmа) yozuvidаn hаm fоydаlаngаnlаr.  

ХVI аsr bоshlаrigа qаdаr O’rtа Оsiyo hukmdоrlаri, хususаn, tеmuriylаr 

sаrоyidа uyg’ur yozuvidа uyg’urchа yozuvchi kоtiblаr fаоliyat ko’rsаtgаn vа 

ulаrgа nisbаtаn hаm bахshi tеrmini qo’llаngаn. V.V.Bаrtоld bахshilаrning 

Chig’аtоy хоnlаri sаrоyidа kаttа e‘tibоr sоhibi bo’lgаnliklаrini tа‘kidlаb, tаriхiy 

sоlnоmаlаrni yozib bоrishdеk shаrаfli ish ulаrning zimmаsigа Yuklаngаnligini 

yozаdi. Хususаn, uyg’ur bахshilаri uyg’ur yozuvi bilаn uyg’ur tilidа sоhibqirоn 

Аmir Tеmurning hаrbiy yurishlаri hаqidа «Хоn tаriхi» аsаrini shе‘riy usuldа 

bitgаnlаr. Bu аsаr Shаrаfiddin Аli Yazdiyning «Zаfаrnоmа», Аbdullоh b. 

Muhаmmаd b. Аli Nаsrullоhning «Zubdаt аl-аsаr» nоmli аsаrlаri yozilishidа 

аsоsiy mаnbа bo’lib хizmаt qilgаn. Ilmiy аdаbiyotlаrdа tеmuriylаr hukmrоnligi 

dаvridа idоrа hujjаtlаrini yuritishdа hаmdа хоrijiy dаvlаtlаr bilаn оlib bоrilgаn 

yozishmаlаrdа uyg’ur аlifbоsidаn fоydаlаnilgаnligi аytib o’tilgаn. Хususаn, bungа 

tеmuriyzоdаlаrdаn Аbu Sаid 1468-yilning 10-оktabridа Uzun Hаsаngа yo’llаgаn 

mаktubi misоl bo’lа оlаdi. Ushbu хаt bugun Istаmbuldаgi To’pqаpi muzеyi 

kutubхоnаsidа sаqlаnmоqdа. 1940-yildа А.N.Qurаt tоmоnidаn uning аsl nusхаsi 
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trаnskriptsiya vа tаriхiy-filоlоgik shаrhlаr bilаn nаshr etilgаn. Umumаn, Islоm 

dаvridа, аyniqsа, ХIV-ХV аsrlаrdа Mоvаrоunnаhr, Хurоsоn, Оnаdo’li mаdаniy 

muhitidа uyg’ur yozuvli kitоbаtchilik g’оyat gullаb yashnаdi vа bu zаmindа so’ng 

bоr o’zining tаkоmil cho’qqisigа chiqdi. O’shа kеzlаrdа Yazd, Hirоt, Sаmаrqаnd, 

Istаnbul kаbi mаdаniyat mаrkаzlаridа uyg’ur yozuvidа bituvchi bахshilаr 

(хаttоtlаr) mаktаblаri vujudgа kеldi. ХIV-ХV аsrlаrning mаnbаlаridа uyg’ur хаtidа 

ko’chiruvchi kоtiblаrgа nisbаtаn bаhsi so’zi qo’llаngаn. Mаnbаlаrdа bахshilаrning 

nоmlаri hаm qаyd etilgаn.  

Аrаb yozuvi o’zbеk хаlqi tаriхidа uzоq yillаr dаvоmidа fоydаlаnilgаn yozuv 

sаnаlаdi vа bu yozuv аsоsidа judа ko’plаb qimmаtli yozmа yodgоrliklаr bitilgаn. 

Хаlqimiz 1929 -yilgа qаdаr bu yozuvdаn fоydаlаnib kеldi.  

O’zbеk хаlqi ХХ аsr dаvоmidа quyidаgi yozuvlаrdаn fоydаlаndi:  

1. Аrаb yozuvi 1929 -yilgаchа.  

2. Lоtin yozuvi 1929-1940 -yillаr.  

3. Rus grаfikаsi 1940-1995- yillаr.  

4. Rus vа lоtin grаfikаsi 1995-2010 -yillаr.  

 

Umumаn, hоzirgi kundа jаhоndа yozuv sistеmаlаrining quyidаgi to’rt guruhi 

judа kеng tаrqаlgаn:  

1. Lоtin yozuvi аsоsidа shаkllаngаn yozuv sistеmаlаri. Bu yozuvdаn dunyo 

аhоlisining 30 % dаn оrtig’i fоydаlаnаdi.  

2. Slаvyan-kirillitsа yozuvi. Bu yozuv turidаn fоydаlаnuvchilаr dunyo 

аhоlisining 10 % ini tаshkil qilаdi.  

3. Аrаb yozuvi. Bu yozuvdаn dunyo аhоlisining 10 % dаn оrtig’i 

fоydаlаnаdi.  

4. Hind bo’g’in yozuvi. Bu yozuvdаn dunyo аhоlisining 20 % fоydаlаnаdi.  

Bulаrdаn tаshqаri yanа bir qаnchа yozuvlаr bo’lib, ulаrdаn dunyo 

аhоlisining 30 % gа yaqini fоydаlаnаdi. 

 

Savol va topshiriqlar 

1. Yozuv va uning tarixi haqida gapiring. 

2. Qadimgi yozuvlarga misollar keltiring. 

3. Yozuv turlarini izohlang. 

4. Xalqimiz qaysi yozuvladdan foydalangan? 

5. O‘zbekiston hududida qaysi yozuv namunalari topilgan? 

6. Fonetik yozuv nima? 

7. Bo‘g‘in yozuviga izoh bering. 

8.  

Adabiyotlar ro‘yxati 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

3. Xolmanova Z. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2007. 

4. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik 

asoslari. –Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 
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7-§.TILNING  TARIXIY  TARAQQIYOTI VA O`ZGARUVCHANLIGI 

 

Reja 

1. Til tarixiy taraqqiyoti va rivojlanisn bosqichlari. 

2. Tildagi fonetik – fonologik o‘zgarishlar. 

3. Tilning tarixiy taraqqiyotida lug`at sathida yuz bergan o`zgarishlar. 

4. O’z qatlam o’zlashma qatlam 

5. Tilning tarixiy taraqqiyotida grammatik sathda yuz bergan o`zgarishlar. 

6.  

  

 Til taraqqiyoti va rivoji ma’lum qonuniyatlar asosida yuzaga keladi.7Til 

murakkab va ko‘p qirrali ijtimoiy hodisa bo‘lib,undagi birliklar barcha jihatdan 

uzviy bog‘langan.Ushbu birliklarga aloqador qonuniyatlar ham o‘zaro bog‘liq 

hisoblanadi.Tildagi tarixiy fonetik o‘zgarishlar ma’lum tarixiy fonetik qonuniyatlar 

asosida ro‘y beradi. Fonetik – fonologik o‘zgarishlar tilning ichki qonuniyatlari 

bilan bog‘liq hodisadir.Tildagi tarixiy- fonetik o‘zgarishlarni o‘rganuvchi qiyosiy-

tarixiy tilshunoslik sohasi qiyosiy-tarixiy fonetikadir. Qardosh 

tillardagi(slavyan,german, roman tillari, turkiy tillar)tarixiy fonetik o‘zgarishlar 

natijasida so‘zlardagi etimologik va geneologik, ya’ni kelib chiqish jihatdan 

o‘xshashlik va farqli tomonlarini qiyosiy –fonetika aniqlab beradi. Qardosh va 

qardosh bo‘lmagan tillardagi tarixiy-fonetik o‘zgarishlarni tahlil qilish natijasida 

tipologik, qiyosiy –tipologik fonetika, fonologiya sohalari shakllandi.  

 Til taraqqiyotidagi fonetik o‘zgarishlarni tahlil etuvchi fonetik-fonologik 

qonuniyatlar quyidagilar: 

1. Umumiy fonetik qonuniyatlar barcha tillarga xos umumiy holdagi tartib 

va qoidalarni tilning boshqa qonuniyatlari bilan bog‘liqlikda aks ettiradi. Masalan, 

singarmonizm(tovushlarning uyg‘unlashuvi) turkiy tillarga xos umumiy fonetik 

qonuniyatdir. 

 2. Xususiy fonetik qonuniyatlar muayyan til uchun xos bo‘lgan 

qonuniyatlarni ifodalaydi.Masalan, turkiy tillarga mansub o‘zbek tilining keyingi 

taraqqiyotidagi ichki o‘zgarishlar hamda yondosh tillar ta’sirida yuzaga kelgan 

hodisalar shu tilning o‘ziga xos rivojlanish omillari bilan bog‘liqdir. 

 Fonetik qonuniyatlar davriy nuqtayi nazardan ikkiga bo‘linadi. 

 1) tarixiy fonetik qonuniyatlar tillar yoki muayyan bir tilning tarixiy 

taraqqiyotida yuzaga kelgan tarixiy-fonologik o‘zgarishlarni o‘z ichiga oladi.Til 

tarixining tarixiy tovush o‘zgarishlarini o‘rganuvchi bo‘limi tarixiy fonetika va 

fonologiya deb yuritiladi. 

 2)davriy fonetik qonuniyatlar muayyan til doirasida hozirgi davrda sodir 

bo‘layotgan fonetik o‘zgarishlarni izohlaydi. 

 Tarixiy-fonetik va fonologik o‘zgarishlar turli murakkab jarayonlarni o‘z 

ichiga oladi.Fonetik va fonologik o‘zgarishlar natijasida tildagi fonemalar soni 

kamayishi yoki ko‘payishi mumkin, bunda ikki hodisa ro‘y beradi. 

                                                           
7 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 83-p. 
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 1.Ikki fonemaning yaxlit bir fonema sifatida birlashishi konvergensiya 

deyiladi. O‘zbek tili tarixida ma’lum bo‘lgan til oldi va til orqa, qisqa va cho‘ziq 

fonemalar keyinchalik birlashib, o‘rta cho‘ziqlikka ega bo‘lgan 6 ta unli fonemani 

hosil qilgan. 

 2.Bir fonemaning ikki mustaqil fonemaga ajralishi divergensiya deyiladi. 

Masalan, qadimgi turkiy tilda bitta a fonemasi keyinchalik ikki fonemaga ajralgan: 

a va o. 

 Fonetik qonuniyatlarga tovushlarning kombinator va pozitsion o‘zgarishlari 

ham kiradi. 

 Umuman, fonetik qonuniyatlarni boshqa yondosh hodisalar ta’sirida 

o‘rganish tilshunoslik fani uchun ilmiy qiymatga ega. 

Tarixiy jarayon davomidagi o`zgarishlar lug`at sathida ham kuzatiladi. So‘z 

ma’nosi ma’lum xususiyatlarga ko‘ra ko‘chadi. Lug‘aviy ma’noning asosiy 

taraqqiyot yo‘llari (ko‘chish usullari) quyidagicha: 

metafora, metonimiya, sinekdoxa, funksiyadoshlik (vazifadoshlik), kinoya. 

Metafora - “o‘xshashlik” asosidagi ma’no ko‘chishi. Bunda ma’no ko‘chishi 

o‘xshashlik asosida ro‘y beradi. Metafora ikki usulda amalga oshadi: a) ma’no 

o‘xshashlik asosida ko‘chadi: oltin kuz, kumush choyshab, fan cho‘qqilari, litsey 

qaldirg‘ochlari...b) metafora -dek, -day, kabi, singari, yanglig‘, xuddi, go‘yo 

so‘zlari yordamida hosil qilinadi, masalan: shishadek osmon, Adashgan it kabi 

Furqat, xuddi sherdek. 

Metonimiya - “aloqadorlik” asosidagi ma’no ko‘chishidir. Bunda narsa-

buyum o‘ziga aloqador boshqa nom bilan ataladi. Masalan: Qishloq chetida 

samovar ochildi (samovar-choyxona); Osmonga tikildi million juft ko‘zlar (ko‘z-

odam); Fuzuliyni oldim qo‘limga (Fuzuliyni-kitobini). 

Sinekdoxa - butunning nomi bilan qismini atash, qismning nomini atash. 

masalan: Besh qo‘l barobar emas (qo‘l-barmoq); O‘n qo‘li hunar (qo‘l barmoq).. 

Besh qo‘lini og‘ziga tiqdi (qo‘l barmoq); Shu bitta tuyoq bilan olti bolani boqdim 

(tuyoq-sigir); Tirnoqqa zor o‘tdi (tirnoq-farzand.     

Vazifadoshlik (funksiyadoshlik) - vazifa asosida ma’no ko‘chishi. Bunda so‘z 

ma’nosi vazifaga ko‘ra ko‘chadi. Masalan: o‘q qadimda kamon o‘qi ma’nosida 

qo‘llangan. Hozirda miltiq o‘qi, pistolet o‘qi ma’nolarida qo‘llanadi; kotib, pero, 

qalam so‘zlarida ham vazifaga ko‘ra ma’no ko‘chishi ro‘y bergan. 

Kinoya-qochiriq, kesatiq ma’nolarida aytilgan o‘zgalar “gapi”, “so‘zi”. 

Kinoya bilan aytilgan so‘z qo‘shtirnoqqa olinadi. Kinoya bilan aytilgan so‘z 

teskari ma’noda tushuniladi. 

Salima “a’lochi” qiz (ikkichi). 

So`zning atash ma`nosi. So`zlarning borliqdagi narsa-hodisalar, belgi 

xususiyatlar, harakat-holatlarni bildirishi uning atash ma`nosi sanaladi. Faqat 

mustaqil so`zlargina atash ma`nosiga ega bo`ladi. Olmoshlar bundan mustasno. 

Ular atash ma`nosiga ega bo`lgan so`zlarga ishora qiladi. Birdan ortiq ma`no 

bildiradigan so`zlar polisemiya (ko`p ma`noli) deb atalib, ular turlicha shaklda 

bo`ladi. Bir xil ma`no bildirgan so`zlar sinonimlar, shakli bir xil bo`lib, turli ma`no 
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darajasida turli nozik ma`no qirralarini bildiradigan so`zlar omonimlar deyiladi.8 

Masalan: 1. Bosh-ishning boshi, odamning boshi, suvning boshi - polisemiya. 2. 

Ozgina, picha, sal, jindak, qitday - sinonimlar. 3. Ko`k-rang, o`simlik, osmon - 

omonim. 

Tildagi barcha so‘zlar uning lug‘at boyligini tashkil etadi. Tilning lug‘at 

boyligi ikki manba-ichki va tashqi manba orqali ortib boradi. Tilning ichki 

imkoniyatlari orqali so‘z yasash (qo‘shimcha qo‘shish va so‘zlarni qo‘shish 

orqali); shevalardan so‘z olish ichki manba,  boshqa tildan so‘z olish tashqi manba 

hisoblanadi. 

Boshqa tillardan so‘z olish natijasida o‘z qatlam va o‘zlashgan qatlam 

farqlanadi. O‘zbekcha, turkiycha so‘zlar o‘z qatlam nomi bilan, boshqa tildan 

olingan so‘zlar o‘zlashgan qatlam atamasi bilan yuritiladi. 

O‘z qatlam 

O‘z qatlamga o‘zbek tiliga oid bo‘lgan, shuningdek, turkiy tillar uchun 

umumiy bo‘lgan so‘zlar kiradi. O‘zbek tili lug‘at tarkibida turkiy tillar uchun 

umumiy bo‘lgan so‘zlar anchagina: tosh, tog‘, er, bosh, suv, til, qo‘l, kishi, bola; 

oq, qora, qizil, ko‘k, sariq, yashil, yaxshi, yomon; bir, ikki, uch, besh, olti, etti, yuz, 

ming: men, sen, u, biz, siz, bu, shu; kel, ol, bor, tur, qara; ildam, erta, indin, ilgari.  

O‘zbek tilining bevosita o‘ziniki bo‘lgan so‘zlar tilning ichki imkoniyatlari 

asosida hosil bo‘lgan so‘zlardan iborat. Bunda uch holat kuzatiladi:  

1) asli o‘zbekcha so‘zlardan shu tildagi affiks (qo‘shimcha)lar yordamida 

yasalgan so‘zlar: qatnashchi, terimchi, og‘machi,  birlashma; 

2) boshqa tildan o‘zlashgan so‘zlarga o‘zbekcha qo‘shimcha qo‘shilishi 

natijasida hosil bo‘lgan so‘zlar o‘zbekcha hisoblanadi; 

a) arabcha so‘zlardan: rahbarlik, mehrli; 

b) tojikcha so‘zlardan: mardlik, go‘shtli; 

v) ruscha so‘zlardan: limonli, sportchi; 

    3) boshqa tildan o‘zlashgan so‘zga o‘zlashgan qo‘shimchani qo‘shish natijasida 

hosil bo‘lgan so‘z o‘zbekcha hisoblanadi: 

kitobxon, doimiy, adabiyotshunos. 

Demak, yasama so‘zlar asosan o‘zbekcha (o‘z qatlam so‘zlari) hisoblanadi. 

O‘z qatlam so‘zlari (o‘zbekcha so‘zlar) quyidagi xususiyatlarga ega. 

1)v,z,l,g, tovushlari bilan boshlanadigan so‘zlar o‘zbekcha emas: lab. 

2)f, h, ‘ ishtirok etgan so‘zlar o‘zbekcha hisoblanmaydi: 

bahor, fikr. 

3)o‘zbekcha so‘zlarda unlilar yonma-yon kelmaydi: (soat). 

4)o‘zbekcha so‘zlar omonim xarakterda bo‘ladi: soch-soch, tut-tut. 

5)o‘zbekcha so‘zlarda tarixiy tovush o‘zgarishlari sezilib turadi: yig‘och-

og‘och, jil-yil: jilon-yilon-ilon. 

6)o‘zbekcha (turkiy) so‘zlarda bir bo‘g‘in  tarkibida undoshlar yonma-yon 

kelmaydi; g‘isht, daraxt. 

O‘zlashgan qatlam 

                                                           
8 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 68-p. 
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Arabcha, forscha-tojikcha, xitoycha, mo‘g‘ulcha, grekcha, ruscha so‘zlar 

o‘zlashgan qatlamni tashkil etadi.  

O‘zbek tilidagi o‘zlashgan qatlamning asosini arab, fors-tojik, rus tillaridan 

o‘tgan so‘zlar tashkil etadi. 

Arabcha so‘zlar: kitob, maktab, xalq, maorif, shoir, ma’no, ilhom, san’at, 

tanqid, madaniyat, kashf, a’lo, odob, xat, savod, amal, oila, inson, husn, nutq, soat, 

avlod, savol, sinf, millat, hikoya, maqol, hayot, shamol, qadr, dohiy,  mag‘rur, 

xafa. 

Arabcha so‘zlar diniy atamalar va turli soha nomlaridir.  O‘zbek xalqi 

vakillariga qo‘yiladigan ismlarning ko‘pi arabcha. Arabcha so‘zlar quyidagi 

xususiyatlarga ega. 

1.(v) f,h,’ harflari ishtirok etgan so‘zlar,asosan, arabcha: ma’no, ta’limot, 

na’ra, sinf  

2.Arabcha so‘zlar siniq ko‘pligiga ega, ya’ni ko‘plik so‘z tarkibini 

o‘zgartirish bilan hosil qilinadi: hol-ahvol, xabar-axbor,ruh-arvoh, xulq-

axloq,she’r-ash’or. 

3.Arabcha so‘zlarda o‘zakdosh so‘z tarkibidagi undoshlar yordamida hosil 

qilinadi: hukm- hokim,-hakam-mahkama-hokimiyat-mahkuma; fikr-tafakkur-

mutafakkir; kitob-maktab-kutubxona-maktub; sinf-tasnif; hurmat-ehtirom-

marhamat-muhtaram; 

             

Forscha-tojikcha so‘zlar  

Forscha-tojikcha so‘zlar quyidagi xususiyatlarga ega. a)tojikcha so‘zlar 

o‘zbek tili lug‘ati tarkibida qadimdan mavjud bo‘lib kelgan. b) toj ch,l,g,z  

undoshlari bilan  boshlanadigan so‘zlar asosan tojikcha hisoblanadi: lola, 

gul,chaman. v) -xo‘r,-noma,-do‘z,-xon,-namo,-shunos,-boz,-bon,-dor, no-, ser- 

qo‘shimchalari forscha-tojikchadir. 

Tojikcha so‘zlar: osmon,oftob, bahor, baho, barg, daraxt,gul, xona, mirob, 

dasta, bemor, g‘isht, dasht, xonadon,shogird, xaridor, serob, shirin, mard, 

mehribon, jonajon, kamtar, kam, chala, balki, agar, ham, go‘sht, non, sozanda, 

sabzavot, reja, dard, ombur, tesha, bobo, dugona, do‘st, xonadon, peshona, kaft. 

So‘zning shakl  va ma’no munosabatiga  ko‘ra turlari. So‘zlar shakl va ma’no 

munosabatiga ko‘ra 4 xil: omonim, sinonim, antonim, paronim. 

Omonim. Shakli bir xil, ma’nosi har xil bo‘lgan so‘zlar omonim deyiladi. Bir 

xil shaklga ega bo‘lgan bir necha so‘z omonim hisoblanadi. Ikki yoki undan ortiq 

so‘zning bir xil yozilishi va bir xil talaffuz etilishi natijasida omonimlar yuzaga 

keladi. Omonimlar quyidagicha hosil bo‘ladi: 

1. Tarixda boshqa-boshqa hisoblangan so‘zlarning hozirgi alifboda bir xil 

yozilishi natijasida: 

 

üch (3) uch (harakat) 

uch uch 

 

      2. Boshqa tillardan o‘tgan so‘zlarning o‘zbek tilidagi so‘zlar bilan bir shakl 

hosil qilishi natijasida: atlas-atlas, etik-etik, tok-tok. 
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      3. Ko‘p ma’noli so‘z ma’nolari o‘rtasidagi bog‘lanishning yo‘qolishi 

natijasida:  dam (hordiq), dam (bosqon), dam (nafas); gap (til birligi), gap (yig‘in). 

Omonimlik hodisasi bir turkum doirasida yoki bir necha turkum doirasida 

sodir bo‘ladi. Bir turkum doirasidagi omonimlarga grammatik shakllar 

qo‘shilganda ham omonimligini  saqlab qoladi: Biz yoqqan o‘tlarimizni o‘chirdik. 

Biz ekkan o‘tlarimizni o‘rdik.             

Sinonimlar   (ma’nodosh so‘zlar). 

Shakli har xil bo‘lsa ham ma’nosi bir-biriga yaqin so‘zlar sinonimlar 

deyiladi. Bir (xil) ma’noning bir necha so‘z shakllari orqali berilishi sinonimlarni 

yuzaga keltiradi. So‘zlarning o‘zaro sinonim munosabatda bo‘lishi sinonimiya 

hodisasi deyiladi. 

Bir umumiy ma’nosi bilan o‘zaro bog‘lanuvchi so‘zlar guruhi sinonimik 

qator deyiladi. Sinonimik qator ikki yoki undan ortiq so‘zdan tashkil topadi. Har 

bir sinonimik qatorda bir so‘z asosiy so‘z  hisoblanadi. Bu so‘z barcha uslublarda 

qo‘llana oladi, shuning uchun (bosh so‘z), “neytral so‘z”, “betaraf so‘z”, “uslubiy 

neytral so‘z”,”dominanta” atamalari bilan nomlanadi. Masalan, nazar solmoq-

boqmoq-qaramoq sinonimik qatorida bosh so‘z qaramoq; aft-bashara-chehra-oraz-

yuz-turq sinonimik qatorida bosh so‘z  yuzdir.  

      Bir so‘z, ko‘p ma’noli so‘z birdan ortiq sinonimik qatorda ishtirok etishi 

mumkin. Masalan, bitirmoq. 

1) bitirmoq-tugatmoq-tugallamoq-tamomlamoq-tamom qilmoq 

(maktabni shu yil bitirgan); 

2) bitirmoq-bajarmoq-ado etmoq-o‘rinlatmoq-do‘ndirmoq-o‘tamoq 

(aytgan topshiriqni bajardi, bitirdi); 

3) bitirmoq-tamomlamoq--yo‘qotmoq (jinoyatchi to‘da bitirildi). 

Bir ma’noli so‘z faqat bir sinonimik qatorda qatnashadi. 

Sinonimlik faqat bir turkum doirasida sodir bo‘ladi: odam-inson-kishi-

bashar-kimsa (ot turkumida). 

Sinonimlar ikki yo‘l (usul) bilan hosil bo‘ladi: 1. Tilda yangi so‘zning paydo 

bo‘lishi natijasida ( yangi so‘zlar a) so‘z o‘zlashtirish (boshqa tildan so‘z olish);  b) 

so‘z yasash orqali paydo bo‘ladi); 

Tilda mavjud bo‘lgan so‘zlarning yangi ma’no kasb etishi natijasida. 

1. Quyidagi sinonimlar boshqa (o‘zga) tildan so‘z o‘zlashtirish natijasida 

yuzaga kelgan: sevgi (o‘zbek)- muhabbat (arab); kuch (o‘zbek) - qudrat (arab); 

buyruq (o‘zbek)-amr (arab)-farmon (tojik); ot (o‘zbek)-ism (arab); yozuvchi 

(o‘zbek)-adib (arab); manglay (o‘zbek)-peshana (tojik); ko‘klam (o‘zbek)-bahor 

(tojik); qo‘shin (o‘zbek)-armiya (rus); aldamchi (o‘zbek)-aferist (rus);  yurak 

(o‘zbek)- dil (tojik)-qalb (arab). 

O‘zlashma so‘zlar faqat o‘zbekcha so‘zlar bilangina emas, o‘zaro ham sinonim 

bo‘lishi mumkin, Masalan, hujum-ataka-hamla; josus-agent; mavzu-tema; muallif-

avtor; sozanda-muzikant; muharrir-redaktor; aktyor-artist; shtraf-jarima. 

2. Tilda bor so‘zlar yangicha ma’no kasb etib, yangi sinonimik qatorni 

yuzaga keltiradi: vazifa-topshiriq; xotira-yodgorlik-esdalik; farq- ayirma: maosh-

moyana-oylik. 
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Bir o‘zakdan yasalgan so‘zlar ham o‘zaro sinonim bo‘ladi: chopqir-

chopag‘on; Turli o‘zakdan yasalgan so‘zlar ham o‘zaro sinonim bo‘ladi; yugurik-

uchqur; esli-hushyor. O‘zaro sinonim bo‘lgan so‘zlardan bir xil yasovchi 

qo‘shimcha vositasida sinonimlar yuzaga keladi: chidamli-bardoshli-to‘zimli-

sabrli-toqatli (chidam-bardosh-to‘zim-sabr-toqat). 

Ba’zan, tub so‘z yasama so‘z bilan sinonim bo‘ladi: his-sezgi; savol-so‘roq. 

So‘z shaklidagi sinonimlar lug‘aviy sinonimlar deb yuritiladi. Lug‘aviy 

sinonimlar ma’nosiga ko‘ra ikki xil:  

1. To‘liq (mutlaq) sinonimlar. 

2. Ma’noviy sinonimlar. 

To‘liq sinonimlar ma’nosida va ishlatilishida farq qilmaydi. Birining o‘rnida 

boshqasini to‘liq qo‘llash mumkin bo‘lgan sinonimlar to‘liq sinonimlar deyiladi: 

tilshunoslik-lingvistika; respublika-jumhuriyat; doston-poema; kosmos-fazo. 

Ma’noviy sinonimlarda sinonimik qatordagi so‘zlar nozik ma’nosi bilan 

farqlanadi. Ma’noviy sinonimlarni (har doim ham) birining o‘rnida boshqasini 

qo‘llab bo‘lmaydi; ho‘l-shalabbo; tiqillatdi-taqillatdi, dukillatdi-gursillatdi; 

kulmoq-jilmaymoq-irshaymoq-tirjaymoq. Ma’noviy sinonimlar quyidagi jihatlari 

bilan o‘zaro farqlanadi: 

a) emotsional-ekspressiv bo‘yoq nuqtai nazaridan. Bu jihatdan so‘zlar 

bo‘yoqsiz (neytral) yoki bo‘yoqdor bo‘lishi mumkin. Emosional-ekspressiv 

bo‘yoqdor so‘zlarda so‘zlovchining munosabati seziladi. Bo‘yoqdor so‘zlar ijobiy 

bo‘yoqli (chehra, jamol) yoki salbiy bo‘yoqli ( bashara, turq) bo‘ladi. 

b) Ma’noviy sinonimlar uslublarda qo‘llanishi jihatidan farq qiladi. Masalan: 

bashar, siyna poetik (badiiy) uslubda: bahor, quyosh so‘zlari ilmiy uslubda 

qo‘llanadi. Bunday sinonimlar uslubiy sinonimlar deyiladi. 

d) sinonimik qatordagi so‘zlar ma’noni qay darajada ifodalashi jihatidan ham 

farqlanadi. Masalan, qiziq-g‘alati-ajoyib-alomat-antiqa sinonimik qatorida qiziq 

belgini neytral holda; ajoyib-alomat-antiqa so‘zlari belgini kuchli darajada;  

yaxshi-durust-tuzuk sinonimik qatorida durust, tuzuk so‘zlari belgini kuchsiz 

darajada ifodalaydi. 

Sinonimlar uch xil bo‘ladi: 

1) lug‘aviy sinonimlar;   

2) frazeologik sinonimlar;   

3) grammatik sinonimlar.  

Lug‘aviy sinonimlar- so‘z holidagi sinonimlar; frazeologik sinonimlar- sinonim 

iboralar. Grammatik sinonimlar morfologik va sintaktik sinonimlardan iborat. 

Grammatik sinonimlar: kuz  shamoli-kuzgi shamol, xat yozdi-xat yozildi, ukamga 

oldim-ukam uchun oldim. 

Antonimlar. O‘zaro qarama-qarshi(zid) ma’noli so‘zlar antonimlar deyiladi. 

So‘zlarning bunday munosabati antonimiya deyiladi. Antonimlar 3 xil belgiga ega: 

1) shakli( fonetik strukturasi) jihatidan har xillik; 2) ma’no jihatdan har xillik: 3) 

ma’nodagi o‘zaro zidlik. Uchinchi belgi antonimlarni o‘zaro birlashtiradi, zid 

ma’nolilikni yuzaga keltiruvchi asosiy belgi hisoblanadi. 
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Ko‘p ma’noli so‘z har bir ma’nosi bilan ayrim-ayrim so‘zlarga antonim 

bo‘lishi mumkin. Masalan, qattiq so‘zi bir ma’nosida yumshoq so‘ziga, boshqa bir 

ma’nosida saxiy so‘ziga antonim bo‘ladi. Boy o‘lgudek qattiq edi. 

       Bir so‘z o‘zaro sinonim so‘zlar bilan yoki o‘zaro sinonim so‘zlar boshqa 

sinonimlar bilan antonimik munosabat hosil qiladi:                         xursand-

xushvaqt-shod-xurram-xushnud-xafa. 

Sinonimiyada so‘zlarning bir xil ma’nosi asosidagi birligi sinonimlik 

qatorini hosil qilsa, so‘zlarning o‘zaro zid ma’nosi asosidagi birligi antonimik 

juftlikni yuzaga keltiradi. 

Antonimlik faqat bir turkumdagi so‘zlar orasida sodir bo‘ladi: do‘st-

dushman. 

Qarama-qarshi ma’noli affikslar ham antonim bo‘ladi: odobli-beodob, 

kuchli-kuchsiz. 

Keldi-kelmadi kabi so‘zlar antonim bo‘lmaydi, ular fe’lning bo‘lishli va 

bo‘lishsiz shaklidir. 

         Paronimlar. Aytilishi (talaffuzi) bir-biriga o‘xshash, ammo yozilishi va 

ma’nosi har xil bo‘lgan so‘zlar paronimlar deyiladi; yuvindi-yuvundi, fakt-pakt, 

abzal-afzal, yoriq-yorug‘, quyulmoq-quyilmoq, arch-art, otalik-otaliq. 

          

Savol va topshiriqlar 

1. Til sathida yuz bergan o‘zgarishlar haqida nima bilasiz? 

2. Tildagi fonetik – fonologik o‘zgarishlarga misollar keltiring. 

7. Tilning tarixiy taraqqiyotida lug`at sathida yuz bergan o`zgarishlar haqida 

nima bilasiz? 

8. Tildagi o’z qatlam o’zlashma qatlamga misollar bwring. 

9. Tilning tarixiy taraqqiyotida grammatik sathda yuz bergan o`zgarishlar. 

 

Adabiyotlar ro‘yxati 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

1. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

2. Nurmonov A., Yo‘ldoshev B. Tilshunoslik va tabiiy fanlar. -Toshkent, 2001. 

3. Nurmonov A. Lingvistik tadqiqot metodologiyasi va metodlari.-Toshkent, 

2010. 

4. Rahmatullaev Sh. Til qurilishining asosiy birliklari. -Toshkent, 2002. 

5. Hojiev A. Tilshunoslik terminlarining izohli lug‘ati.-Toshkent, 2002. 

6. Xolmanova Z. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2007. 

7. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik 

asoslari. –Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 
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8-§. TILLARNING SHAKLLANISHI VA RIVOJLANISHI  

  

Reja 

1. Tillar oilasi. 

2. Qardosh tillar. 

3. Tillarning tipologik va geniologik tasnifi. 

4. Tillarning tasniflanishiga doir qarashlar. 

 

Tillarni bir-biriga muqoyasa qilib, taqqoslab o‘rganish shuni ko‘rsatadiki, 

ba’zi tillardagi so‘zlarning ma’nolari, shakllari, grammatik xususiyatlari bir-biridan 

juda katta farq qiladi. Albatta, bunday tillar bir-biriga yaqin, qardosh tillar bo‘la 

olmaydi. Ammo ba’zi tillarning tuzilishi, grammatik xususiyatlari, shu tillardagi 

so‘zlarning paydo bo‘lish manbai, so‘z shakllari va ma’nolari bir-biriga ancha 

yaqin bo‘ladi. Bunday tillar bir umumiy o‘zakli tildan kelib chiqqan bo‘lib, 

qardosh tillar deyiladi. Grammatik tuzilishi va boshqa xususiyatlari jihatidan bir-

birlariga yaqin bo‘lgan tillar guruhi til oilasi deb ataladi. Chunonchi, o‘zbek, 

uyg‘ur, qozoq, qirg‘iz, tatar, boshqird, ozorbayjon, yoqut, turkman, qoraqalpoq, 

turk, chuvash tillari kabilar turkiy tillar oilasiga kiradi. Bu qardosh tillardagi 

o‘xshashlik, yaqinlik ularning So‘z boyligi, grammatik qurilishi va nutq 

tovushlarida ifodalanadi.    

Shuni ham ko‘rsatib o‘tish kerakki, qardosh bo‘lmagan ba’zi tillarning so‘z 

boyligida alohida so‘zlarning ma’no jihatidan o‘xshashlik hodisalari uchrashi 

mumkin. Bunday hodisa bir tilga qarindosh bo‘lmagan boshqa bir tildan kirgan 

so‘zlarda uchraydi. Masalan, o‘zbek tiliga arab tilidan: oila, maktab, lug‘at, kitob 

singari, rus tilidan  samovar, mashina, stol, stul, choynak kabi anchagina so‘zlar 

o‘zlashgan. Lekin bunday so‘zlar o‘zbek tilining arab tili yoki rus tili bilan qardosh 

til ekanligiga asos bo‘lolmaydi, chunki birinchidan, bunday tillarning qarindosh 

ekanligini isbot qilish uchun faqat so‘zning o‘zi asos bo‘la olmaydi. Ikkinchidan, 

har bir tilning so‘z boyligida boshqa tildan kirgan so‘zlar juda ozchilikni tashkil 

etadi va ularning grammatik xususiyatlari butunlay boshqacha bo‘ladi. 

Uchinchidan, tarixiy taraqqiyot jarayonida turli munosabatlar tufayli boshqa 

tillardan kirib  qolgan bunday tasodifiy so‘zlar tillarning tarixini solishtirib, 

taqqoslab o‘rganishda material bo‘la olmaydi, chunki bunday tillarning tuzilishi 

bir-biriga to‘g‘ri kelmaydi.  

Rus, bulg‘or, chex, polyak tillari ham bir oiladagi qardosh tillarga  qarashli 

bo‘lganligi uchun bu tillarda so‘z ma’nolari, grammatik tuzilishlari jihatidan 

birmuncha o‘xshashlik, yaqinlik bor9.   

Bu misollar shuni ko‘rsatadiki, qardosh tillarda so‘z o‘zaklari grammatik 

vositalar jihatidan farq qilsa ham,  ularning manbai bir bo‘lib, ular bir o‘zak tildan 

kelib chiqqan. Biror so‘z yoki grammatik vositalardagi tovush o‘zgarishlari 

ma’lum bir fonetik qonuniyat asosida yuz bergan. Bir qardosh tilga, bir tovushga 

ikkinchi bir qardosh tildagi shunga muvofiq tovush to‘g‘ri keladi. Masalan, o‘zbek 

tilidagi g tovushiga qozoq tilidagi v (w) tovushi muvofiq keladi: bog - bav (baw), 

                                                           
9 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. – B. 45. 
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tog - tau (taw): o‘zbek tilidagi t tovushiga ozarbayjon tilidagi d tovushi muvofiq  

keladi: temir-demir, til-dil; Qardosh tillardagi tovushlarning bir-biriga muvofiq 

kelishi fonetik qonunga asoslangandir hamda qardosh tillardagi so‘zlarning 

ma’nolari va grammatik qurilishi bilan bog‘liq.  

Demak, qardosh tillar oilasiga kiradigan tillarda ba’zi tovushlar bir-biridan 

ozmi-ko‘pmi farq qilsa ham, grammatik vositalar, so‘zlarning ma’nolari o‘zaro 

yaqin bo‘ladi.  

Tilning boyligi irqning oq yoki sariq ekanligiga bog‘liq emas. Shunday qilib, 

geneologik tasnif qardosh tillarning tarixiy taraqqiyot jarayonida bir o‘zak tilidan 

tarqalganligini va ularning o‘zaro munosabatini, so‘z ma’nolari va grammatik 

shakllarini, nutq tovushlarining bir-biriga yaqinligini, o‘xshashligini nazarda tutib, 

tillarni guruhlarga ajratadi.  

Hozirgi vaqtda tarixi o‘rganilib, bir-biri bilan qardosh ekanligi aniqlangan 

tillar oilasi quyidagilardan iborat.  

1. Hind- yevropa tillari oilasi. 

2. Xom-som tillari oilasi.  

3. Turk tillari oilasi. 

4. Ugor-fin tillari oilasi.  

5. Kavkaz tillari oilasi. 

6. Xitoy-tibet tillari oilasi. 

7. Dravid tillari oilasi. 

8. Indonei tillari oilasi kabilar. 
 

Til tаrаqqiyotining ichki vа tаshqi qоnuniyatlаri  
Til tаrаqqiyoti vа rivоji mа‘lum qоnuniyatlаr аsоsidа yuzаgа kеlаdi. Til 

murаkkаb vа ko’p qirrаli ijtimоiy hоdisа bo’lib, undаgi birliklаr bаrchа jihаtdаn 

o’zаrо uzviy bоg’lаngаn. Ushbu birliklаrgа аlоqаdоr qоnuniyatlаr hаm o’zаrо 

bоg’liq hisоblаnаdi. Til tаrаqqiyotining ichki qоnuniyatlаri tilning o’z tаbiаti 

аsоsidа (o’z mоhiyatidаn) kеlib chiqаdigаn tаrаqqiyot jаrаyonlаrini ifоdаlоvchi 

qоnunlаr hisоblаnаdi. Judа ko’p tillаr uchun umumiy bo’lgаn qоnunlаr (mаsаlаn, 

lug’аt tаrkibining tеz, grаmmаtik qurilishning sеkin o’zgаrishi) bilаn birgа аyrim 

tillаrning o’zigа хоs ichki qоnuniyatlаri bo’lаdi. Mаsаlаn, o’zbеk tilidа 

singаrmоnizmning yo’qоlishi, buning nаtijаsidа unlilаr sоnining kаmаyishi; -lаr 

аffiksining vаzifа dоirаsi kеngаyishi, so’z birikmаlаri tuzilishidа yangi 

turkumlаrning pаydо bo’lishi vа b. bungа misоl bo’lа оlаdi. Quyidа fоnеtik 

o’zgаrishlаr misоlidа til tаrаqqiyotining ichki qоnunlаrini tushuntirib bеrishgа 

hаrаkаt qilаmiz. Tildаgi fоnеtik o’zgаrishlаr mа‘lum tаriхiy fоnеtik qоnuniyatlаr 

аsоsidа yuz bеrаdi. Fоnеtik-fоnоlоgik o’zgаrishlаr tilning tilning ichki 

qоnuniyatlаri bilаn bоg’liq hоdisаlаrdir. Til tаrаqqiyotidаgi fоnеtik o’zgаrishlаrni 

tаhlil qiluvchi аsоsiy fоnеtik-fоnоlоgik qоnuniyatlаr quyidаgilаr:  

1. Umumiy fоnеtik qоnuniyatlаr bаrchа tillаrgа хоs umumiy hоldаgi tаrtib 

vа qоidаlаrni tilning bоshqа qоnuniyatlаri bilаn bоg’liqlikdа аks ettirаdi. Mаsаlаn, 

singаrmоnizm turkiy tillаrgа хоs umumiy qоnuniyatdir. 41  
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2. Хususiy fоnеtik qоnuniyatlаr muаyyan til uchun хоs bo’lgаn hоdisаlаrni 

ifоdаlаydi.  

Fоnеtik qоnuniyatlаr dаvriy nuqtаi nаzаrdаn ikkigа bo’linаdi:  

1. Tаriхiy fоnеtik qоnuniyatlаr tillаr yoki muаyyan bir tilning tаriхiy 

tаrаqqiyotidа yuzаgа kеlgаn tаriхiy-fоnеtik hаmdа fоnоlоgik o’zgаrishlаrni o’z 

ichigа оlаdi.  

2. Dаvriy fоnеtik qоnuniyatlаr muаyyan bir til dоirаsidа hоzirgi dаvrdа sоdir 

bo’lаyotgаn fоnеtik o’zgаrishlаrni izоhlаydi.  

Umumаn, til tаrаqqiyotining ichki qоnuniyatlаri аsоsаn lingvistik (lisоniy) 

оmillаr hisоbigа shаkllаnаdi. Bulаrgа muаyyan tilning strukturаviy-sistеmаviy 

хususiyatlаri - fоnеmаlаr tizimi, lug’аt bоyligi, mоrfеmа tiplаri, so’z yasаsh 

mоdеllаri, grаmmаtik qurilishi, lеksik, grаmmаtik birliklаrning sеmаntk vа 

funksiоnаl хususiyatlаri, ulаr o’rtаsidаgi аlоqа vа munоsаbаtlаrni bеlgilоvchi 

qоidа-qоnuniyatlаr kirаdi. 1  

Til tаrаqqiyotining tаshqi qоnuniyatlаri аsоsаn ekstrаlingvistik (nоlisоniy) 

оmillаrgа tаyanаdi. Bulаrgа tildаn tаshqаri mаvjud bo’lgаn оmillаr kirаdi: ijtimоiy 

tuzum shаkllаri, tаriхiy jаrаyonlаr, хаlqlаr vа millаtlаr o’rtаsidаgi iqtisоdiy, 

siyosiy, mаdаniy vа mа‘rifiy аlоqаlаr, ilm-fаn rivоji, ishlаb chiqаrish vа tехnikа 

tаrаqqiyoti, ijtimоiy tаfаkkur, insоn ruhiyati, his-tuyg’ulаri, til vа yozuvgа оid 

qоnun vа fаrmоnlаr shulаr jumlаsidаndir. 2 Mаsаlаn, O’zbеkistоn mustаqillikni 

qo’lgа kiritgаnidаn so’ng uning lеksikаsidа kаttа o’zgаrishlаr sоdir bo’ldi: аyrim 

so’zlаr mutlаqо istе‘mоldаn chiqib kеtib, ko’plаb nеоlоgizmlаr kirib kеldi.  

Ko’rinаdiki, til tаrаqqiyotining ichki vа tаshqi qоnuniyatlаri lingvistik vа 

ekstrаlingvistik оmillаrgа tаyanаdi. 

 

Savol va topshiriqlar 

1. Tillar oilasi deganda nima tushuniladi? 

2. Tillarning tasniflanishiga doir qarashlar. 

3. Turkey tillar tasnifi. 

4. Qardosh tillar tasnifi. 

5. Oltoychilar nazariyasi. 

6. Turkey tillar va fin-ugor tillar. 

 

Adabiyotlar ro‘yxati 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

3. Nurmonov A., Yo‘ldoshev B. Tilshunoslik va tabiiy fanlar. -Toshkent, 2001. 

4. Nurmonov A. Lingvistik tadqiqot metodologiyasi va metodlari.-Toshkent, 

2010. 

5. Rahmatullaev Sh. Til qurilishining asosiy birliklari. -Toshkent, 2002. 

6. Hojiev A. Tilshunoslik terminlarining izohli lug‘ati.-Toshkent, 2002. 

7. Xolmanova Z. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2007. 
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9-§. DUNYO TILLARI TAVSIFI VA TASNIFI 

 

Reja 

1. Tillar tasnifi va tillar oilasi. 

2. Hind-evropa tillari oilasi. 

3. Xom-som tillari oilasi.  

4. Kavkaz tillar oilasi. 

5. Ugor-fin tillari oilasi. 

6. Turkiy tillar oilasi. 

7. Xitoy-Tibet tillari oilasi. 

 

I. Hind-evropa tillari oilasiga hindiston, eron, slavyan, boltiq, german, 

roman, kel‘t, grek (yunon), alban, arman tillari kabi til guruhlari kiradi.  

I. Hindiston tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) hind tili. Bu tilda 450 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi. Hind tili hozirgi 

Hindiston Respublikasining (poytaxti Yangi Dehli) davlat tili bo‘lib, eski hind 

yozuvi - devonagaridan foydalanadi.  

b) urdu tili. Bu tilda 180 millioncha kishi so‘zlashadi. U hozirgi 

Pokistonning (poytaxti Islomobod) davlat tili bo‘lib, arab yozuvidan Xolmanova Z. 

Tilshunoslikka kirish foydalanadi. Bundan tashqari Hindiston tillari guruhiga 

quyidagi tillar kiradi:  

1. Bengal tili. Bu tilda 100 millionga yaqin kishi so‘zlashadi.  

2. Maratxi tili. bu tilda 40 milliondan oshiq kishi so‘zlashadi.  

3. Panjob tili. Bu tilda 40 millionga yaqin kishi so‘zlashadi.  

4. Rajastoni tili. Bu tilda 20 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi.  

5. Gujarati tili. Bu tilda 20 millionga yaqin kishi so‘zlashadi.  

Bu tillarda so‘zlovchilarning aksariyati Hindistonda yashaydi.  

Hind tillari guruhiga lo‘li, sindxi tillari, shuningdek, o‘lik tillardan sanskrit, 

pali, prokrit tillari kiradi. Sanskrit tili qadimgi hind mumtoz adabiy tili bo‘lib, bu 

tilda “Mahabxarata” (”Bxaratlarning buyuk jangi haqida doston”) hamda “Xito 

padesha” (”Yaxshi nasihat”) kabi bir qancha ajoyib epik asarlar yaratilgan. Bizning 

eramizdan oldingi IV asrda hind olimi Panini o‘zining mashhur “Sanskrit 

grammatikasi” asarini yaratgan.  

2. Eron tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) fors tili. Bu tilda 30 millionga yaqin kishi so‘zlashadi, u Eronning 

(poytaxti Tehron) davlat tili bo‘lib, arab yozuvidan foydalanadi;  

b) pushtu-dari tillari. Bu tillarda 15 millionga yaqin kishi so‘zlashadi. U 

Afg‘onistonning (poytaxti Kobul) davlat tili bo‘lib, unda arab yozuvidan 

foydalaniladi;  

v) kurd tili. 3 milliondan ortiq bo‘lgan kurd xalqi Eronda, Iroqda, Mustaqil 

davlatlar hamdo‘stligi mamlakatlarida va Turkiyada yashaydi;  

g) tojik tili. Bu til Tojikiston respublikasining (poytaxti Dushanbe) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda ikki milliondan ortiq kishi so‘zlashadi.  

d) osetin tili. Bu til Osetiya respublikasining davlat tili bo‘lib, bu tilda 550 

mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  
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e) baluchi tili. Bu tilda so‘zlovchilar Pokistonda va Eronda yashaydi. Eron 

tillari guruhiga bulardan tashqari tolish tili, tog‘ tili, o‘lik tillardan esa qadimgi 

fors, pahlavi, sug‘du, xorazmiy tillari kiradi.  

3. Slavyan tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) rus tili. Bu til RSFSR ning (poytaxti Moskva) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

150 million kishi so‘zlashadi;  

b) ukrain tili. Bu til Ukraina respublikasining (poytaxti Kiev) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda 40 milliondan ko‘proq kishi so‘zlashadi.  

v) belorus tili. Bu til Belorussiya respublikasining (poytaxti Minsk) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 10 millionga yaqin kishi so‘zlashadi.  

g) bulg‘or tili. Bu til Bulg‘oriya Respublikasining (poytaxti Sofiya) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 9 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

d) serb-xorvat tillari. Bu tillar Yugoslaviya Federativ Respublikasining 

(poytaxti Belgrad) davlat tili bo‘lib, bu tilda 10 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

e) chex tili. Bu til Chexoslavakiya Respublikasining (poytaxti Praga) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 10 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

j) slovak tili. Bu tilda 4 millionga yaqin kishi so‘zlashadi. Bu til ham 

Chexoslavakiya respublikasining davlat tili hisoblanadi. Bu tilda so‘zlashuvchilar 

Slovakiyada (poytaxti Bratislava) yashaydi;  

z) polyak tili. Bu til Pol‘sha Respublikasining (poytaxti Varshava) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda 40 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi.  

Bundan tishqari, kashub, serboluj tillari, o‘lik tillardan qadimgi slavyan, 

polab, pomor tillari ham slavyan tillari guruhiga kiradi.  

4. Boltiq tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) litva tili. Bu til Litva respublikasining (poytaxti Vil‘nyus) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda 2,2 million kishi so‘zlashadi;  

b) latish tili. Bu til Latviya respublikasining (poytaxti Riga) davlat tili bo‘lib, 

bu tilda 1,5 million kishi so‘zlashadi.  

O‘lik tillardan prus tili ham boltiq tillari guruhiga kiradi.  

5. German tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi: a) ingliz tili. Bu tilda 

so‘zlashuvchilarning soni 400 millionga etadi. Bu tilda so‘zlashuvchilar Buyuk 

Britaniya, Irlandiya, Shimoliy Amerika Shtatlari, Kanada, Janubiy Amerika Ittifoqi 

va boshqa joylarda yashaydi. Ingliz tili buyuk Britaniya (Poytaxti London), 

Shimoliy Amerika Qo‘shma Shtatlari (poytaxti Vashington), Kanada (poytaxti 

Ottava) kabi bir qancha mamlakatlarning davlat tilidir;  

b) nemis tili. Nemis tili Germaniya Federativ Respublikasining (poytaxti 

Berlin), Avstriya Respublikasining (poytaxti Vena) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

so‘zlashuvchilarning soni 100 milliondan oshadi);  

v) daniya tili. Bu til Daniyaning (poytaxti Kopengagen) davlat tili bo‘lib, bu 

tilda so‘zlashuvchilarning soni 4 millionga yaqindir;  

g) shved tili. Bu til Shvetsiyaning (poytaxti Stokgolm) davlat tili bo‘lib, bu 

tilda 7 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

d) norveg tili. Bu til Norvegiyaning (poytaxti Oslo) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

3,5 million kishi so‘zlashadi;  
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e) golland tili. Bu til Gollandiyaning (Niderlandiyaning) (poytaxti 

Amsterdam) davlat tili bo‘lib, bu tilda 13 million kishi so‘zlashadi;  

j) island tili. Bu til Islandiyaning (poytaxti Reykyavik) davlat tili bo‘lib, bu 

tilda 250 ming kishi so‘zlashadi.  

O‘lik tillardan vesgod va ostgot tillari ham german tillari guruhiga kiradi.  

6. Roman tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) fransuz tili. Bu til Fransiyaning (poytaxti Parij) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

60 million kishi so‘zlashadi;  

b) italyan tili. Bu til Italiyaning (poytaxti Rim) davlat tili bo‘lib, bu tilda 50 

millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

v) ispan tili. Bu til Ispaniyaning (poytaxti Madrid) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

95 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

g) portugal tili. Bu til Portugaliyaning (poytaxti Lissabon) davlat tilib bo‘lib, 

bu tilda 45 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

d) rumin tili. Bu til Ruminiya Respublikasining (poytaxti Buxarest) davlat 

tilib bo‘lib, bu tilda 18 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

e) moldava tili. Bu til Moldaviya respublikasining (poytaxti Kishinev) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 2 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

j) provansal tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 10 milliondan ko‘p kishi bo‘lib, 

ular Fransiyaning janubi-sharqida yashaydi;  

z) sardin tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar bir milliondan ortiq bo‘lib, ular 

Italiyaga qarashli Sardiniya orolida yashaydi;  

i) katalan tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar besh milliondan oshiq kishi bo‘lib, 

ular asosan, Ispaniyada yashaydi;  

k) reto-roman tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 550 ming kishi bo‘lib, ularning 

aksariyati Italiyada yashaydi.  

O‘lik tillardan latin, osk, umbr tillari ham roman tillari guruhiga kiradi.  

7. Kelt tillari guruhiga quyidagilar kiradi:  
a) irland tili. Bu til Irlandiya Respublikasining (poytaxti Dublin) davlat tilib 

bo‘lib, bu tilda 800 ming kishi so‘zlashadi;  

b) shotland tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 140 mingdan ko‘p kishi bo‘lib, ular 

Angliyada yashaydi;  

v) breton tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar bir milliondan ortiq kishi bo‘lib, ular 

Fransiyaga qarashli Bretan‘ yarim orolida yashaydi;  

d) uels (valli) tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar bir milliondan ortiq kishi bo‘lib, 

ular Angliyaning g‘arbiy qismida yashaydi.  

O‘lik tillardan gal va kornoul tillari ham kelt tillari guruhiga kiradi.  

8.Grek (yunon) tili guruhiga yangi grek (yangi yunon) tili kiradi:  

Bu til Gretsiyaning (poytaxti Afina) davlat tili bo‘lib, bu tilda 9 milliondan 

ortiq kishi so‘zlashadi;  

O‘lik tillardan qadimgi yunon, o‘rta yunon yoki Vizantiya tillari ham grek 

tili guruhiga kiradi.  

9. Alban tili guruhiga alban tili kiradi. Alban tili Albaniya Xalq 

Respublikasining (poytaxti Tirana) davlat tili bo‘lib, bu tilda 2 milliondan ortiq 

kishi so‘zlashadi. Alban tilidagi yozuv yodgorliklari XV asrdan beri ma’lumdir.  
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10. Arman tili guruhiga hozirgi zamon arman tili kiradi. Bu til 

Armanistonning (poytaxti Erevan) davlat tili bo‘lib, bu tilda 3 milliondan 

ko‘proq kishi so‘zlashadi. O‘lik tillardan qadimgi arman tili ham bu guruhga 

kiradi.  
I. Hind-Evropa tillari oilasiga, yuqorida ko‘rsatib o‘tganlarimizdan 

tashqari, xett, toxar tillari singari o‘li tillar guruhi ham kiradi.  

11. Xom-som tillari oilasi. Bu tillar oilasi ikki katta guruhga: 1) som tillari 

guruhiga va 2) xom tillari guruhiga bo‘linadi.  

1) Som tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

Arab tili. Bu tilda 50 milliondan ortiqroq kishi so‘zlashadi. Arab tili 

Birlashgan Arab Respublikasi (poytaxti Qohira), Iroq respublikasi (poytaxti 

Bag‘dod), Sudan (poytaxti Xartum), Marokash (poytaxti Rabat), Livan (poytaxti 

Bayrut), Tunis (poytaxti Tunis), Iordaniya (poytaxti Irlandiya), Liviya (poytaxti 

Tripoli), Jazoir Xalq respublikasi (poytaxti Jazoir), Yaman respublikasi (poytaxti 

Sana), Suriya arab resupblikasi (poytaxti Damashq) kabi bir qancha arab 

mamlakatlarining davlat tilidir.  

Afrika qit’asida yashovchi yana bir qancha xalqlar arab tilida so‘zlashadi. 

Shuningdek, janubiy arab tili, amxar tili, aysar tili hamda o‘lik tillardan assuriya, 

vavilon, xonaney, qadimgi yahudiy va oramiy tillari ham som tillari guruhiga 

kiradi.  

1. Xom tillari guruhiga: shilx, tuareg, kabil, amazirt tillari, o‘lik tillardan 

esa liviya, numid, shtul, qadimgi misr tillari va boshqa tillar kiradi. Umuman, xom-

som oilasiga kirgan tillar yaxshi tekshirilib o‘rganilmagan.  

III. Kavkaz tillari oilasi. Kavkaz tillari yana bir qancha guruhlarga, 

chunonchi, g‘arbiy guruhga, veynax guruhiga, Dog‘iston guruhiga bo‘linadi.  

1. G‘arbiy guruhga quyidagi tillar kiradi:  

a) abxaz tili. Bu til Abxaziya Respublikasida yashovchilarning xalq tili 

bo‘lib, bu tilda 80 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

b) abazin tili. Bu til Cherkas Avtonom Respublikasida yashovchi 

xalqlarning davlat tili bo‘lib, bu tilda 25 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

v) adigey tili. Bu til Adigey Respublikasida yashovchi xalqning tili bo‘lib, 

bu tilda 80 mingdan ortiq kishi so‘zlashadi;  

g) kabardin-cherkes tili. Bu til Kabarda-Balkar va Cherkas Respublikalarida 

yashovchi xalqlarning davlat tili bo‘lib, bu tilda 250 mingdan ortiq kishi 

so‘zlashadi.  

2. Veynax guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) chechen tili. Bu til Chechen respublikasida yashovchi xalqlarning davlat 

tili bo‘lib, unda 500 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

b) ingush tili (bu tilda 100 mingdan ko‘proq kishi so‘zlashadi, ular Ingush 

respublikasida yashaydi);  

g) basbi tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar Chechen va Ingush Respublikalarida 

yashaydi.  

3. Dog‘iston guruhiga Dog‘iston respublikasida yashovchi xalqlarning 

tillari kiradi:  
a) avar tili. Bu tilda 300 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  
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b) dargin tili. Bu tilda 160 ming kishi so‘zlashadi;  

v) lazgin tili. Bu tilda 230 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

d) lak tili. Bu tilda 70 ming kishi so‘zlashadi;  

e) tabassaran tili. Bu tilda 34 ming kishi so‘zlashadi.  

Bulardan tashqari, nufuzi kam bo‘lgan bir qancha tillar ham dog‘iston 

guruhiga kiradi. Bu tillarda so‘zlovchilarning aksariyati Dog‘iston Avtonom 

Respublikasida yashaydi.  

4. Janubiy guruhga gruzin tili kiradi. Gruzin tili Gruziya respublikasining 

(poytaxti Tbilisi) davlat tili bo‘lib, bu tilda 2,5 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi. 

Shuningdek, 110 ming kishi so‘zlashadigan chan tili, 290 ming kishi 

so‘zlashadigan migrel tili va 15 ming kishi so‘zlashadigan svan tili ham janubiy 

guruhga kiradi.  

IV. Ugor-fin tillari oilasi 2 guruhga: 1) ugor tillari; 2) fin tillari guruhiga 

bo‘linadi.  

1. Ugor tillariga quyidagilar kiradi:  

a) venger (mojar) tili. Bu til Vengriya Respublikasining (poytaxti 

Budapesht) davlat tili bo‘lib, bu tilda 13 milliondan ko‘p kishi so‘zlashadi;  

b) mansi tili. Bu til Xanti-Mansi milliy okrugida yashovchi xalqlarning 

davlat tili bo‘lib, bu tilda 7 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

v) xanti tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 22 mingdan ko‘p bo‘lib, ular ham 

Xanti-Mansi milliy okrugida yashaydilar.  

2. Fin tillariga quyidagilar kiradi:  
a) fin tili. Bu til Finlandiyaning (poytaxti Xel‘sinki) davlat tili bo‘lib, bu 

tilda 4 millionga yaqin kishi so‘zlashadi. Bu tilda so‘zlovchilarning bir qismi 

Kareliya Respublikasida yashaydi;  

b) eston tili. Bu til Estoniya respublikasining (poytaxti Tallin) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda bir milliondan ortiq kishi so‘zlashadi.  

3. Ming kishi so‘zlashadigan veps tili, 15 ming kishi so‘zlashadigan ijor tili 

ham fin tillari guruhiga kiradi. Bu tillarda so‘zlashuvchilar Sankt-Peterburg 

viloyatida yashaydilar;  

v) komi-permyak tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 180 mingga yaqin kishi 

bo‘lib, ular Rossiya Federasiyasining Komi-Permyak milliy okrugida yashaydilar;  

g) komi-ziryan tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 250 mingga yaqin kishi bo‘lib, 

ular Komi Respublikasida yashaydilar;  

d) udmurd tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 580 ming kishi bo‘lib, ular Udmurd 

Respublikasida yashaydilar.  

e) mari tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 500 mingga yaqin kishi bo‘lib, ular 

asosan, Mari Respublikasida yashaydilar.  

Bulardan tashqari, erzya va moksha-ijor tillari ham fin tillari guruhiga kiradi.  

V. Turkiy tillar oilasiga quyidagi tillar kiradi:  
a) ozarbayjon tili. Bu tilda so‘zlashuvchilarning soni 15 milliondan oshadi. 

Bulardan 9 milliondan ko‘prog‘i Eronda, 6 milliondan ko‘prog‘i esa Ozarbayjonda 

yashaydi. Bu til Ozarbayjon Respublikasining (poytaxti Boku) davlat tilidir;  

b) turk (usmonli turk) tili. Bu til Turkiyaning (poytaxti Anqara) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda 40 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  
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v) turkman tili. Bu til Turkmaniston Respublikasi (poytaxti Ashxobod) 

davlat tili bo‘lib, bu tilda 2 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

g) o‘zbek tili. Bu til O‘zbekiston Respublikasining (poytaxti Toshkent) 

davlat tili bo‘lib, bu tilda 16 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

d) qozoq tili. Bu til Qozog‘iston respublikasining (poytaxti Olma Ota) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 10 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

e) qirg‘iz tili. Bu til Qirg‘iziston Respublikasining (poytaxti Bishkek) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 1,5 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

j) tatar (Qozon tatarlari) tili. Bu til Tatariston Respublikasining asosiy 

davlat tili bo‘lib, bu tilda so‘zlashuvchilar 6,5 milliondan ortiqdir;  

z) uyg‘ur tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 5 milliondan ortiqroq bo‘lib, ular 

asosan Xitoy Xalq Respublikasining Sin szan-uyg‘ur avtonom tumanida 

yashaydilar;  

i) chuvash tili. Bu til Chuvash Respublikasida yashovchi xalqning tili bo‘lib, 

bu tilda 1,5 milliondan ko‘proq kishi so‘zlashadi;  

k) boshqird tili. Bu til Boshqirdiston respublikasida yashovchi asosiy 

xalqning tili bo‘lib, bu tilda 1 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

l) yoqut tili. Bu til Yoqutiston respublikasida yashovchi xalqning tili bo‘lib, 

300 mingdan ko‘p kishi so‘zlashadi;  

m) qoraqalpoq tili. Qoraqalpog‘istonda yashovchi xalqlarning tili bo‘lib, bu 

tilda 200 mingdan ortiq kishi so‘zlashadi;  

i) tuva tili. Tuva respublikasida yashovchi asosiy xalqning tili bo‘lib, bu tilda 

150 mingdan ko‘proq kishi so‘zlashadi.  

Shuningdek, qumiq tili (310 ming kishi so‘zlashadi), qorachoy tili (100 

mingcha kishi so‘zlashadi), balqar tili (50 ming kishi so‘zlashadi), xakas tili (60 

ming kishi so‘zlashdi) va yana bir qancha boshqa tillar hamda o‘lik tillardan 

o‘rxo‘n, pechena, qipchoq, qadimgi uyg‘ur, bulg‘or va xazar tillari ham turkiy tillar 

oilasiga kiradi.  

VI. Mo‘g‘ul tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) xalxa-mo‘g‘ul tili. Mo‘g‘uliston Respublikasining (poytaxti Ulan-Bator) 

davlat tili bo‘lib, bu tilda 3,5 millionga yaqin kishi so‘zlashadi. Bu tilda 

so‘zlashuvchilarning bir qanchasi Xitoy Xalq Respublikasida (Ichki Mo‘g‘uliston 

ham Sinszanda) yashaydi;  

b) buryat tili. Buryat respublikasida yashovchi asosiy xalqning tili bo‘lib, bu 

tilda 270 mingdan ko‘proq kishi so‘zlashadi;  

v) qalmiq tili. Qalmiq respublikasida yashovchi xalqlarning tili bo‘lib, bu 

tilda 105 dan ko‘proq kishi so‘zlashadi.  

VII. Tungus-manjur tillari.  

1). Tungus guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) evenk tili. Rossiya Federatsiyasining Evenk milliy okrugida hamda 

mamlakatimizning shimoli-sharqiy tumanlarida yashovchi xalqning tili bo‘lib, bu 

tilda 20 mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

b) even tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 10 mingcha kishi bo‘lib, ular asosan 

Rossiya Federasiyasining Even, Oxot, Chukotka, Koryak milliy okruglarida 

yashaydi.  
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3. Manjur guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) manjur tili. Xitoy Xalq Respublikasining Shimoli-Sharqiy qismida 

yashovchi xalqning tili bo‘lib, bu til hozir o‘lik tillar qatoriga o‘tyapti;  

b) nanay tili. Rossiya Federasiyasining Quyi Amur milliy okrugida 

yashovchi xalqning tili bo‘lib, bu tilda 8 ming kishi so‘zlashadi.  

Udey, ulq, oroch tillari ham manjur guruhidagi tillarga kiradi.  

VIII. Xitoy-Tibet tillari oilasiga tay-xitoy va tibet tillari guruhlari 

kiradi.  
1. Tay-xitoy guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) xitoy tili. Xitoy Xalq Respublikasining (poytaxti Pekin) davlat tili bo‘lib, 

bu tilda bir milliarddan ko‘p kishi so‘zlashadi. Xitoy tili bir necha mustaqil 

dialektlarga bo‘linadi. U juda qadimgi (eramizdan ikki yarim ming yil burungi) 

tillardan biri bo‘lib, boy yozuv-yodgorliklariga egadir;  

b) dungan tili. Bu tilda so‘zlashuvchi xalqning soni 3,5 million kishidan 

ortiq bo‘lib, ular asosan, Xitoy Xalq Respublikasida so‘zlashadi;  

g) vetnam tili. Vetnam Xalq demokratik Respublikasining (poytaxti Xanoy) 

davlat tili bo‘lib, bu tilda 30 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

d) tay (siam) tili. Taylandning (poytaxti Bangkok) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

46 millionga yaqin kishi so‘zlashadi.  

2. Tibet tillari. Bu tilda so‘zlashuvchilar 4 milliondan ortiq kishi bo‘lib, ular 

asosan, Xitoy Xalq Respublikasining Tibet avtonom tumanida va Hindistonda 

yashaydi;  

b) birma tili. Birma Ittifoqining (poytaxti Rangun) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

33 millionga yaqin kishi so‘zlashadi. Assam tillari ham tibet tillari guruhiga kiradi.  

IX. Dravid tillariga quyidagi tillar kiradi:  
a) tamil tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 3,5 millionga yaqin kishi bo‘lib, ular 

Hindistonning Janubi-sharqida va Seylon orolining shimolida yashaydi;  

b) malayalam tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 13 milliondan ko‘proq kishi 

bo‘lib, ular Hindistonning Janubi-g‘arbida yashaydi; 

v) kannara tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 14,5 million kishi bo‘lib, ular 

G‘arbiy Hindistonda yashaydi;  

g) telugu tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 31 million kishi bo‘lib, ular 

Hindistonning Janubi-sharqida yashaydi;  

d) braxun tili (260 mingga yaqin kishi so‘zlashadi) va boshqa bir qancha 

kichik tillar dravid tillar oilasiga kiradi.  

X. Malay-polineziya tillari. Bu tillarga malay yoki indoneziya tili kiradi. 

Indoneziya Respublikasining (poytaxti Jakarta) davlat tili. Shuningdek, madura tili, 

bali tili, yavan tili, tagalog tili, maori tili, samoa tili va uvea tili kabi bir qancha 

tillar ham shunga kiradi. Bu tillarda so‘zlashuvchi kishilar soni hali yaxshi 

aniqlanmagan. Umuman, malay-polineziya tillarida 90 milliondan ortiq kishi 

so‘zlashadi.  

XI. Avstraliya guruhi tillari. Bu tillar oilasiga juda ko‘p tillar kiradi, lekin 

ular ham yaxshi o‘rganilmagan.  

XII. Papua tillari. Bu tillarda so‘zlashuvchilar Yangi Gvineya orolida 

yashaydi. Bu tillar ham hali yaxshi o‘rganilmagan.  
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XIII. Sudan tillari. Sudan tillarida so‘zlashuvchilar Afrikada yashaydi. Bu 

tillar bir necha guruhlarga bo‘linadi: chunonchi: nil-chad, nil-abissan, nil-ekvator, 

kardofan, nil-kongo, ubang, shor niger-chad, niger-kamerun, quyi-niger, dagomey, 

niger-latgal, liberi va senegal gviney guruhlari kabi.  

XIV. Bantu tillari. Bu tillarda so‘zlashuvchilar markaziy va Janubiy 

Afrikada yashaydi. Bu tillar: teke, songo, suaxeln, konde, makua va sotko kabi bir 

necha guruhlarga bo‘linadi.  

XV. Paleoafrika tillari. Bu tillarda so‘zlashuvchilar ham Afrikada 

yashaydi. Ular ikki guruhga ya’ni bushmen va gottentog tillari guruhiga bo‘linadi.  

XVI. Paleoosiyo tillari. Bu tillarda so‘zlashuvchilar Rossiya 

Federasiyasining Shimoli-Sharqida yashaydi. Paleoosiyo tillari ikki guruhga:  

1. Chukot guruhi va 2) Sibir‘ guruhiga bo‘linadi. Chukot guruhiga chukot 

tili (1,5 ming kishi so‘zlashadi), koryak tili (7 ming kishi so‘zlashadi), kamchadal 

tili (2,5 ming kishi so‘zlashadi) kiradi. Sibir guruhiga odul tili (ming kishi 

so‘zlashadi), nivx tili (4 ming kishi so‘zlashadi), ket tili (2 ming kishi so‘zlashadi) 

kiradi.  

XVII. Eskimos tillari guruhi. Bu tillar guruhiga: eskimos tili (bu tilda 

so‘zlashuvchilar Chukotka yarim orolida, Vrangel‘ orolida, alyaskaning shimolida, 

Kanadada. Grenlandiyada yashaydi) va aleut tili (bu tilda so‘zlashuvchilar 

Komandor va Aleut orollarida yashaydi) kiradi.  

XVIII. Amerika hindularining tillari. Amerika hindularining tillari 200 

dan oshiq bo‘lib, ular uch guruhga:  

1) Shimoliy Amerika; 2) Markaziy Amerika; 3) Janubiy Amerika guruhlariga 

bo‘linadi.  

XIX. Austr-Osiyo tillari. Bu tillarga: mon-kxmer (6 millionga yaqin kishi 

so‘zlashadi), bunda (6 milliondan ko‘p kishi so‘zlashadi), malakk, markaziy va 

janubi-sharqiy tillar guruhi kiradi.  

XX. Hech qanday tillar guruhiga kirmagan Uzoq Sharq tillari:  

1) yapon tili. Yaponiyaning (poytaxti Tokio) davlat tili bo‘lib, bu tilda 100 

millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

2) ryukyu tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar Ryu-Kyu orolida yashaydi;  

3) quriya (koreya) tili. Quriya Xalq Demokratik Respublikasining (poytaxti 

Pxen‘yan) davlat tili va Janubiy Quriya Respubilkasining (poytaxti Seul) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda 60 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

4) ayn tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 18 mingga yaqin bo‘lib, ular 

Yaponiyaning shimolidagi Xokkaydo orolida yashaydi.  

XXI. Burjaski tili. Bu til ham hech qanday guruhga kirmaydi. Bu tilda 

so‘zlashuvchilar 30 mingga yaqin kishi bo‘lib, ular Hindistonning shimolida, 

Qorakorum dovonlarida yashaydi.  

Shuni ham alohida ta’kidlab o‘tish kerakki, geneologik tasnif har bir tilning 

kelib chiqishini, tarixiy taraqqiyotini, tillarning o‘zaromunosabatini hozirgi 

ahvolini va shu kabi qator masalalarni chuqur o‘rganishni talab qiladi. Lekin 

anchagina tillar bu jihatdan ham chuqur tekshirilib o‘rganilmagan. Shuning uchun 

bu tillarning qaysi tillar bilan qardosh ekanligi, qaysi til oilasiga, qaysi til guruhiga 

mansub ekanligi ham hali hal qilinmagan. 
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Savol va topshiriqlar 

1. Tillar tasnifi va tillar oilasi haqida fikringiz. 

2. Hind-evropa tillari oilasi uning ichki bo‘linishi haqida gapiring. 

3. Xom-som tillari oilasi.  

4. Kavkaz tillar oilasi. 

5. Ugor-fin tillari oilasi. 

6. Turkiy tillar oilasi. 

7. Xitoy-Tibet tillari oilasi. 
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10-§. TILSHUNOSLIK VA BOSHQA FANLAR 

Reja 

1. Tilshunoslikning fanlar tizimidagi o‘rni. 

2. Tilshunoslikning ijtimoiy fanlar bilan munosabati. 

3. Tilshunoslikning mantiq bilan munosabati. 

4. Tilshunoslikning psixologiya bilan munosabati.10 

5. Tilshunoslikning etnografiya bilan munosabati. 

6. Tilshunoslikning sotsiologiya bilan munosabati. 

7.  

Til  kishilik  jamiyatida  yaratilgan  bo‘lib, aloqa  vositasi  sifatida  xizmat  

qiladigan  ijtimoiy  hodisadir.  Uning  ijtimoiy  tabiati  ayrim  shaxsga  emas, balki  

jamiyat  uchun  xizmat   qilishda  namoyon  bo‘ladi. 

 Til  insoniyatning  tarixiy  taraqqiyoti  jarayonida  yaratgan   barcha  

madaniy  va  ilmiy  boyliklarini  ifodalaydigan   va  avloddan  avlodga  meros   

qoladigan  asosiy  vositadir.  

  Til  jamiyat  taraqqiyoti  jarayonida  ijtimoiy  hodisa  sifatida paydo  

bo‘ladi ( boshqacha  aytganda, «tug‘iladi », taraqqiy  etadi, « o‘sadi»), bir  jamiyat   

yo‘q  bo‘lishi  bilan    til  ham  asta – sekin  iste’moldan  chiqa  boshlaydi  va  

davrlar  o‘tishi  bilan  o‘lik  til  bo‘lib  qoladi.  Masalan,   lotin, sug‘d,  qadimiy  

Xorazm  tillari  kabilar bunga misol.  Biroq  tilninng  paydo  bo‘lishi  (“ tug‘ilishi”) 

taraqqiy  etishi (“ o‘sishi”) va  iste’mol  qilinmay  qolishi  (“ o‘lishi”)   biologik  

jarayon  emas, balki jamiyat  taraqqiyoti  bilan   bog‘liqdir.  Shuning  uchun  til  

qonunlarini,  uning  taraqqiyot  yo‘llarini jamiyat  tarixi  bilan  va  shu  tilni  

yaratgan  xalqning  tarixi  bilan  bog‘liq  holda  o‘rgangandagina   masalani to‘g‘ri 

hal qilish  mumkin. 

Demak,  jamiyatning  eng  muhim  aloqa  vositasi  bo‘lgan  tilning  bir  

butunligiga  asoslanib,  uni  tirik  organizmga  o‘xshatish  noto‘g‘ridir. Til  

o‘zining  tuzilishi  bilan, ayrim  unsurlarining  o‘zaro  munosabati  bilan  butun  bir  

tizimni  tashkil  etadi. 

  Tilshunoslik fani tarixida muhim o‘rin tutgan «Yosh grammatikachilar» 

maktabi vakillari tilning tarixiy hodisa ekanligini tilning eng asosiy xususiyati deb 

bildilar. Ularning fikricha, til avvalo uzoq tarixga ega bo‘lgan kishilik jamiyati 

madaniyatining mahsuli bo‘lib, uni tarixiy jihatdan o‘rganish zarur. Shunga 

binoan, tilshunoslik tarixiy fan bo‘lib, tilning o‘ziga xos tabiatini, tilning o‘zgarish 

sabablarini o‘rganishi lozim. «Yosh grammatikachilar» maktabining eng  yirik 

namoyandasi G. Paulning fikricha, tilshunoslik fani bilan til tarixi fani tushunchasi 

bir.«Yosh   grammatikachilar»   til   hodisalarini    ayrim (atomizm) holda 

o‘rganishni tavsiya qiladilar. Ular til va tafakkur, tillarning grammatik qurilishi 

turlicha bo‘lishi sabablari, tilning ijtimoiy tabiati kabi masalalar bilan qiziqmadilar. 

Ular o‘sha davrda hukm surgan psixologik nazariyalarning  ta’sirida bo‘lib, tildagi 

barcha  hodisalarni individual psixologiya prinsiplari asosida hal qilishga intildilar. 

 Tilning ijtimoiy tabiati uning ayrim shaxsda emas, balki  jamiyatda 

mavjudligini  taqozo etadi11. Til jamiyat tomonidan yaratilgan bo‘lib, uning taqdiri 
                                                           
10 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 147-p. 
11 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 181-p. 
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ham jamiyat taqdiri bilan chambarchas bog‘liqdir. Insonning butun hayoti til bilan 

bog‘liq bo‘lib, til yordamida kishilar obyektiv borliqni o‘rganadilar, o‘zaro fikr 

almashadilar, jamoa bo‘lib birlashadilar va mehnat qiladilar. 

Til ijtimoiy hodisa sifatida tabiiy hodisalardan ajralib turadi. Masalan, 

kishilarning  tabiiy -biologik va fiziologik xususiyatlari (ovqat yeyishi, nafas 

olishi, rivojlanishi va hokazo) tabiat qonunlariga muvofiq, jamiyatga bogliq 

bo‘lmagan holda rivojlanib boradi. Ammo tilda so‘zlashish na fikrlash uchun 

kishilik jamiyati (sotsial muhit) bo‘lishi shart. Chunki til kishilarning bir-biri bilan 

aloqa qilish va fikr almashish ehtiyojlari natijasida paydo bo‘lgan. Shuning uchun 

ham til tabiiy hodisalardan farqli o‘laroq, kishilik jamiyati tomonidan yaratilgan va 

unga xizmat qiladigan ijtimoiy hodisadir. 

 Tilning boshqa ijtimoiy hodisalardan ajralib turadigan eng asosiy xususiyati 

shundan iboratki, til jamiyat faoliyatining barcha sohalariga xizmat qiladi. U 

kishilik jamiyatining tarixiy taraqqiyoti jarayonida yaratilgan  konkret-tarixiy 

norma sifatida jamiyat  a’zolarining  hammasiga  teng xizmat qiladigan asosiy 

aloqa vositasidir. Shuning uchun ham til sinfiy xarakterga ega emas. So‘zlovchi 

insoniyat jamoasi tomonidan yaratilgan tildan foydalanadi va ushbu tilning qonun-

qoidalariga rioya qiladi. Shu  bilan bir qatorda, har bir so‘zlovchi ayniqsa adiblar, 

olimlar o‘zlarining nutq  faoliyati jarayonida tilning rivoji uchun ma’lum 

hissalarini qo‘shadilar. Kishilar  o‘zaro  aloqa  qilish,  fikrlashishda  tildan  boshqa  

vositalardan  ham  foydalanadilar.  Bular  ovozli  va  grafik  shaklda  bo‘ladi  va  

odatdagi  so‘zlashuv  nutqidan  boshqa  turli  tovush  signallari: zvonok, gudok  

kabilardan  foydalaniladi. 

*** 

Tilshunоslikning bоshqа fаnlаr bilаn аlоqаsi  
Tilshunоslik yoki lingvistikа muаyyan tilning ijtimоiy tаbiаti vа jаmiyatdаgi 

vаzifаlаri, uning ichki tuzilishi, fаоliyati, tаriхiy tаrаqqiyoti vа tаsnifigа оid 

tilshunоslikkа оid fаndir. Lingvistikа so’zi frаnsuzchа «Linguistiquе» so’zidаn 

оlingаn bo’lib, tilshunоslik dеmаkdir. Uning аsоsi lоtinchа «Linguа» (til vа nutq) 

bilаn bоg’liqdir. Bu fаn insоn tilini o’rgаnuvchi mustаqil fаndir. Mа‘lumki, til, jo’n 

qilib аytgаndа, insоnlаr o’rtаsidаgi аsоsiy muоmаlа vоsitаsidir. Tilsiz kishilik 

jаmiyati vа хаlq yashаy оlmаydi. Tilsiz insоnning o’zi hаm mаvjud bo’lа оlmаydi. 

U insоn uchun bеrilgаn buyuk bir nе‘mаt bo’lib, jаmiyat bilаn birgа tаrаqqiy etаdi 

vа shu jаmiyat uchun хizmаt qilаdi. Til yo’q ekаn, insоn hаm, jаmiyat hаm 

bo’lmаydi.  

Fаndа tа‘kidlаnishichа, hоzirgi zаmоn fаni uchtа аsоsiy bo’limdаn ibоrаt:  

- tаbiаtshunоslik yoki tаbiiy fаnlаr (tаbiаtning mаvjudligi, uning tаrаqqiyoti 

hаqidаgi qоnuniyat vа hоdisаlаr);  

- ijtimоiy fаnlаr, ya‘ni jаmiyat hаqidаgi fаnlаr;  

- fаlsаfа tаbiаt, jаmiyat vа tаfаkkurning umumiy qоnuniyatlаrini o’rgаnаdi.  

Tilshunоslik insоn tili hаqidаgi fаn sifаtidа ijtimоiy fаnlаr sirаsigа kirаdi. 

Umumаn, tаbiаtshunоslik vа ijtimоiy fаnlаrning yaqinlаshuvi nаtijаsidа, kеng 

mа‘nоdа аytаdigаn bo’lsаk, tехnik fаnlаr, хususаn, qishlоq хo’jаligi vа mеditsinа 

fаnlаri; tаbiаtshunоslik (tаbiiy) fаnlаri (аsоsаn, fizikа) bilаn fаlsаfа (аsоsаn, 

mаntiq)ning yaqinlаshuvidаn mаtеmаtik fаnlаr, хususаn, mаtеmаtik mаntiq vа 
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kibеrnеtikа vujudgа kеlgаn. Umumаn оlib qаrаgаndа, tilshunоslik fаni hоzirgi 

zаmоn fаnlаrining bаrchаsi bilаn hаm judа yaqin аlоqаdа bo’lаdi. Chunki, insоn 

fаоliyatining bаrchа ko’rinishlаridа, хususаn, idrоk qilish vа o’zаrо mulоqоt 

jаrаyonlаridа til аsоsiy vаzifаni bаjаrаdi. Bundаn tаshqаri, tilshunоslik hаm fаnlаr 

sistеmаsidа bоshqа bir qаnchа fаnlаr bilаn uzviy аlоqаdа bo’lаdi. «Bu аlоqаlаrsiz 

tilshunоslikning o’rgаnish оb‘еkti bo’lgаn tilning o’zigа хоs tоmоnlаrini оchib 

bеrish mumkin emаs. Mаsаlаn, tilshunоslikning fоnеtikа bo’limidа nutq 

tоvushlаrining аkustik tоmоni fizikаning аkustikа bo’limi mа‘lumоtlаri аsоsidа 

o’rgаnilаdi. Nutq tоvushlаrining pаydо bo’lishidа ishtirоk etаdigаn nutq 

оrgаnlаrining vаzifаsini fiziоlоgiya mаtеriаllаrisiz bаyon qilish mumkin emаs. 

yoki nutq pаtоlоgiyasi muаmmоlаri tibbiyot tibbiyot fаni bilаn uzviy аlоqаdа hаl 

qilinаdi. Tilshunоslikdа lisоniy birliklаrning bоshqа lisоniy birliklаr bilаn birikish 

imkоniyatlаri vа ushbu imkоniyatning yuzаgа chiqish mаsаlаlаri bilаn 

shug’ullаnuvchi vаlеntlik nаzаriyasining vujudgа kеlishi bеvоsitа kimyo fаnining 

tа‘siri bilаn bоg’liqdir».1 Tilning tаriхiy tаrаqqiyoti bilаn bоg’liq hоlаtlаr 

tilshunоslik fаnini tаriх fаni bilаn shunchаlik zich bоg’lаydiki, ikkаlаsini bir-

biridаn аjrаtish аnchа mushkul. Shungа ko’rа аytish mumkinki, tilshunоslik vа 

ijtimоiy fаnlаrning bоg’liqligini аniq kuzаtish mumkin.  

Tilshunоslik vа ijtimоiy fаnlаr  
Tilshunоslik, birinchi nаvbаtdа, ijtimоiy fаnlаr sirаsigа kirаdi. Shu bоis, u 

ijtimоiy fаnlаr bilаn, аyniqsа, tаriх, psiхоlоgiya, pеdаgоgikа, iqtisоdiy 

gеоgrаfiya bilаn judа yaqin аlоqаdаdir. Yuqоridа hаm аytib o’tgаnimizdеk, 

tilshunоslikning tаriх fаni (ijtimоiy jаmiyat tаrаqqiyoti hаqidаgi fаn) bilаn uzviy 

аlоqаsini hеch kim inkоr etа оlmаydi. Chunki, hаr qаndаy хаlq tilining tаriхi shu 

хаlq tаriхining bir bo’lаgidir. Bu hоlаt, аyniqsа, muаyyan bir tilning lug’аt 

tаrkibini tаdqiq qilishdа, uning shаkllаnishi vа tаrаqqiyotini, yashаsh tаrzini 

o’rgаnishdа yanаdа yaqqоl ko’zgа tаshlаnаdi. Bоshqаchа аytаdigаn bo’lsаk, til 

urug’ vа qаbilа, elаt hаmdа millаt tаriхi bilаn chаmbаrchаs bоg’liq bo’lgаni uchun 

kishilik jаmiyatining tаriхi tildа bеvоsitа o’z аksini tоpаdi. Chunki, jаmiyat 

tаrаqqiyoti bilаn bоg’liq shundаy qоnuniyat bоrki, jаmiyatdаgi hаr qаndаy 

o’zgаrish, birinchi nаvbаtdа, tildа nаmоyon bo’lаdi. Hаr qаndаy tildаgi so’zlаrning 

tаriхini, tilning lug’аt bоyligini o’rgаnishdа, ungа tаriхiy nuqtаi nаzаrdаn to’g’ri 

bаhо bеrishdа tаriх fаni tilshunоslikkа kаttа yordаm bеrаdi. Mаsаlаn, hоzirgi 

o’zbеk аdаbiy tilidа fаоl qo’llаnishdа bo’lib turgаn аrаbchа, fоrschа-tоjikchа vа 

bоshqа tillаrdаn o’zlаshgаn so’zlаrni o’rgаnishdа tаriхiy dаlillаr аsоsiy оmil 

sаnаlаdi.  

Tilshunоslik vа аdаbiyotshunоslik (аdаbiyot nаzаriyasi, аdаbiyot tаriхi, 

аdаbiy tаnqid) o’rtаsidаgi yaqin аlоqа hаm isbоt tаlаb qilmаydi. Tilshunоslik vа 

аdаbiyotshunоslik o’rtаsidаgi ittifоq nаtijаsidа filоlоgiya (yunоnchа: philео - 

sеvаmаn + lоgоs - so’z) fаni vujudgа kеldi. Tаriхаn bu tеrmin qаdimgi Grеtsiyadа 

bugungi mа‘nоsidа qo’llаnmаgаn; filоlоggа nisbаtаn grаmmаtik (grаmmаtikоs) 

tеrmini qo’llаngаn. Bu dаvrlаrdа qаdimgi Grеtsiyadа grаmmаtikаchi bilаn filоlоg 

ikki хil mа‘nо uchun qo’llаngаn, хususаn, filоlоg tеrmini bаdiiy аsаrning mаzmuni 

vа uslubini o’rgаnish bilаn shug’ullаnuvchi shахsgа, grаmmаtikаchi (grаmmаtist) 

tеrmini esа grаmmаtikа, оrfоgrаfiya, mаtn izоhi kаbilаrni o’rgаnuvchi shахsgа 
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nisbаtаn qo’llаngаn. Kеyinchаlik, аniqrоg’i, Uyg’оnish dаvridа nаfаqаt til vа 

аdаbiyot, bаlki tаriх, huquq, din, fаlsаfа kаbi fаnlаrni o’rgаnuvchi klаssik 

filоlоgiya vujudgа kеldi. ХIХ аsr o’rtаlаrigа kеlib filоlоgiya o’z qаmrоv dоirаsini 

tоrаytirdi vа uning оb‘еktigа filоlоgik fаnlаr sifаtidа tilshunоslik vа 

аdаbiyotshunоslik kirdi.  

Аytish mumkinki, pоеtikа (yunоnchа: pоiеtikе – pоеtik sаn‘аt, ijоd, pоеziya) 

tilshunоslik vа аdаbiyotshunоslik fаnlаrining mushtаrаk оb‘еkti sаnаlаdi. 

Shuningdеk, tilshunоslik vа аdаbiyotshunоslikning o’zаrо yaqin аlоqаlаri stilistikа, 

аdаbiy til tаriхi, bаdiiy аsаr tili mаsаlаlаri tаhlilidа yanаdа yaqqоl ko’rinаdi. 

Аmmо bаdiiy mаtn tаhlilidа hаr ikki fаn uni o’zigа хоs usullаrdа tаdqiq etаdi, 

o’rgаnаdi. Аdаbiyotshunоs tilni bаdiiy shаkl vа g’оyaviy mаzmunning bir uzvi, 

аdаbiyotning аsоsiy elеmеnti, so’z sаn‘аti sifаtidа, tilshunоs esа bаdiiy mаtnni 

muаllifning nutqiy fаоliyati, til mе‘yori vа uslubining аniq bir fаkti sifаtidа tаhlil 

qilаdi. Bаdiiy аsаrdа qo’llаngаn til vоsitаlаri tаdqiqi bilаn funksiоnаl stilistikа 

shug’ullаnаdi.  

Til shахs nutqiy fаоliyatining аsоsiy оmili o’lаrоq psiхоlоgiya vа 

tilshunоslik fаnlаrining prеdmеti sаnаlаdi.  

Tilshunоslik (psiхоlоgiya kаbi) pеdаgоgikа bilаn hаm yaqindаn аlоqаdа 

bo’lаdi. Ulаrning аlоqаlаrini til o’qitish mеtоdikаsidа to’liq kuzatish mumkin. 

Аyrim оlimlаr bu аlоqаni lingvоdidаktikа yoki lingvоpеdаgоgikа dеb hаm 

аtаshmоqdа. Ushbu so’zlаrdа qo’llаngаn didаktikа tеrmini hаm yunоnchа bo’lib, 

didаktikоs – ibrаtli, nаmunа dеgаn mа‘nоlаrni аnglаtgаn. Didаktikа hоzirdа 

pеdаgоgikаning tа‘lim vа mаzmuni, umumiy mеtоd vа shаkllаri hаqidаgi 

bo’limidir.  

Tilshunоslik vа tаbiiy fаnlаr  
Tilshunоslik tаbiiy fаnlаrdаn biоlоgiya, fizikа, kimyo, gеоgrаfiya, 

gеоlоgiya, tibbiyot kаbilаr bilаn qаysidir jihаtlаri yuzаsidаn bоg’lаngаndir. Biz 

tilshunоslikni tаbiiy fаnlаr sirаsigа kiruvchi insоn fiziоlоgiyasi vа аntrоpоlоgiyasi 

fаnlаri bilаn аlоqаlаrini ko’rib o’tаmiz. Tilshunоslik uchun eng muhim jihаt 

rеflеktоr hоlаtdаgi insоn nutqi fаоliyati nаzаriyasi bo’lib, uning аsоschilаri 

I.M.Sеchеnоv hаmdа I.P.Pаvlоvdir. Insоn ko’rish, eshitish, sеzish оrqаli dunyoni 

idrоk etаdi, o’z hаyotiy fаоliyati dаvоmidа аnа shu fiziоlоgik hоlаtlаr – signаllаr 

sistеmаsi оrqаli vоqеliklаrni аnglаydi, tаfаkkuri оrqаli ulаrning аnаliz-sintеzini 

аmаlgа оshirаdi. Bulаrning bаrchаsidа fiziоlоgik аsоslаr etаkchilik qilаdi. 

Fоnеtikаning аnаtоmik-fiziоlоgik аspеkti fоnеtik birliklаrning biоlоgik аsоsini – 

insоn оrgаnizmidаgi аyrim а‘zоlаrning nutq tоvushlаrini hоsil qilishdаgi rоlini, 

ulаrning tuzilishi vа fаоliyatini o’rgаnаdi. Nutq tоvushlаrining biоlоgik аsоsini 

quyidаgi turlаrgа bo’lish mumkin: 1) nutq а‘zоlаrining аnаtоmiyasi; 2) nutq 

а‘zоlаrining fiziоlоgiyasi; 3) nutq а‘zоlаrining ijrо kеchimi . 

Tilshunоslаr vа аntrоpоlоglаrning o’zаrо qiziqish хususiyatlаri ikki hоlаtdа 

to’qnаshаdi: birinchidаn, tillаrni tаsniflаshdа, ikkinchidаn, nutqning kеlib chiqishi 

mаsаlаlаrini o’rgаnishdа. Qоlаvеrsа, insоn nutqigа оid jihаtlаr bеvоsitа fizikаning 

tаdqiqоt оbyеkti sаnаlgаn аkustikаgа bоg’lаb o’rgаnilаdi. Chunki fizikаning 

аkustikа bo’limi bilаn tilshunоslikning fоnеtikа bo’limi o’zаrо bоg’liqdir. 

Mа‘lumki, аkustikа hаr qаndаy tоvushning eshitish bilаn аlоqаdоr хususiyatlаrini 
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o’rgаnаdi. Tilning tоvush tоmоni murаkkаb jаrаyon bo’lib, uning fizik-аkustik 

tаbiаti, biоlоgik аsоsi (nutq а‘zоlаrining hаrаkаti), tаlаffuz etilishi vа eshitilishi 

kаbi хоssаlаri bоr. Tоvushning sifаt bеlgilаri sаnаlgаn tоvush bаlаndligi, tоvush 

kuchi, tоvush tеmbri, shuningdеk, tоvushning miqdоr bеlgisi ko’rsаtkichi bo’lgаn 

tоvush cho’ziqligi tilning fоnеtik birliklаrining fizik tаbiаti hisоblаnаdi. Shu bilаn 

birgа hаr qаndаy tоvushning pаydо bo’lish o’rnini, lаb vа burunning ishtirоkini 

аniqlаsh uchun fizik аsbоblаrdаn fоydаlаnilаdi. Fizikаdаgi mаgnit mаydоn, 

аtоmning tuzilishi singаri mаsаlаlаr tilshunоslikdаgi lеksik-sеmаntik mаydоn, eng 

kichik til birliklаrining bo’linuvchаnligi singаri nаzаriyalаrning kеlib chiqishigа 

zаmin yarаtdi. Bulаrning bаrchаsi tilshunоslik bilаn fizikа fаni uzviy аlоqаdоr 

ekаnligini ko’rsаtаdi.  

Tа‘kidlаsh zаrurki, tilshunоslik bilаn аlоqаdоr fаnlаr tilning shu fаnlаr 

nuqtаi nаzаridаn eng аhаmiyatli аspеktini o’rgаnаdi. Mаsаlаn, sоtsiоlingvistikа 

tilning ijtimоiy hоdisа ekаnligini, til vа jаmiyat munоsаbаtlаrini, ya‘ni tilning 

kоmmunikаtiv vаzifаsini o’rgаnаdi. Mаntiq fаni bilаn tilshunоslikning o’zаrо 

аlоqаdоrlik tоmоni til bilаn tаfаkkur munоsаbаtlаridа yaqqоl ko’rinаdi. Chunki 

tilshunоslikning o’rgаnish оbyеkti bo’lgаn til tаfаkkur bilаn bеvоsitа bоg’liqdir. 

Mаzkur dаrslikning mахsus bir bo’limi til vа tаfаkkur munоsаbаtlаrigа 

bаg’ishlаngаnligi hаm bеjiz emаs.  

Tilshunоslik vа mаtеmаtikа o’rtаsidаgi munоsаbаt mаsаlаsini оchib bеrish 

аnchа murаkkаb. Shundаy fikr bоrki, hаr qаndаy fаnni «fаn» dеb аtаsh uning 

ichigа mаtеmаtikаning qаnchаlik kirib bоrgаnligi, undа qo’llаnish dаrаjаsining qаy 

dаrаjаdа ekаnligi bilаn bеlgilаngаn. Bu - bеjiz emаs, аlbаttа. Chunki mаtеmаtikа 

аniqlikni yoqtirаdi. Mаtеmаtikаdа hаr qаndаy mаsаlа аniq o’z еchimigа, nаtijаsigа 

egа. ХХ аsrgа kеlib ko’pginа mаtеmаtiklаr hаmdа yarаtilgаn mаtеmаtikа 

mаktаblаri mаtеmаtikаni nаfаqаt аniq fаnlаrdа, хususаn, fizikа yoki tехnikаdа, 

bаlki ijtimоiy fаnlаrdа hаm qo’llаy bоshlаdilаr. Buning nаtijаsi o’lаrоq tildа 

ekоnоmеtrikа (iqtisоdiyotdа mаtеmаtik mеtоdlаrni qo’llаsh), mаtеmаtik mаntiq, 

mаtеmаtik lingvistikа, kоmpyutеr lingvistikаsi kаbi tеrminlаr pаydо bo’ldi. 

Аytilgаnidеk, ХХ аsrdа mаtеmаtik mаntiq fаni mustаqil bir fаn sifаtidа ish ko’rdi. 

Umumаn, mаtеmаtik mаntiq mаtеmаtikаning o’zigа хоs bir bo’limi sifаtidа 

shаkllаndi. Mаtеmаtik lingvistikа hаqidа hаm shundаy fikrlаrni аytish mumkin. 

Lеkin shuni tа‘kidlаsh lоzimki, mаtеmаtik lingvistikаgа mахsus yoki o’zigа хоs 

lingvistikа sifаtidа qаrаmаslik kеrаk. Bundа til hоdisаlаridа mаtеmаtik usullаrdаn 

fоydаlаnilаdi. Eng muhimi, bu bеvоsitа tilgа emаs, bаlki nutqqа оiddir. Mаsаlаn, 

ehtimоllаr nаzаriyasi yoki mаtеmаtik stаtistikаning qo’llаnishi.  

Hоzirgi kungа kеlib kоmpyutеr lingvistikаsi kеng rivоj tоpmоqdа. U оliy 

o’quv yurtlаrining filоlоgiya fаkultеtlаridа mахsus prеdmеt sifаtidа o’qitilmоqdа.  

Хullаs, tilshunоslik til hаqidаgi mustаqil fаn bo’lib, uning оb‘еkti til bo’lib, 

tilshunоslikdаn tаshqаri yanа bir nеchа fаnlаr tоmоnidаn o’rgаnilishni tаlаb 

qilаdigаn murаkkаb sоhаdir. Tilning mоhiyatini o’rgаnish vа tilshunоslik fаnining 

prеdmеtini аniqlаsh o’z nаvbаtidа tilni o’rgаnаdigаn bоshqа fаnlаrning yutuqlаrini 

nаzаrdа tutishni vа tilshunоslikning аsоsiy mаsаlаlаrini hаl qilishdа ulаrni inоbаtgа 

оlishni tаqоzо etаdi. Tilshunоslik bоshqа fаnlаr bilаn qаnchаlik аlоqаdа bo’lmаsin, 
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uning o’z tаdqiqоt оbyеkti vа tаdqiqоt chеgаrаsi mаvjud vа mustаqil fаn sifаtidа 

fаnlаr sistеmаsidа qаt‘iy o’rnigа egа.  

Хullаs, ―Tilshunоslik аsоslаri‖ fаni umumiy tilshunоslikning 

muаmmоlаrini tushunishgа tаyyorlаydi vа shu bilаn birgа til hаqidаgi dаstlаbki 

mа‘lumоtlаrni bеrаdi.  

 

 Savil va topshiriqlar 

1. Tilshunoslikning fanlar tizimidagi o‘rni. 

2. Tilshunoslikning ijtimoiy fanlar bilan munosabati. 

3. Tilshunoslikning tarix bilan munosabati. 

4. Tilshunoslikning matimatika bilan munosabati. 

5. Tilshunoslikning etnografiya bilan munosabati. 

6. Tilshunoslikning kimyo bilan munosabati. 

7. Tilshunоslik fаnining eng qаdimiy tа‘limоtlаri vа mаktаblаri qаyеrdа yuzаgа 

kеlgаn?  

8. Qiyosiy-tаriхiy tilshunоslik qаchоn vujudgа kеlgаn?  

9. Tilshunоslik qаchоn аlоhidа fаn sifаtidа аjrаlib chiqdi?  

10. Tilshunоslik fаnining tаrаqqiyotigа qаysi оlimlаr kаttа hissа qo’shgаnlаr?  

11. Tilning mоhiyati hаqidа qаndаy fikrlаr mаvjud?  

12. Til vа bоshqа ishоrаlаr sistеmаsining fаrqlаri nimаlаrdаn ibоrаt?  

13. Tilshunоslik vа ijtimоiy fаnlаrning аlоqаsi qаndаy?  

14. Tilshunоslik vа tаbiiy fаnlаrning аlоqаsi hаqidа nimаlаrni bilаsiz?  

15.  
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11-§. LINGVISTIK TAHLIL METODLARI 

Reja 

1. Metod tushunchasi. 

2. Tilshunoslik fani metodlari: umumiy metodlar va lingvistik tahlil  metodlari. 

3. Hozirgi  zamon  tilshunosligida  qo’llanadigan lingvistik  tahlil  metodilari. 

a. tarixiy – qiyosiy  metod; 

b. substitusiya (almashtirish) metodi; 

c. distributiv metod; 

d. tarkibiy  qismlarga  ajratish  metodi; 

e. tranformatsion  metod; 

f. statistik  tahlil metodi; 

g. ma’no  ko‘lamini  tahlil  qilish  metodi. 

 

*** Lingvistikа turlаri  

Muhtаrаm tаlаbаlаr, mаnа Siz ‚Tilshunоslik аsоslаri‛ fаni bo‘yichа еtаrli 

bilimlаrgа egа bo‘ldingiz. Ishоnchimiz kоmilki, оrаngizdа tilshunоslik ilmigа 

qiziqib, kеlаjаkdа еtuk tilshunоs оlim bo‘lish istаgi uyg‘оngаnlаr judа ko‘pchilikni 

tаshkil etаdi. Shungа ko‘rа mаzkur mаvzu tilshunоslik ilmigа dаstlаbki qаdаm 

hisоblаnаdi. Ushbu mаvzuni yaхshi o‘zlаshtirgаn hоldа Siz bugungi kundаnоq 

ilmiy-tаdqiqоt yo‘nаlishingizni tаnlаb оlаsiz. Tilshunоslik bilаn shug‘ullаnаyotgаn 

hаr bir tаdqiqоtchi esа lingvistikа turlаri vа lingvistik mеtоdlаr hаqidа 

bоshlаng’ich mа‘lumоtlаrgа egа bo’lmаy ilоji yo’q. Zеrо bu bilimlаrsiz hеch 

qаndаy tаdqiqоt ishini оlib bоrib bo’lmаydi. Umumаn, hаr qаndаy yo’nаlishdаgi til 

tа‘limidа yuqоridаgi mа‘lumоtlаr muhim o’rin tutаdi. Siz yuqоri kursdа 

―Umumiy tilshunоslik‖ fаnini o’qigаndа ushbu mаvzulаr bo’yichа chuqur vа 

bаtаfsil bilim оlаsiz, аlbаttа. Аmmо ungаchа lingvistikа turlаri vа lingvistik 

mеtоdlаr hаqidа bоshlаng’ich mа‘lumоtlаrgа egа bo’ling.  

Lingvistikа tеrmini qаtоr Yevrоpа mаmlаkаtlаri: ingliz, frаnsuz, nеmis, 

ispаn, rus vа bоshqа tillаrdа fаоl qo’llаnilib, til hаqidаgi fаnni аnglаtаdi. Ushbu 

so’zning o’zаgi lingua bo’lib, til dеgаn mа‘nоni bеrаdi. Binоbаrin, lingvistikа 

tеrminining o’zbеk tilidаgi muqоbili, mа‘nоdоshi tilshunоslik bo’lib, ulаr o’zаrо 

sinоnimik munоsаbаtgа kirishаdi.  

Lingvistikа yoki tilshunоslik fаni o’zigа хоs murаkkаb ijtimоiy hоdisа 

bo’lgаn аlоqа qurоlini – tilni sistеmа sifаtidа – bir butun оb‘еkt sifаtidа tаdqiq vа 

tаhlil qilаdi. Аyni jаrаyondа u turli ko’rinishlаrdа, shаkllаrdа kuzаtilаdi. Bu 

ijtimоiy хаrаktеrgа egа bo’lgаn tilning mоhiyatidаn, uni turli tоmоndаn o’rgаnish, 

tеkshirish lоzimligidаn vа bu ilmiylik nuqtаi nаzаridаn mutlаqо to’g’ri ekаnligidаn 

kеlib chiqаdi.  

Lingvistikа nihоyatdа qudrаtli mа‘nаviyat bеlgisi, millаt bоyligi bo’lgаn tilni 

o’rgаnish jаrаyonidа quyidаgi ko’rinishlаrdа nаmоyon bo’lаdi:  

1. Dinаmik lingvistikа. 2. Stаtik lingvistikа. 3. Аtоmistik lingvistikа. 4. 

Strukturаl lingvistikа. 5. Sinхrоn lingvistikа. 6. Diахrоn lingvistikа. 7. 

Intrаlingvistikа. 8. Ekstrаlingvistikа. 9. Mаkrоlingvistikа. 10. Mikrоlingvistikа. 11. 

Pаrаlingvistikа. 12. Psiхоlingvistikа. 13. Sоstiоlingvistikа. 14. Etnоlingvistikа. 15. 
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Mаtеmаtik lingvistikа. 16. Nеyrоlingvistikа. 17. Kоmpyutеr lingvistikаsi. 18. 

Kоgnitiv lingvistikа vа b.  

Lingvistikа turlаridаn qаysi biri Sizni qiziqtirib qo’ydi? Lingvistikа 

turlаridаn biri tаnlаshdаn оldin Siz eng muhim yo’nаlishni - jihаtni tаnlаb 

оlishingiz zаrur, ya‘ni Siz sinхrоn lingvistikа bilаn shug’ullаnаsizmi yoki diахrоn 

lingvistikа bilаn? Sоddаrоq qilib tushuntirgаndа, Siz til tаriхini tаdqiq qilisizmi 

yoki uning hоzirgi (zаmоnаviy) hоlаtini, shuni аniqlаshtirib оlish kеrаk bo’lаdi. 

Ushbu jihаt аniqlаshtirilgаnidаn so’ng tаdqiqоtchi o’z mеtоd vа mеtоdоlоgiyasini 

bеlgilаb оlishi zаrur, zеrо sinхrоn lingvistikа tаdqiqоt mеtоdlаri bilаn diахrоn 

lingvistikаning tаdqiqоt mеtоdlаri bir-biridаn fаrq qilаdi.  

Tаdqiqоtchi qаysi оb‘еktni vа uning qаysi хususiyatlаrini tеkshirаdi? Bundа 

bizgа lingvistik mеtоdlаr hаqidаgi mа‘lumоtlаr yordаmgа kеlаdi.  

*** 

Tilshunoslik  fanining  o‘rganish  sohasi  bo‘lgan  tilni  har  tomonlama   

tahlil  qilish  fan  taraqqiyotiga  mos  metodlarni   taqozo  etadi. 

 Har  bir  sohani  tahlil  etuvchi  har  qanday  metod  quyidagi  talablarga  

javob  berishi  lozim. 

  1. Metod ob’yektiv bo‘lmog‘i kerak. Metodning qo‘llanish  vaqti  va  

o‘rnidan  qat’iy  nazar, natija  bir  xil  bo‘lishi  lozim. Subyektiv yondashuvlar 

metod qiymatiga  salbiy  ta’sir ko‘rsatadi.  

 2. Metod  izchil  bo‘lishi,  aniq  tushunchalarga  asoslanishi  lozim. 

 3. Metod  universal  bo‘lishi,  ya’ni  sohaning  asosiy  bo‘limlarini  (kamida  

to‘rtta) tahlil  qila  olishi  kerak.  

 4. Metod  foydalanish  mumkin  bo‘lgan  darajada  sodda  bo‘lishi  lozim.  

 Tilshunoslikda  talab  darajasida  bo‘lgan  bir  necha  metod  qo‘llanadi. Bu 

metodlar  xarakteriga  ko‘ra  ikki  xil: 

a) umumiy metodlar; 

b) lingvistik tahlil  metodlari. 

 Ushbu  metodlar  bir – biriga  bog‘liq  holda  ish  ko‘radi  va  muayyan  

xulosalarni  bayon  etadi.  

 Umumiy  metodlar  ijtimoiy sohaning  barcha  ko‘rinishlari  uchun  amal  

qiladigan  metodlardir. Jumladan, umumiydan  xususiyga, xususiydan  umumiyga, 

analiz – sintez, oddiydan  murakkabga  tomon  tahlil  qilish  metodlari   deyarli  

barcha  sohalarda  amal 

qiladi.  

 Lingvistik  tahlil  metodlari  tilshunoslikning  o‘zi  uchungina  xos  bo‘lib, 

shu  fanga doir  ilmiy  xulosalar   berishga  xizmat  qiladi. 12 

 Hozirgi  zamon  tilshunosligida  lingvistik  tahlil  uchun  quyidagi  metodlar   

qo‘llanadi: 

- gap  bo‘laklari  metodi; 

- tarixiy – qiyosiy  metod; 

- substitusiya (almashtirish) metodi; 

- distributiv metod; 

                                                           
12 Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 2006. 172-p. 
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- tarkibiy  qismlarga  ajratish  metodi; 

- tranformatsion  metod; 

- statistik  tahlil metodi; 

- ma’no  ko‘lamini  tahlil  qilish  metodi. 

 1. Gap  bo‘laklari  metodi  tilshunoslik  taraqqiyotining  dastlabki  

davrlaridanoq  amalda bo‘lgan. Bu  metodga  ko‘ra  gaplar  bo‘laklarga  

ajratiladi. Bunda  so‘zning gapdagi  vazifasiga  asoslaniladi. Gap  bo‘laklari  

tahlili  quyidagicha  amalgam oshiriladi.  

a) Gapning  bosh  bo‘laklari (ega va  kesim ), ikkinchi  darajali  bo‘laklari 

(to‘ldiruvchi, aniqlovchi, hol ) ajratiladi. 

b) Gap  bo‘laklari  vazifasida   qaysi  so‘z  turkumi  keltirilayotganligi  

aniqlanadi. 

c) Gap  bo‘lagi  vazifasida  kelayotgan  so‘zlarning  grammatik  shakllari 

(morfologik kategoriyalar ) izohlanadi. 

Ushbu  metod  faqat  sintaksis  bo‘limda  amal  qiladi. Bu  metodni  

qo‘llashdagi murakkabliklar  deyarli  barcha  tillarda  kuzatiladi. 

3. Tarixiy-qiyosiy  metod  qiyosiy-tarixiy  tilshunoslik  asoslanadigan  

birlamchi metod  hisoblanadi. Bu  metod  dunyo  tillarining  rang-barangligi, 

ular  o‘rtasidagi  o‘xshash  va  farqli  jihatlarni    qiyoslash  asnosida  

shakllandi. Ushbu  metod quyidagi  masalalarni  hal  etadi: 

a) Tillarning  o‘ziga  xos  xususiyatlarini  va  boshqa  tillar bilan 

o‘xshash  jihatlarini  qiyoslash  natijasida  ularni  qarindosh  yki  qarindosh  

emasligini  aniqlash; 

b)  Qarindosh  deb  topilgan  tillarni  o‘zaro  qiyoslab  o‘rganib, ular  

uchun  umumiy bo‘lgan  ginetik  asosni  aniqlash; bu  taxlit  o‘rganishda  

retrospektiv  qiyoslash  usulidan  foydalanish. Bunda  tillarning  hozirgi  

holatini  qiyoslashdan  tarixiy ko‘rinishlariga    qarab  boriladi. 

c) Tillarning  tadrijiy  taraqqiyoti  o‘rganiladi, ya’ni  tilning  hozirgi  

holatigacha bo‘lgan  taraqqiyot  yo‘lini  qiyosan  tahlil  qilish  mumkin. 

Bunday qiyoslash  prospektiv qiyoslash  deyiladi. Bunda  tarixiy  yozma  

yodgorliklar  boshlang‘ich  manba  sifatida xizmat  qiladi.  

Bu  usul  yordamida  tillar  oilasi  aniqlanadi. Masalan  hind-yevropa  

tillari  oilasi, turkiy  tillar  oilasi, mo‘g‘ul  tillar  oilasi  va  hokazo. Til  oilalari  

ma’lum   xususiyatariga  ko‘ra  ya’na  guruhlarga   ajratiladi. Jumladan, turkiy  

tillar  o‘ttizga  yaqin guruhga  bo‘linadi.  

4. Substitutsiya  metodi, almashtirish   usuliga  asoslanadi. Nutqdagi 

ma’lum  bir  o‘rinda turgan  til  birliklari  va  boshqa  muqobili  bilan  

almashtirilib, hosil  bo‘lgan  uslubiy o‘zgarishlar  tahlil  qilinadi. Bu  metod  

yordamida  sinonim, antonym, omonim so‘z larning  lug‘aviy  ma’no  tizimida  

tutgan  o‘rni   belgilanadi.  

5. Distributiv  metod til  birliklarining  nutq  jarayonida   boshqa  bir  

birliklar  bilan birika olish  imkoniyatini  tahlil  etadi. Distributivsiyani 

“sintaktik  imkoniyat “ sifatida  izohlash  mumkin. Masalan, biror  so‘z, 

morfema, fonemaning  boshqa  so‘z, morfema, fonema  bilan  munosabatga  

kirish  imkoniyati  shu  birliklarning  distributsyasi  deyiladi. 
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 Distributsiyaning  morfologik, sintaktik  va  leksik-semantik  turlari  

mavjud.  

Morfologik  distributsiya  bir  turkumdagi   so‘zning  boshqa  turkumdagi  so‘z  

bilan munosabatga  kira olishidir: sifat  bilan  ot, ravish  bilan  fe’l.  

6. Tarkibiy  qismlarga  ajratish  metodi  har  qanday  butunlikni, xususan  

gapni  hokim va  tobelik  munosabatida  bo‘lgan  qismlardan  iborat  sifatida  

tahlil  etadi. Bu  metod grammatik  sathda: morfologiya  va  sintaksisda  amal  

qiladi.  

7. Transformatsion  metod  zamonaiy  usullar  ichida  eng  mukammali  

hisoblanadi. Ushbu  metod  tildagi  sintaktik  jarayonni  tushuntirish  imkoniga  

egaligi  bilan xarakterlidir.   

8. Statistik  tahlil  tilning  barcha  sathlarida  qo‘llanadi, shuning  uchun  

universal hisoblanadi. Bu  metod  til  birliklari  va  til  hodisalarining  nutqda  

ishlatilish  darajasini  aniq  ko‘rsatib beradi. 

9. Ma’no  ko‘lamini  tahlil  qilish  metodi  so‘zning  lug‘aviy  ma’no  

ko‘lamini  alohida ma’no  qirralariga  ajratib  tahlil  etadi. Bu  metod  ko‘p  

ma’noli  so‘zlarning  ma’no ko‘lamini  yoritishda  ahamiyatlidir. 

 Umuman,  tilshunoslik   sohasiga  xos  eng  umumiy  va  xususiy  

qonuniyatlarni  aniqlashda  lingvistik  metodlarning  o‘rni  beqiyosdir.   

*** 

Lingvistik mеtоdlаr  
Mеtоd etimоlоgik jihаtdаn grеkchа methodos so’zidаn оlingаn bo’lib, 

―tаdqiqоt‖, ―o’rgаnish‖ dеgаn mа‘nоni аnglаtаdi.  

Mеtоd bilish nаzаriyasigа ko’rа vоqеlikkа yondаshish – tаbiаt, jаmiyat vа 

fikrlаsh jаrаyonini – tаfаkkurni bilish usulidir. Binоbаrin, mеtоd ushbu fаlsаfiy 

mа‘nоdа оb‘еktiv vоqеlikning hаr qаndаy hоdisа vа jаrаyonlаrini bilish, 

tushuntirish vа tаlqin qilish yo’lidir. Аyni vаqtdа mеtоd umumiy – fаlsаfiy 

mа‘nоdа qo’llаnishdаn tаshqаri u tоr (хususiy) mа‘nоdа hаm qo’llаnish 

imkоniyatigа egа. Bu hоldа u muаyyan fаngа оidligi bilаn, аyni fаnning tаdqiqоt 

оb‘еktini (mаnbаini) tаhlil qilish bilаn muhim аhаmiyatgа egа bo’lаdi. Dеmаk, 

mеtоd mахsus, хususiy, sоhаviy mеtоd sifаtidа turlichа fаnlаrdа turlichа bo’lishi 

bilаn аjrаlib turаdi. Bоshqаchа аytgаndа, mеtоd umumiy vа хususiy, fаlsаfiy vа 

sоhаviy ko’rinishlаrgа egаligi bilаn хаrаktеrlаnаdi.  

Mеtоdоlоgiya – tаdqiqоtchining mаqsаdi bilаn bоg’lаnib, tаdqiqоt mаnbаini 

qаndаy tushunishi vа ungа qаndаy usul bilаn yondаshishi – shu аsоsdа оb‘еkt 

yuzаsidаn muаyyan nаzаriy yoki аmаliy, mаntiqiy (ichki) yoki tаvsifiy (shаkliy 

tаshqi) bilimlаrni hоsil qilishidir.  

Yuqоridа tа‘kilаngаnidеk, sinхrоn vа diахrоn tilshunоslik mеtоdlаri turlichа, 

shungа ko’rа tilshunоsldik fаnidа mаvjud - аmаldаgi mеtоdlаr ikkigа аjrаtilаdi: 1. 

Diахrоn tаdqiqоt mеtоdlаri. 2. Sinхrоn tаdqiqоt mеtоdlаri.  

Diахrоn tаdqiqоt mеtоdlаri miqdоrаn chеgаrаlаngаn bo‘lib, ulаr tаriхаn 

tаshkil tоpgаnligi, ya’ni qo‘llаnishigа ko‘rа uzоq dаvrlаrgа bоrib tаqаlishi –uzоq 

tаriхgа egаligi bilаn аjrаlib turаdi. Ushbu mеtоdlаr jаhоn tilshunоsligi аmаliyotidа 

ko‘p аsrlаrdаn bеri tillаr tаbiаtini, tаrkibini tеkshirishdа, tаdqiq vа tаhlil qilishdа 

fаоl хizmаt qilgаnligi vа jаhоn tilshunоs оlimlаri tоmоnidаn to‘lа tаn оlingаnligi 
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sаbаbli ulаr аn’аnаviy, ya’ni trаdistiоn mеtоdlаr dеb hаm yuritilаdi. Diахrоn 

tаdqiqоt mеtоdlаrigа, аsоsаn, quyidаgilаr kirаdi:  

1. Tаsviriy mеtоd. 2. Qiyosiy – tаriхiy mеtоd. 3. Chоg’ishtirish mеtоdi. 4. 

Tаriхiy - qiyosiy mеtоd. 5. Tipоlоgik mеtоd.  

Sinхrоn tаdqiqоt mеtоdlаriga, аsоsаn, quyidаgilаr kirаdi:  

1. Distributiv tаhlil metodi. 2. Stаtistik tаhlil mеtоdi . 3. Bеvоsitа tаshkil 

etuvchilаrgа аjrаtib tаhlil qilish mеtоdi. 4. Trаnsfоrmаstiоn tаhlil mеtоdi. 5. 

Kоmpоnеnt tаhlil mеtоdi . 6. Vаlеntlik tаhlil mеtоdi. 7.Ekspеrimеntаl – fоnеtik 

tаhlil mеtоdi. 8. Аvtоmаtik tаhlil mеtоdi .  

 

 Savil va topshiriqlar 

1. Metod tushunchasini izohlang. 

2. Tilshunoslikdagi umumiy va lingvistik tahlil  metodlariga izoh bering. 

3. Hozirgi  zamon  tilshunosligida  qo’llanadigan lingvistik  tahlil  

metodilarini sanang va izohlang. 

4. Lingvistikаning qаndаy turlаri mаvjud?  

5. Mеtоd nimа?  

6. Mеtоdning qаndаy ko’rinishlаri mаvjud?  

7. Mеtоdоlоgiya nimа?  

8. Mеtоdlаr nеchtаgа bo’linаdi?  

9. Nimа uchun diахrоn tаdqiqоt mеtоdlаri dеyilаdi?  

10. Diахrоn tаdqiqоt mеtоdlаrigа qаndаy mеtоdlаr kirаdi?  

11. Diахrоn tаdqiqоt mеtоdlаrigа qаndаy mеtоdlаr kirаdi? 

 

Adabiyotlar ro‘yxati 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

3. Nurmonov A., Yo‘ldoshev B. Tilshunoslik va tabiiy fanlar. -Toshkent, 2001. 

4. Nurmonov A. Lingvistik tadqiqot metodologiyasi va metodlari.-Toshkent, 

2010. 

5. Rahmatullaev Sh. Til qurilishining asosiy birliklari. -Toshkent, 2002. 

6. Hojiev A. Tilshunoslik terminlarining izohli lug‘ati.-Toshkent, 2002. 

7. Xolmanova Z. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2007. 

8. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

 

Mustaqil ta’lim uchun quyidagi topshiriqlarni bajarish tavsiya etiladi: 

1. Tilning tizim sifatidagi mohiyati.  

2. Tilshunoslik va semiotika. 

3. Sharq mutafakkirlarining til shakllanishiga oid qarashlari.  

4. Til oilalari: Hind-yevropa tillari oilasi. Roman tillari.  

5. Leksemaning semantik tabiati; leksema va semema.  

6. Lug‘aviy sath taraqqiyotining ichki va tashqi manbalari.  



 71 

7. Lug‘aviy birliklarning qo‘llanish doirasiga ko‘ra  guruhlanishi: iste’mol 

doirasi chegaralangan va keng iste’mol qatlami.  

8. Terminlar mohiyati.  

9. Frazemalarning semantik turlari: omonim, sinonim, antonim iboralar.  

10. Grammatika –til gap qurilishini o‘rganuvchi soha sifatida. Morfologiya va 

sintaksis.  

11. Grammatik ma’noni ifodalovchi vositalar.  

12. Fonema nazariyasi tarixidan. Fonemalar haqida turli fonologik maktab 

vakillarining fikrlari (N.S. Trubetskoy, L.V. Shcherba qarashlarini 

o‘rganish). 

13. “Umumiy tilshunoslik” kursining asosiy masalalari.  

14. O‘rta asrlar Sharq va yevropa tilshunosligi.  

15. Qiyosiy-tarixiy tilshunoslikning vujudga kelishi va rivojlanishi. 

16. Yosh grammatikachilar maktabining yutuqlari va kamchiliklari. 

17. F.de Sossyur ta’limoti va strukturalizm.  

18. Neolingvistika.  

19. Praga lingvistik maktabi ta’limotida fonologiyaning o‘rni. 

20. Glossematika maktabi ta’limoti. 

21. Amerika deskriptiv lingvistikasi. 

22. Psixolingvistika – til va tafakkur birligini yorituvchi soha sifatida. 

23. Tilshunoslik fanining zamonaviy tahlil usullari. 

  

“Tilshunoslik nazariyasi” fanidan  nazorat savollari 
1. Til sathlarini ayting va ular o'rtasidagi uzviy aloqadorlikni asoslang. 

2. Tilning lug‘at boyligini oshiruvchi omillar qaysilar va til taraqqiyoti uchun 

ulardan qaysi biri muhimroq? 

3. Grammatik sath necha qismdan iborat va bu qismlarning o'rganish ob'ekti 

nima? 

4. Nutq  fonetik jihatdan necha qismga ajratiladi? har birini ta’riflang. 

5. Til taraqqiyotidagi kombinator va pozitsion tovush o'zgarishlarini misollar 

asosida izohlang. 

6. Morfologik qayta bo'linish sabablarini tushuntiring. 

7. Yozuv va uning tarixiy ko'rinishlari haqida ma’lumot bering. 

8. Lingvistik tahlil jarayonida qo'llanadigan asosiy metodlarni tavsiflang. 

9. Transformatsion metodni misollar asosida izohlang. 

10. Statistik metod va uning til hodisalarida mavjud bo'lgan aniqlikni ifodalashdagi 

o’rnini asoslang. 

11. Sinxron lingvistik metodlarni tavsiflang. 

12. Qiyosiy-tarixiy metodning “Tilshunoslikka kirish” faniga doir masalalarni hal 

qilishdagi o'rnini ko'rsating. 

13. Millatlararo tillar. Xalqro tillar. Sun'iy til.  

14. Til fikr ifodasi va fikr manbai sifatida. 

15. Til birliklari va nutq birliklari. 

16. Til sathlari;  tilning fonetik-fonologik sathi.  

17. Tilning lug‘at sathi. Tilning leksik taraqqiyotidagi ichki va tashqi omillar. 
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18. Til birliklarning alohida tizim sifatida o'zaro mutanosibligi. 

19. Til jarayonidagi fonetik o'zgarishlar. 

20. Yozuv va uning tarixiy ko'rinishlari. Gap bo'laklarini ajratish  metodi.  

21. Til taraqqiyotidagi fonetik o'zgarishlar  

22. Tilshunoslik tarixi.  

23. O'zbekistonda til ilmi tarixining asosiy bos?ichlari.  

24. Tilshunoslik maktablari. 

25. Tilshunoslik maktablari ta’limotlarining  asosiy mohiyati. 

26. Til strukturasi. Fonetika  va fonologiya muammolari.   

27. Grammatika va grammatik ta’limotlar. 

28. Lingvistik tahlil  metodlari. 

29. Lisoniy tadqiqotlarga xos  paradigmalar. 

31. Sotsiolingvistika. Til va jamiyat munosabatlari. 

 

Tilshunoslikka oid ayrim so‘zlar izohi 

Abbreviatura (ital)-qisqartma so‘zlar. 

Abzats (nem)-xat boshi. 

Abstrakt ot (lot.)-mavhum ot. 

Avtor gapi - muallif gapi. 

Adabiy til-umumxalq tilining ishlangan, sayqal berilgan, ma’lum me’yorga 

solingan, xalqning turli madaniy ehtiyojlariga xizmat qiluvchi shakli. Adabiy 

tilning ikki shakli bor: 1) yozma shakli. 2) og‘zaki shakli. 

Alfavit - alifbo (yunon alifbosidagi birinchi ikki harfning nomi:  alpha va beta). 

Antonim (yun.)-o‘zaro zid, qarama-qarshi ma’noli til birliklari. 

Argo (frans.)-yasama til. Biror ijtimoiy guruh, toifa (masalan, talabalar, sportchilar, 

o‘g‘rilar)ning o‘ziga xos, boshqalar tushunmaydigan lug‘aviy birliklardan iborat 

yasama tili. 

Arxaizm (yun.)-ma’lum davr uchun eskirgan, iste’moldan chiqa boshlagan til 

birligi (so‘z, frazeologizm va b.). 

Affiks (lot.)-qo‘shimcha. 

Assimilyatsiya – qator kelgan nutq tovushlarining bir-biriga ta’sir qilib o‘ziga 

moslashtirishidir.Progressiv  assimilyatsiya  - aytdi-aytti, yurakga-

yurakka.Regressiv assimilyatsiya – yigitcha-yigichcha, tuzsiz-tussiz. 

 Bog‘lama fe’l bo‘lmagan so‘zni fe’lga xos ma’no va vazifaga moslovchi 

yordamchi fe’l. 

 Dissimilatsiya – ikki o‘xshash tovushning o‘rin almashinuvi. Progressiv 

dissimilyatsiya: birorta-bironta. Regressiv dissimilyatsiya – ittifoq-intifoq 

Eksperimental fonetika – nutq tovushlari artikulyatsiyasidagi havo 

tebranishi, tebranish miqdori sarflangan vaqt, oberton qanday yuzaga chiqishi 

kabilar ma’lum texnik apparatlar vositasida aniqlanadi va shu asosda fonetik 

qonuniyatlar bo‘g‘in, urg‘u, intonatsion xususiyatlar aniqlanadi.  

Fraza – nutqning yagona intonasiyaga ega o‘zaro to‘la pauza bilan ajraluvchi 

qismi. 

Fonetik transkripsiya – talaffuzni aniq ifodalashga xizmat qiladi va xorijiy 

tillar lug‘atida keng qo‘llaniladi. Har bir talaffuz qilingan tovushni aks ettirish 
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fonetik transkripsiyaning asosiy vazifasidir. Transkripsiya har qanday alfavitga 

asoslangan bo‘lishi mumkin. Ba’zi maxsus tovushlarni belgilash uchun esa 

diakritik belgilardan, boshqa alifbelardan qo‘shimcha belgilar olishdan, mavjud 

belgilarni teskari yozish yo‘lidan foydalaniladi. Fonetik transkripsiya chet tilini 

o‘rganishda muhim ahamiyatga ega.. 

Fonematik transkripsiya – Grammatika kitoblarida misollarning morfologik 

strukturasini ko‘rsatish uchun ko‘proq ishlatiladi, chunki bunday hollarda so‘z 

talaffuzidan ko‘ra so‘z tarkibi ahamiyatlidir; mazkur transkripsiya asosan 

fonemalarni qanday o‘rinda ishlatilgan bo‘lishidan qat'i nazar,  doim bir xil belgi 

bilan ko‘rsatishdir. 

Flektiv tillar –o‘zak morfema va affiksal morfema chegarasini ajratish qiyin 

bo‘lgan tillar. 

Unga xos belgilar: 

- bir affiks bir necha ma’noni beradi 

- affiks bir vaqtda ham shaxs, zamon va sonni ko‘rsatishi mumkin. 

- affiks bir necha variantga ega bo‘lishi mumkin 

-  o‘zak va negizga affikslar qo‘shilganda tovushlar almashinuvi kuzatilishi 

mumkin. 

- o‘zak va negiz, negiz va grammatik affikslar o‘rtasidagi chegarani belgilash 

qiyinchilik tug‘diradi. 

Fonetika – tilshunoslikning nutq tovushlari, ularning hosil bo‘lishi, tiplari, 

tovushlar o‘zgarishi, bo‘g‘inlar, ularning tuzilishi tiplari, strukturasi; urg‘u, urg‘u 

tiplari va intonatsiya haqidagi tarmog‘idir. 

 Vulgarizm (lot.)- dag‘al so‘z. 

Grammatika (yun.)-tilshunoslikning so‘z shakllari (shakl yasalishi), so‘z 

birikmalarining turlari, gap turlari (tilning grammatik qurilishi) haqidagi bo‘limi. 

 Grammatik ma’no - so‘zning shakliy qismi grammatik shakli ifodalaydigan 

ma’no. 

 Grafika (yun.)-nutq tovushlarini yozib ifodalash vositalarining muayyan 

tuzilishi. 

 Dialekt (yun.)-umumxalq tilining ma’lum bir hududda qo‘llanadigan 

ko‘rinishi. 

 Dialog (yun.)- suhbatdoshlarning bevosita bir-biriga qaratilgan nutqi. 

 Jargon (fr.)- biror guruh vakillarining o‘z nutqi bilan ko‘pchilikdan ajralib 

turish maqsadida o‘zgacha ma’noda qo‘llaydigan so‘z va iboralar. 

 Leksema (yun.)- tilning lug‘at tarkibiga xos birlik; til qurilishining lug‘aviy 

ma’no anglatuvchi birligi. 

 Leksik ma’no- so‘zning material qismi (leksema) bildiradigan ma’no; 

lug‘aviy ma’no. 

 Lingvistika - tilshunoslik. 

 Morfema (yun.)- tilning ma’noli, boshqa ma’noli qismlarga bo‘linmaydigan 

eng kichik birligi. Morfema ikki xil bo‘ladi: 1) o‘zak (so‘z) morfema; 2) affiksal 

morfema (qo‘shimcha morfema). 

 Morfemika-morfemalarning mohiyati, tuzilishi, turlari haqidagi bo‘lim, 

ta’limot. 
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 Morfologiya (yun.)-grammatik ma’no so‘z shakllari, so‘z turkumlari 

haqidagi grammatik ta’limot. 

 Neologizm (yun.)- yangi so‘z, iboralar. Neologizmlar – taraqqiyotni 

jadallashtirishga aloqador tushunchalarni belgilash maqsadida yaratilgan yangi, 

hali o‘zlashib ketmagan so‘zlardir. 

 Numerativ-hisob so‘zlari. 

Nutq tovushi – o‘pkadan kelayotgan havoning nutq organiga urilishidan hosil 

bo‘lgan tebranish. 

 Olinma so‘z - o‘zlashma so‘z. 

Singarmonizm – unli tovushlarning moslashuvi, ohangdoshligi, uyg‘unligi 

demakdir. Bu hodisa faqat turkiy tillarda uchraydi. 

Tavsifiy fonetika – nutq tovushlari, ularning xususiyati va xarakteri qayd 

etiladi. Fonetikaning sillabika, akustika, intonasiya, tovush o‘zlgarishi va uning 

qonuniyatlari haqida ma’lumot beriladigan sohasi. 

Tarixiy fonetika – nutq tovushlari taraqqiyoti o‘zgarishi bilan bog‘langan 

hodisalar, qonuniyatlar beriladi. Tilga xos fonetik jarayonlar  tarixiy yodgorliklar 

orqali yoritiladi. 

Triftonglar – tarkibi uch tovushdan iborat.  Masalan: [av..] 

Transkripsiya – tovush va harf orasida nomutanosiblik bor bo‘lgan tillarda 

ushbu yozuv muhim ahamiyat kasb etadi, undan o‘qish-o‘qitish ishlarida keng 

foydalaniladi. 

 Qiyosiy fonetika – qardosh tillar uchun umumiy hodisa va qonuniyatlarning 

holati, qo‘llanish miqdorlari, o‘ziga xosligi qiyos qilinadi. 
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AMALIY MASHG ‘ULOT MATERIALLARI 

Amaliy mashg‘ulotlarni tashkil etish bo‘yicha  

ko‘rsatma va tavsiyalar 

 

Amaliy mashg‘ulotlarda talabalar til birliklari, til va jamiyat, tilning ijtimoiy 

funksiyasi, semiotik tabiati, til va nutq, til va tafakkur, til strukturasi masalalarini 

o‘rganadilar. Talabalar ma’ruza mavzulari bo‘yicha olgan bilim va ko‘nikmalarini 

amaliy tahlil orqali yanada boyitadilar. Shuningdek, darslik va qo‘llanmalar 

asosida talabalar bilimlarini mustahkamlashga erishish, tarqatma materiallardan 

foydalanish, ilmiy maqolalar va tezislarni chop ettirish orqali bilimni oshirish, 

matn ustida ishlash, mavzular bo‘yicha ko‘rgazmali qurollar tayyorlash, test 

savollari tuzish tavsiya etiladi. 

 

Amaliy mashg‘ulot soatlarining mavzular bo‘yicha taqsimlanishi                            

T/r Amaliy mashg‘ulot mavzulari Soat 

1. Tilning kommunikativ, emotsional-ekspressiv, akkumulyativ 

funksiyalari. 

2 

2. Me’yorlashtirilgan tillar. Adabiy til va shevalar. Kreol tillar. Pijin 

tillari.  

2 

3. Nutqning fonetik bo‘linishi. 2 

4. Yozuvning paydo bo'lishi. Yozuv turlari.    2 

5. Til taraqqiyotidagi ichki va tashqi omillar.                                                2 

6. Morfologik va geneologik tasnif.  2 

7. Tilshunoslik va ijtimoiy fanlar munosabati. 2 

8. Tilshunoslik va aniq fanlar munosabati.  2 

Jami:  16 

 

AMALIY MASHG‘ULOTLAR ISHLANMASI.  

 

1-amaliy mashg‘ulot.  

Tilning kommunikativ, emotsional-ekspressiv, akkumulyativ funksiyalari. 

Tilning kommunikativ, emotsional-ekspressiv, akkumulyativ funksiyalari. Til  

kishilar  o‘rtasidagi  munosabatning  eng  muhim  quroli bo‘lib, jamiyat  

taraqqiyoti  jarayonida  shakllangan  va  umuminsoniy  manfaatlarga  xizmat  

qiladi. Tilning  paydo bo‘lishi  va  rivojlanishi  jamiyat  taraqqiyoti  bilan  bog‘liq  

ekan, inson  kamoloti  haqida  fikr  yurituvchi  barcha  fanlarning  o‘rganish  

manbai  tilga  aloqador  hisoblanadi. 

 

Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

Tilning kommunikariv xususiyatlari haqida nimalarni bilasiz? 

Tilning emotsional-ekspressiv deganda nimani tushunasiz? 

Tilning akkumulyativ funksiyalari deganda nimani tushunasiz? 

Tilning kommunikariv xususiyatlariga doir test tuzing. 

Tilning emotsional-ekspressivga doir test tuzing. 
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Tilning akkumulyativ funksiyalariga doir test tuzing. 

1. Aloqa – munosabat vazifasi. Tilning  mazkur  vazifasi  jamiyatda  aloqa – 

munosabat  vositasi  sifatida  xizmat  qilishdan  iborat. Bu tilning asosiy ijtimoiy 

vazifasi hisoblanadi.   Til  belgilari  uni  aloqa  -  munosabatning   boshqa  

vositalaridan  farqlash, tilni   ijtimoiy  hodisa  sifatida  talqin  etish  imkonini  

beradi. Til  aloqa – munosabatning muhim  vositasi  sifatida  jamiyat  bilan, uning  

madaniyati, turmush  tarzi  va  mehnat faoliyatidagi  har  bir  jarayon  bilan  

muntazam  bog‘liq. Kishilar  o‘z  fikrlarini, sezgi  va  ruhiy   kechinmalarini  ifoda  

qilib,  bir – birlariga  ta’sir  ko‘rsatadilar. 

2. Tilning hissiy ta’sir vazifasi. Tilning  muayyan  ma’lumotni  ifoda  etib, 

tinglovchiga ta’sir  ko‘rsatishi  uning  hissiy  -  ta’siriy   vazifasi  hisoblanadi. 

Xabar, sezgi  va  hayajon, xohish  ifoda  qilish  hissiy  ta’sir  vazifasining   asosini  

tashkil  etadi. Bunda   turli  tasviriy til  vositalaridan,  jumladan,  modal so‘zlar, 

javob  talab  qilmaydigan so‘roq, tartibni  o‘zgartirish  kabilardan  foydalaniladi. 

3. Tilning to‘plash vazifasi. Til  aloqa – munosabat  vositasi, hissiy  ta’sir  

ifodasi  bo‘lib qolmay, to‘plash  vazifasini  bajaruvchi  muhim  manba  hamdir. Til  

millatlararo  aloqa  -  munosabat  vositasi, to‘plangan  bilim  va  tajribalarni  

avloddan  avlodga  yetkazish  vositasi hisoblanadi. Tilning ushbu vazifasi   bilish  

jarayonidagi  asosiy vositalardan  hisoblanadi.  Bevosita  aloqa  -  munosabat  

davomida  tilning  nomlash  va  fikr  ifodalash  vazifalari namoyon  bo‘ladi. 

Mustaqil  so‘zlar, qo‘shma  nomlar, iboralar,atama  nomlovchi  birliklar 

hisoblansa, turli  gap  ko‘rinishlari  fikr  ifodalovchi   birlik  hisoblanadi. 

 

Adabiyotlar 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

2-amaliy mashg‘ulot. Me’yorlashtirilgan tillar. Adabiy til va shevalar. Kreol 

tillar. Pijin tillari.  

 

             LAHJALAR 

Qarluq lahjasi. Bu lahjaga Farg‘ona, Toshkent tipidagi shahar shevalari 

kiradi. Bu lahjaga kiruvchi shevalar “y-lashgan” deb ham yuritiladi. 

Qipchoq lahjasi. Bu lahjaga kiruvchi shevalar “j- lashgan” ham deyiladi. 

Negaki, so‘z boshidagi y o‘rnida asosan j qo‘llanadi; yo‘ldosh-jo‘ldosh, yil-jil, etti-

jetti. 
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O‘g‘uz lahjasi. Bu lahjaga Xorazm, turkman shevalari kiradi. Bu shevalarda 

so‘z boshidagi jarangsiz undosh jaranglilashadi: tovush-dovush, kuch-guch. 

Kreol tillar Yevropa mustamlakachilarining afrikaliklar, Sharq 

mamlakatlari xalqlari va Amerika hindulari bilan muloqoti natijasida mahalliy 

aholi tillariga Yevropa tillari (fransuz, ingliz, portugal) xususiyatlarining 

singishidan hosil bo‘lgan tillardir. Masalan, Amerikadagi Gaiti oroli mahalliy 

aholisi tilining fransuz tili bilan aralashuvi natijasida giti-kreol, Lotin 

Amerikasidagi mahalliy aholi tili bilan ispan tilining aralashuvidan ispan-nauatal 

kreol tili hosil bo‘lgan. Kreol tillarning har biri o‘ziga xos xususiyatlarga ega. 

Ularda birdan ortiq tilning o‘ziga xos xususiyatlari yaxlit holda namoyon bo‘ladi.  

Pijin tillar ham Yevropa tillari bilan mahalliy tillarning aralashuvidan 

yuzaga keladi. Lekin pijin tillarida so‘zlashadigan jamiyat yo‘q (kreol til jamiyat 

uchun aloqa-munosabat vositasi sifatida xizmat qiladi). Pijin tillardan port 

shaharlarida ikkinchi til sifatida foydalaniladi.  

Sun’iy tillar maxsus yaratilgan xalqaro tillardir. Polyak olimi L. Zamengof 

tomonidan yaratilgan esperanto tili sun’iy til hisoblanadi. Bu tilning lug‘aviy 

asosi Yevropa tillaridan olingan, grammatikasi agglyutinativ xarakterda, grafikasi 

lotin yozuvi asosida. Bu tilda mashhur asarlar tarjima qilingan. Radio 

eshittirishlar ham tashkil qilingan. Bu tilning keyingi taqdiri muayyan davr bilan 

bog‘liq.  

 

Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

1. Adabiy tilga ta’tif  bering? 

2. Sheva, lahja atamasiga tavsif bering. 

3. Adabiy tilning shevadan farqini izohlang. 

4. Adabiy tilning boyib borisih haqida gapirib bering. 

5. Kreol tillar, Pijin tillari deganda nimani tushunasiz? 

 

Adabiyotlar 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

3-amaliy mashg‘ulot. Nutqning fonetik bo‘linishi.UNDOSH TOVUSHLAR 

TASNIFI 

Fonetika tilning boshqa qismlari va sathlari bo‘lgan morfologiya va 

sintaksis, leksika va uslubiyat bilan uzviy bog‘liqdir. Nutq fonetik jihatdan fraza, 
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takt, bo‘g‘in va nutq tovushlariga ajraladi. Fraza nutqning eng katta fonetik 

birligi bo‘lib, ikki tomondan pauza bilan chegaralanib, o‘ziga xos ohangga ega 

bo‘ladi. Frazalar taktdan tashkil topgan bo‘ladi. Frazaning ikki kichik pauza 

orasiga joylashgan va yagona urg‘u bilan talaffuz qilinadigan bir yoki bir nechta 

bo‘g‘inning yig‘indisiga takt deyiladi. Frazada nechta urg‘u bo‘lsa shuncha takt 

bo‘ladi. 

   

Ovoz va 

shovqinning 

ishtirokiga ko‘ra 

 

Hosil bo‘lish 

usuliga ko‘ra 

 

                     Hosil bo‘lish o‘rniga ko‘ra 

Lab 

tovushlari 

 

                 Til tovushlari 

lab-

lab 

lab-

tish 

Til 

old

i 

Til 

o‘rt

a 

          til orqa 

sayoz Chu

qur 

 

 

b 

  

 

d 

 

 

 

 

 

g 

 

 Jarangli Portlovchilar 

Jarangsiz p  t  k q 

Jarangli  

Sirg‘aluvchil

ar 

v v z,j y  g‘ 

Jarangsiz  f s,j   x 

Jarangli Qorishiq 

tovushlar 

  j    

Jarangsiz   ch    

 

 

 

Jarangli 

 

Burun 

tovushlari 

m  n  n(ng)  

Yon tovush   l    

Titroq tovush   r    

 

Bo‘g‘in ko`rinishlari 

 с-undosh; v-unli. 

v: o-na, u-mid, a-ka, i-jod, o-lim, a-yoz. 

vс:  o‘t, el, ot, on, ur, ish, oy, ip, iz, o‘y, ol-(ma), in-(kor). 

cv:  bu, shu, da-da, ma-na, da-(vom), sa-na, ra-(von), sa-(bab). 

cvc: ko‘k, gul, qo‘l, sol, bor, dam, tan-qid, tan-bur, rav-shan. 

cvcc: go‘sht, qasd, mard, qasr, fikr, ranj, hukm, mehr. 

vcc:   aql, ust, asr, ahl, art, ishq, ont. 

ccvcc-sport, shrift. 

      Assimilyasiya - nutq tovushlarining o‘zaro ta’siri, birining ikkinchisini 

o‘ziga moslashtirishi: ket-di-ketti, aytti, uch-so‘m-usso‘m, tuz-sin-tussin. 
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     Dissimilyasiya- ikkita bir xil (o‘xshash) tovushdan birining boshqa 

(noo‘xshash) tovushga aylanishi: zarar-zaral; zarur-zaril, birorta-bironta; kissa-

kista; koridor-kolidor.  

    Metateza -undosh tovushlarning o‘rin almashish hodisasi: daryo-dayro; 

yomg‘ir-yog‘mir; tebratmoq-terbatmoq; yamlamoq-yalmamoq; tuproq-turpoq; 

o‘rganmoq-o‘granmoq; to‘g‘ramoq-to‘rg‘amoq.  

   Proteza- so‘z boshida bir unlining orttirilishi: ro‘mol-o‘ramol;  stol-istol; 

shtraf-ishtaraf. 

   Epenteza-ikki undosh yonma-yon kelganda ular orasida talaffuzda i yoki u 

orttiriladi: fikr-fikir; hukm-hukum. 

   Prokopa-so‘z boshida undoshning tushishi: yiroq-iroq; yigina-igna; 

yag‘och-ag‘och. 

   Sinkopa-unlilarning qisqa talaffuz etilishi: direktor-direktir. 

   Apakopa-o‘zak oxiridagi tovush tushishi: do‘st-do‘s; xursand-xursan. 

   Eliziya-unli bilan tugagan va unli bilan boshlangan ikki so‘zning 

qo‘shilishi natijasida tovushlardan birining tushishi: bora oladi-boroladi; qora ot-

qorot; borar ekan-borarkan. 

     Tovush moslashuvi: bir tovush boshqa tovushni o‘ziga moslashtiradi: 

manba-mamba, shanba-shamba, yonbosh-yombosh, sunbula-sumbula, tanbur-

tambur. 

 

Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

1. Tilning fonetik sathi deganda nimani tushunasiz? 

2. O‘zbek tilining nutq tovushlari va ularning turlari haqida gapirib bering. 

3. Nutqning fonetik bo‘linishi deganda nimani tushunasiz? 

4. Fonetika til fanining qaysi bo’limlari bilan bog’liq?  

 

Adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

4-amaliy mashg‘ulot. Yozuvning paydo bo'lishi. Yozuv turlari.   Yozuv 

qurоllаri vа mаtеriаllаri.  
Аmаliy mаshg‘ulоt mаqsаdi: Yozuv. Yozuvning pаydо bo‘lishi. Yozuv 

tаriхining piktоgrаfik, idеоgrаfik, fоnоgrаfik bоsqichlаri. Yozuv qurоllаri vа 

mаtеriаllаri yuzasidan fikr bildirish, bu boradagi bilimlarni kengaytirish va 

mustahkamlash.  
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Sаvоl va topshiriqlar:  
1. Yozuv nima?  

2. Yozuvning jamiyat taraqqiyotidagi ahamiyati nimalarda ko’rinadi?  

3. Yozuvning paydo bo’lishini izohlab bering.  

4. Yozuv tarixining piktografik bosqichini izohlang.  

5.Yozuv tarixining ideografik bosqichini izohlang.  

6. Yozuv tarixining fonografik bosqichini izohlang.  

7. Yozuv qurоllаri vа mаtеriаllаri.  

 

Аsоsiy tushunchаlаr:  
1. Yozuv muаyyan bir tildа qаbul etilgаn vа kishilаr о‘rtаsidаgi mulоqоtgа 

хizmаt qilаdigаn yozmа bеlgilаr yoki tаsvirlаr tizimidir.  

2. Yozuv kishilik jаmiyatining оb’еktiv zаruriy ehtiyoji аsоsidа pаydо 

bо‘ldi, shu ehtiyoj nеgizidа rivоjlаndi vа tаkоmillаshib bоrdi. U bugun biz 

bilаdigаn yozuvlаr shаklini оlgungа qаdаr uzоq vа murаkkаb tаdrijiy tаrаqqiyot 

yo‘lini bоsib о‘tdi.  

3. Piktоgrаfik yozuvdа bildirilmоqchi bо‘lgаn fikrlаr insоn, hаyvоn, qаyiq 

kаbilаrning sхеmаtik tаrzdаgi rаsmlаrini tushirish оrqаli ifоdаlаngаn.  

4. Idеоgrаfik yozuvdа sо‘zning grаmmаtik vа fоnеtik shаkllаri аynаn 

bеrilmаydi, bаlki undа mаzkur sо‘z аnglаtishi mumkin bо‘lgаn mа’nо mахsus 

grаfik bеlgilаr оrqаli ifоdаlаnаdi.  

5. Fоnоgrаfik (grеkchа phоnе - tоvush, grаphо - yozаmаn) yozuv tilni 

nаfаqаt grаmmаtik tuzilishini, bаlki uning fоnеtik tuzilishini, ya’ni sо‘zning tоvush 

tаrkibini hаm аks ettirаdi.  

 

Adabiyotlar 

1.Mаhmudоv N. Til vа yozuv. –Tоshkеnt: О‘zbеkistоn, 1987.  

Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

5- amaliy mashg‘ulot.Til taraqqiyotidagi ichki va tashqi omillar.   

Lotin alifbosi 

 

Aa Bb Dd Ee Ff Gg Hh Ii Jj 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

Kk Ll Mm Nn Oo Pp Qq Rr Ss 
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10 11 12 13 14 15 16 17 18 

Tt Uu Vv Xx Yy Zz O‘o‘ G‘g‘ Shsh 

19 20 21 22 23 24 25 26 27 

Chch NGng        

 28 29        

 

                                              LUG`AT TURLARI 

1. Izohli lug‘atda lug‘aviy birliklarning (so‘z yoki iboralarning) ma’nosi 

izohlanadi. Lug‘aviy birlik ko‘p ma’noli bo‘lsa, uning barcha ma’nolari beriladi va 

izohlanadi. “O‘zbek tilining izohli lug‘ati” 1981 yilda 2 jild holida nashr etilgan 

bo‘lib, oltmish besh mingga yaqin so‘z izohlangan. 

2. Imlo lug‘ati so‘zlarning imlo qoidalariga binoan qanday yozilishini qayd etadi. 

Imlo lug‘ati (orfografik lug‘at) so‘zlarning to‘g‘ri yozilishini ko‘rsatadi. Katta 

hajmli imlo lug‘ati 1976   yilda nashr etilgan, unda 65 ming so‘zning to‘g‘ri 

yozilishi qayd qilingan. O‘quvchilar uchun chiqarilgan maxsus imlo lug‘atida 17 

ming so‘zning to‘g‘ri yozilishi berilgan. 

3. Orfoepik lug‘atda so‘zlarning adabiy talaffuzi qayd etiladi.  

4. Morfem lug‘atda so‘zlarning morfem tuzilishi, ma’noli qismlari beriladi. Ular 

lingvistik maqsadlarda tuziladi. 

5. Chastotali lug‘at so‘zlarning qo‘llanish miqdori va foizi haqida ma’lumot 

beradi. 

6. Ters (chappa, teskari) lug‘atda so‘zlar qaysi harf bilan tugashiga qarab 

joylashtiriladi.  

7. O‘zlashma so‘zlar lug‘atida boshqa tillardan o‘zlashgan so‘zlar izohlanadi.  

8. O‘zbek tilining izohli frazeologik lug‘atida frazeologik birliklar (iboralar) 

izohlanadi. Sh.Rahmatullayevning “O‘zbek tilining izohli frazeologik lug‘ati” 

1978 yilda tuzilgan. 

9. Sinonimlar lug‘atida sinonimlar izohlanadi.  

10. Omonimlar lug‘atida omonimlar izohlanadi. 

11. Antonimlar lug‘atida antonimlar ( qarama-qarshi ma’noli so‘zlar)  beriladi.  

12. Dialektal lug‘atda o‘zbek tilining dialekt va shevalariga xos bo‘lgan so‘zlar 

qayd etiladi. 

13. Terminologik lug‘atda terminlar izohlanadi. 

14. Etimologik lug‘atda so‘zlarning kelib chiqishi, shakllanish tarixi yoritiladi. 

«O‘zbek tilining etimologik lug‘ati» 2000 yilda prof. Sh. Rahmatullayev 

tomonidan yaratildi. 

 “O‘zbek tilining izohli etnografik lug‘ati”, “Qo‘shma so‘zlar lug‘ati” hali 

yaratilmagan. 

 

                    Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

1. Tilnin taraqqiyoti nimaga bog’liq? 

2.  Til taraqqiyotidagi ichki va tashqi omillarni sanab bering. 

3. Tilning lug‘at boyligi deganda nimani tushunasiz?  

4. O‘z va o‘zlashma qatlamga munosabatinggiz? 

 



 82 

Adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

6-amaliy mashg‘ulot. Morfologik va geneologik tasnif. 

Tilning boyligi irqning oq yoki sariq ekanligiga bog‘liq emas. Shunday qilib, 

geneologik tasnif qardosh tillarning tarixiy taraqqiyot jarayonida bir o‘zak tilidan 

tarqalganligini va ularning o‘zaro munosabatini, so‘z ma’nolari va grammatik 

shakllarini, nutq tovushlarining bir-biriga yaqinligini, o‘xshashligini nazarda tutib, 

tillarni guruhlarga ajratadi.  

Hozirgi vaqtda tarixi o‘rganilib, bir-biri bilan qardosh ekanligi aniqlangan 

tillar oilasi quyidagilardan iborat.  

1. Hind- yevropa tillari oilasi. 

2. Xom-som tillari oilasi.  

3. Turk tillari oilasi. 

4. Ugor-fin tillari oilasi.  

5. Kavkaz tillari oilasi. 

6. Xitoy-tibet tillari oilasi. 

7. Dravid tillari oilasi. 

8. Indonei tillari oilasi kabilar. 

 

Roman tillari guruhi: 

a) fransuz tili. Bu til Fransiyaning (poytaxti Parij) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

60 million kishi so‘zlashadi;  

b) italyan tili. Bu til Italiyaning (poytaxti Rim) davlat tili bo‘lib, bu tilda 50 

millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

v) ispan tili. Bu til Ispaniyaning (poytaxti Madrid) davlat tili bo‘lib, bu tilda 

95 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

g) portugal tili. Bu til Portugaliyaning (poytaxti Lissabon) davlat tilib bo‘lib, 

bu tilda 45 milliondan ortiq kishi so‘zlashadi;  

d) rumin tili. Bu til Ruminiya Respublikasining (poytaxti Buxarest) davlat 

tilib bo‘lib, bu tilda 18 millionga yaqin kishi so‘zlashadi; 

e) moldava tili. Bu til Moldaviya respublikasining (poytaxti Kishinev) davlat 

tili bo‘lib, bu tilda 2 millionga yaqin kishi so‘zlashadi;  

j) provansal tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 10 milliondan ko‘p kishi bo‘lib, 

ular Fransiyaning janubi-sharqida yashaydi;  
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z) sardin tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar bir milliondan ortiq bo‘lib, ular 

Italiyaga qarashli Sardiniya orolida yashaydi;  

i) katalan tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar besh milliondan oshiq kishi bo‘lib, 

ular asosan, Ispaniyada yashaydi;  

k) reto-roman tili. Bu tilda so‘zlashuvchilar 550 ming kishi bo‘lib, ularning 

aksariyati Italiyada yashaydi.  

O‘lik tillardan latin, osk, umbr tillari ham roman tillari guruhiga kiradi.  

 

 Eron tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi: 
a) fors tili. Bu tilda 30 millionga yaqin kishi so‘zlashadi, u Eronning 

(poytaxti Tehron) davlat tili bo‘lib, arab yozuvidan foydalanadi;  

b) pushtu-dari tillari. Bu tillarda 15 millionga yaqin kishi so‘zlashadi. U 

Afg‘onistonning (poytaxti Kobul) davlat tili bo‘lib, unda arab yozuvidan 

foydalaniladi;  

v) kurd tili. 3 milliondan ortiq bo‘lgan kurd xalqi Eronda, Iroqda, Mustaqil 

davlatlar hamdo‘stligi mamlakatlarida va Turkiyada yashaydi;  

g) tojik tili. Bu til Tojikiston respublikasining (poytaxti Dushanbe) davlat tili 

bo‘lib, bu tilda ikki milliondan ortiq kishi so‘zlashadi.  

d) osetin tili. Bu til Osetiya respublikasining davlat tili bo‘lib, bu tilda 550 

mingga yaqin kishi so‘zlashadi;  

e) baluchi tili. Bu tilda so‘zlovchilar Pokistonda va Eronda yashaydi.  

Eron tillari guruhiga bulardan tashqari tolish tili, tog‘ tili, o‘lik tillardan esa 

qadimgi fors, pahlavi, sug‘du, xorazmiy tillari kiradi.  

 

Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

1. Tillarni tasniflash qachondan boshlangan? 

2. Morfologik (tipologik) tasnif deganda nimani tushunasiz? 

3. Geneologik tasnif deganda nimani tushunasiz? 

4. Tillarni tasniflashda qaysi olimlarning o’rni beqiyos? 

5. Turkiy tillar oilasi, roman tillar, eroniy tillar deb tasniflanishi qaysi tasnif 

turi bilan bog’liq? 

 

Adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 
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7-amaliy mashg‘ulot. Tilshunoslik va ijtimoiy fanlar munosabati. 

  Til  jamiyat  taraqqiyoti  jarayonida  ijtimoiy  hodisa  sifatida paydo  

bo‘ladi ( boshqacha  aytganda, «tug‘iladi », taraqqiy  etadi, « o‘sadi»), bir  jamiyat   

yo‘q  bo‘lishi  bilan    til  ham  asta – sekin  iste’moldan  chiqa  boshlaydi  va  

davrlar  o‘tishi  bilan  o‘lik  til  bo‘lib  qoladi.  Masalan,   lotin, sug‘d,  qadimiy  

Xorazm  tillari  kabilar bunga misol.  Biroq  tilninng  paydo  bo‘lishi  (“ tug‘ilishi”) 

taraqqiy  etishi (“ o‘sishi”) va  iste’mol  qilinmay  qolishi  (“ o‘lishi”)   biologik  

jarayon  emas, balki jamiyat  taraqqiyoti  bilan   bog‘liqdir.  Shuning  uchun  til  

qonunlarini,  uning  taraqqiyot  yo‘llarini jamiyat  tarixi  bilan  va  shu  tilni  

yaratgan  xalqning  tarixi  bilan  bog‘liq  holda  o‘rgangandagina   masalani to‘g‘ri 

hal qilish  mumkin. 

Inson doimo o‘zini qurshab turgan olamni bilishga intiladi. Kishilarning 

barcha faoliyati markaziy asab sistemasi yordamida boshqariladi. Olamni bilish 

jarayoni markaziy asab sistemasiga turli sezgi a’zolarimiz (tana, ta’m-maza, 

ko‘rish, eshitish kabi sezgi a’zolari) yordamida uzatilgan axborot orqali amalga 

oshiriladi. 

Tana, ta’m-maza, ko‘rish, eshitish kabi sezgi a’zolari orqali olamni bilish 

vositasi barcha jonzotlarga xos xususiyatdir. Inson jonzotlarning eng oliy shakli 

sifatida ularga nisbatan yana bir qo‘shimcha bilish vositasiga — nutq orqali bilish 

qobiliyatiga ega. Birinchi bilish vositalarini mashhur ruhshunos P. Pavlov birinchi 

signal sistemasi, ikkinchisini esa ikkinchi signal sistemasi deb nomlagan. 

Ko‘rinadiki, inson ikkinchi signal sistemasiga egaligi bilan boshqa 

jonzotlardan ajralib turadi, shuning uchun ham hazrat Alisher Navoiy barcha 

maxluqotlarning zoti sharifi inson ekanligini ta’kidlaganlar. 

Har bir shaxs ma’lum bir jamiyat vakili sanaladi. Jamiyat a’zolari o‘zaro 

doimo aloqada bo‘ladilar. Biri obyektiv olamda o‘z sezgi a’zolari orqali his etgan 

ma’lum narsa va hodisa haqida boshqalariga tovush to‘lqinlari (yozma nutqda esa 

harflar ketma-ketligi) yordamida axborotni yetkazadi. Axborot uzatuvchi — 

so‘zlovchi, eshituvchi esa tinglovchi sanaladi. Tinglovchi olamdagi narsa va 

hodisaning umumlashgan obrazini so‘zlovchi uzatgan tovush signallarini eshitish 

sezgi a’zosi yordamida markaziy asab sistemasida tiklaydi. 

 

Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

1. Tilshunoslikning boshqa fanlar bilan aloqasi deganda nima tushunasiz? 

2. Tilshunoslikning ijtimoiy ijtimoiy fanlar bilan aloqasi: 

-tarix; 

-sotsiologiya; 

-falsafa; 

-mantiq. 

 

Adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 
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 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

8-amaliy mashg‘ulot. Tilshunoslik va aniq fanlar munosabati.  
Kundalik hayotimizda har xil tovushlarni eshitamiz: mashinalar signali, 

hayvonlarning qichqirig‘i, parrandalarning sayrashi, suvning shildirashi va 

boshqalar. Havo to‘lqinlari orqali qulog‘imiz bilan eshitiladigan barcha hodisalarga 

tovush deymiz. Inson tomonidan talaffuz qilinadigan tovushlar ham ana shunday 

tovushlar sirasiga kiradi. 

Har qanday tovush havoning tebranishi natijasida hosil bo‘ladi. Shuning 

uchun ularning hammasi ma’lum sifat belgisiga: balandlik, kuch (yoki tezlik), 

miqdor (yoki uzunlik) va tembr belgilariga ega bo‘ladi. Tovushlarning bu tomoni 

akustik tomon deyiladi va u fizika fani bilan aloqada o‘rganiladi. 

Talabalar uchun savol va topshiriqlar: 

1. Tilshunoslikning boshqa fanlar bilan aloqasi deganda nima tushuniladi? 

2. Tilshunoslikning ijtimoiy ijtimoiy fanlar bilan aloqasi: 

-matematika; 

-fizika. 

 

Adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

SEMINAR MASHG ‘ULOT MATERIALLARI 

 

Seminar mashg‘ulotlarini tashkil etish bo‘yicha 

ko‘rsatma va tavsiyalar 

 Seminar mashg‘ulotlarida talabalar til birliklari va nutq birliklarining o‘zaro 

munosabati, dunyo tillari tavsifi va tasnifi, til sathlari, til taraqqiyotidagi fonetik, 

leksik, grammatik o‘zgarishlar, yozuv tarixi va yozuv turlari, lingvistik tahlil 

metodlari haqida amaliy ko‘nikma va malaka hosil qiladilar. 

 

T/ Seminar mavzulari Soat 
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r 

1.  Millatlararo tillar. Xalqaro tillar. Sun’iy til.     2 

2.  Til sistemasi va strukturasi 2 

3.  Til birliklari va nutq birliklari. 2 

4.  Til sathlari: fonetik, leksik, grammatik. 4 

5.  Til taraqqiyotidagi fonetik o‘zgarishlar. 2 

6.  Til guruhlari. Agglyutinativ tillar. Flektiv tillar.  2 

7.  Stastistik metod. Komponent tahlil metodi.  2 

8.  Tilshunoslik sohasiga oid asosiy terminlar mohiyati. 2 

Jami:  18 
 

 

1-mavzu 

Millatlararo tillar. Xalqaro tillar. Sun’iy til. 

Me’yorlashtirilgan tillar adabiy til me’yoriga ega bo‘lgan tillardir. 

Bunday tillarga adabiy shakliga ega bo‘lgan barcha tillar kiradi. Adabiy til tarixiy 

taraqqiyot jarayonida takomillashib, o‘zgarib boradi.  

Mahalliy tillar kam sonli aholiga xizmat qiladigan tillardir. Mahalliy tillar 

o‘z yozuviga ega emas. Bunday tillar faqat og‘zaki shaklda mavjud bo‘lib, 

aholining kundalik aloqa-munosabat ehtiyoji uchun xizmat qiladi.   

Sun’iy tillar maxsus yaratilgan xalqaro tillardir. Polyak olimi L. Zamengof 

tomonidan yaratilgan esperanto tili sun’iy til hisoblanadi. Bu tilning lug‘aviy asosi 

Yevropa tillaridan olingan, grammatikasi agglyutinativ xarakterda, grafikasi lotin 

yozuvi asosida. Bu tilda mashhur asarlar tarjima qilingan. Radio eshittirishlar ham 

tashkil qilingan. Bu tilning keyingi taqdiri muayyan davr bilan bog‘liq.  

 

Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

2-mavzu 

Til sistemasi va strukturasi 
 

«Sistеmа» (tizim) so’zining tilshunоslik tеrmini sifаtidаgi izоhi quyidаgichа: 

1. O’zаrо munоsаbаtlаr bilаn bоg’lаngаn, bir butun bo’lib uyushgаn til unsurlаri 

mаjmui: Til sistеmаsi (tizimi). So’z yasаlish sistеmаsi (tizimi). 2. Mа‘lum bir 

grаmmаtik kаtеgоriyagа хоs ichki bo’linishlаrning bir butunligi: Kеlishiklаr 

sistеmаsi (tizimi). Mаyllаr sistеmаsi (tizimi)».  
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Lug’аt sаthining sistеmаli tuzilishi mоhiyati so’zlаr оrаsidаgi sеmаntik 

bоg’liqliklаrning turli-tumаnligi bilаn izоhlаnаdi. 1 Bu bоg’liqliklаr so’zlаr 

vоsitаsidа ifоdаlаnаyotgаn vоqеlik prеdmеt-hоdisаlаrining umumiyligi tufаyli 

(ulаrning o’хshаshliklаri, bir turgа kirishi, bаjаrаdigаn vаzifаlаri umumiyligi vа 

so’zlаrning o’zаrо munоsbаtdа bo’lgаn bir хil prеdmеt, hоdisа, хususiyat, bеlgini 

ifоdаlаshidа) nаmоyon bo’lаdigаn ichki lingvistik yaхlitligi tufаyli vujudgа kеlаdi. 

Аmmо bu hоldа o’zаrо sеmаntik yaхlitlikkа egа bo’lgаn u yoki bu prеdmеtni 

ifоdаlаsh vаzifаsini turli lisоniy bеlgilаr bаjаrаdi.  

Lug’аviy sаthdа yuzаgа kеlаdigаn sеmаntik munоsаbаtlаrning eng univеrsаl 

turi pаrаdigmаtik vа sintаgmаtik munоsаbаtlаrdir.  

Pаrаdigmаtik munоsаbаtlаr bir so’z turkumigа mаnsub vа mа‘nо jihаtidаn 

birmunchа umumiylikkа egа bo’lgаn so’zlаr оrаsidа vujudgа kеlаdi. Bundаy 

so’zlаr mаjmuаsigа kiruvchi birliklаr gаp tаrkibidа bir хil pоzistiyalаrdа bir-

birlаrining o’rnidа ishlаtilishlаri mumkin. Sintаgmаtik munоsаbаtlаr yordаmidа 

birliklаr o’zаrо bоg’lаnаdilаr vа nutqiy tuzilmа hоsil qilish uchun o’zаrо 

birikаdilаr.  

Pаrаdigmаtik vа sintаgmаtik munоsаbаtlаr lug’аviy birliklаrning sеmаntik 

хususiyatlаri bilаn o’zаrо uzviy bоg’lаngаn. Pаrаdigmаtik munоsаbаtlаr so’zlаrni 

sеmаntik sinflаrgа bo’lish uchun аsоs vаzifаsini bаjаrаdi. Bir pаrаdigmаtik 

sinfdаgi birliklаrning jumlа tаrkibidа bаjаrаyotgаn vаzifаlаri o’zаrо o’хshаshdir. 

Sintаgmаtik munоsаbаtlаr аsоsidа esа pаrаdigmаtik sinflаr birliklаri kоmmunikаtiv 

mаqsаdlаrni bаjаrish uchun o’zаrо birikаdilаr. Bu ikki хil munоsаbаtlаr аsоsidа hаr 

bir so’z ifоdаlаyotgаn mа‘nоning pаrаdigmаtik vа sintаgmаtik аspеktlаrini 

аniqlаsh mumkin. 

 

Аsоsiy tushunchаlаr:  

1. Sistеmа o’zаrо bоg„liqlikdаgi elеmеntlаr mаjmuаsidаn ibоrаt bo’lib, bu 

mаjmuа yaхlitlikni tаshkil qilаdi vа undаgi ishtirоkchilаrning hаr biri аlоhidа 

hаmdа o’zаrо munоsаbаtdа tаvsiflаnаdilаr.  

2. Strukturа ushbu sistеmаdаgi elеmеntlаrning munоsаbаtlаri аsоsidа yuzagа 

kеlаdigаn tuzilmаdir.  

3. Til – sistеmаlаr sistеmаsi hisоblаndi, chunki u ichki bo’linuvchаnlik 

хususiyatigа egа.  

4. Til birliklаrining хususiyatlаri ulаrning bоshqа birliklаr bilаn 

munоsаbаtgа kirishuvidа nаmоyon bo’lаdi. Bundаy munоsаbаtlаrni umumiy 

ko’rinishdа uch turgа bo’lish mumkin: sintаgmаtik, pаrаdigmаtik vа iеrаrхik 

munоsаbаtlаr.  

5. Til strukturаsi elеmеntlаri – til sаthlаri quyidаgilаrdаn ibоrаt: fоnеtik – 

fоnоlоgik sаth , mоrfеm – mоrfоlоgik sаth, so‘z yasаsh sаthi, lеksik – sеmаntik 

sаth, sintаktik sаth.  

Asosiy adabiyotlar 

1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 
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 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

3-mavzu 

Til birliklari va nutq birliklari. 

 

1. Til birliklarini izohlang. 

2. Nutq birliklarini izohlang. 

3. Til birliklari va nutq birliklarining o‘xshash va farqli xususiyatlarini izohlang. 

Til birliklаri Nutq birliklаri 

fоnеmа  fоn  

mоrfеmа  mоrf 

lеksеmа lеks 

kоnstruksiya 

(mоdеl) 

so‘z shаkli; so‘z birikmаsi; gаp; 

mikrоtеkst, makrоtеkst 

Bu birliklаr o‘z nаvbаtidа ma’lum vаzifа vа funksiyagа egа, bir-biridаn 

аmаliy jihаtdаn fаrqlаnаdi. Bа’zаn esа bir-birini to‘ldirаdi. 

Til vа nutq оrаsidаgi diаlеktik аlоqа vа munоsаbаt hаqidа аytilgаn fikrlаrni 

quyidаgichа umumlаshtirish mumkin. 

Til Nutq 

Umumiylik Xususiylik 

Imkоniyat Vоqеlik 

Tаyyorlik Hоsilаlik 

Mаjburiylik Iхtiyorilik 

Birliklаri chеgаrаlаngаn Birliklаri chеgаrаlаnmаgаn 

 

Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

4-mavzu 

Til sathlari 



 90 

Til tizimi til birliklari -fonema, morfema, so‘z, gap va til sathlarining bir 

butunligidan iborat. Aloqa-munosat vositasi bo‘lgan tilning fonetik, leksik, 

grammatik jihatlari muayyan ichki qonuniyat asosida o‘zaro mutanosiblikni tashkil 

etuvchi tizimdir. Til tizimini tashkil etgan asosiy sathlar quyidagilar: 

10. Fonetik-fonologik sath. 

11. Lug‘at sathi. 

12. Grammatik sath. 

Tilning boshqa sathlari kabi grammatikaning ham o‘z birliklari bor. Eng 

kichik grammatik birlik morfema  bo‘lib, morfemalardan so‘zlar yasaladi,  so‘zlar 

esa o‘z navbatida so‘z birikmalari va gaplar qurilishida qatnashadi. Gap 

grammatikaning yirik va mustaqil birligidir. Gapdan katta birliklar ham mavjud: 

murakkab sintakik (birlik) butunlik, abzas va matn. 

 

Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

5-mavzu 

Til taraqqiyotidagi fonetik o‘zgarishlar. 

 

1. O‘zbek tilidiagi tovush o‘zgarishlariga misollar ayting. 

2. Singarmonizm nima? U qaysi tillarga xos? 

Fonetika – tilshunoslikning nutq tovushlari, ularning hosil bo‘lishi, tiplari, 

tovushlar o‘zgarishi, bo‘g‘inlar, ularning tuzilishi tiplari, strukturasi; urg‘u, urg‘u 

tiplari va intonatsiya haqidagi tarmog‘idir. 

Assimilyatsiya – qator kelgan nutq tovushlarining bir-biriga ta’sir qilib 

o‘ziga moslashtirishidir. 

Progressiv  assimilyatsiya  - aytdi-aytti, yurakga-yurakka. 

Regressiv assimilyatsiya – yigitcha-yigichcha, tuzsiz-tussiz. 

Dissimilatsiya – ikki o‘xshash tovushning o‘rin almashinuvi.  

Progressiv dissimilyatsiya: birorta-bironta.  

Regressiv dissimilyatsiya – ittifoq-intifoq. 

Singarmonizm – unli tovushlarning moslashuvi, ohangdoshligi, uyg‘unligi 

demakdir. Bu hodisa faqat turkiy tillarda uchraydi. 

Tavsifiy fonetika – nutq tovushlari, ularning xususiyati va xarakteri qayd 

etiladi. Fonetikaning sillabika, akustika, intonasiya, tovush o‘zlgarishi va uning 

qonuniyatlari haqida ma’lumot beriladigan sohasi. 
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Tarixiy fonetika – nutq tovushlari taraqqiyoti o‘zgarishi bilan bog‘langan 

hodisalar, qonuniyatlar beriladi. Tilga xos fonetik jarayonlar  tarixiy yodgorliklar 

orqali yoritiladi. 

Triftonglar – tarkibi uch tovushdan iborat.  Masalan: [av..] 

Transkripsiya – tovush va harf orasida nomutanosiblik bor bo‘lgan tillarda 

ushbu yozuv muhim ahamiyat kasb etadi, undan o‘qish-o‘qitish ishlarida keng 

foydalaniladi. 

Qiyosiy fonetika – qardosh tillar uchun umumiy hodisa va qonuniyatlarning 

holati, qo‘llanish miqdorlari, o‘ziga xosligi qiyos qilinadi. 
 

Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

6-mavzu 

 

Til guruhlari. Agglyutinativ tillar. Flektiv tillar. 

I. Hind-evropa tillari oilasiga:  

I. Hindiston tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) hind tili.  

b) urdu tili.  

2. Maratxi tili.  

3. Panjob tili.  

4. Rajastoni tili.  

5. Gujarati tili.  

2. Eron tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) fors tili.  

b) pushtu-dari tillari.  

v) kurd tili. 

g) tojik tili.  

d) osetin tili.  

e) baluchi tili.  

3. Slavyan tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) rus tili.  

b) ukrain tili.  

v) belorus tili.  

g) bulg‘or tili.  

d) serb-xorvat tillari.  
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e) chex tili.  

j) slovak tili.  

z) polyak tili. 

4. Boltiq tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) litva tili.  

b) latish tili.  

5. German tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  

a) ingliz tili.  

b) nemis tili.  

v) daniya tili. 

g) shved tili.   

d) norveg tili.  

e) golland tili.  

j) island tili.  

6. Roman tillari guruhiga quyidagi tillar kiradi:  
a) fransuz tili.  

b) italyan tili.  

v) ispan tili.  

g) portugal tili.  

d) rumin tili.  

e) moldava tili.  

j) provansal tili.  

z) sardin tili.  

i) katalan tili.  

k) reto-roman tili.  

7. Kelt tillari guruhiga quyidagilar kiradi:  

a) irland tili.  

b) shotland tili.  

v) breton tili. 

 d) uels (valli) tili.  

8.Grek (yunon) tili guruhiga yangi grek (yangi yunon) tili kiradi:  

9. Alban tili guruhiga alban tili kiradi.  

 

Turkiy tillar agglutinativ tillar sanaladi. Bu tillarda har qanday grammatik 

ma’no alohida qo‘shimcha yordamida ifodalanadi. Qo‘shimchalar asosan o‘zakdan 

keyin qo‘shiladi. Masalan: lit-sey + dosh + lar + im + ga. 

O‘zbek tilida ko‘makchi morfemalar, ya’ni qo‘shimchalar yetakchi morfemadan 

so‘ng keladi. Masalan,  

zamon-dosh  

zamondosh-lar  

zamondoshlar-im  

zamondoshlarim-ga 

Asosga eng avval so‘z yasovchi qo‘shimcha, so‘ng lug‘aviy shakl yasovchi 

qo‘shimcha, eng oxirida esa sintaktik shakl yasovchi qo‘shimchalar 

qo‘shiladi. 
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Masalan, sholi-kor, muqova-soz, kamtar-ona; tadbirkor-lar, sana-moq, yaltira-

sh, fidokorlar-ga, o‘rnashdi-m, uyqusirab-man kabi. 

Asosga so‘z yasovchi qo‘shimcha, shakl yasovchi qo‘shimchalar ikkitadan 

qo‘shilsa, ular ketma-ket ulanadi, yuqoridagi tartib buzilmaydi. 

Masalan, mulk-dor-lik, bil-im-li, jo‘sh-qin-lik, ko‘k-ish-roq, o‘yna-t-di, ket-a-

yotir-man, sinf-dosh-lar-im-dan, bor-a-yotgan-ingiz-ni, varaq-la-sh-ni. 

Ba’zi bir hollarda so‘z yasovchi qo‘shimcha asosga old tomondan kelib 

qo‘shilishi ham mumkin (masalan, no-o‘rin), lekin bunday old qo‘shimchalar 

o‘zbek tilida juda kam. 

Shuningdek, ayrim so‘zlarda umumiy tartib buzilishi ham kuzatiladi: es-la-gan-

lik kabi. Bunda asos + so‘z yasovchi qo‘shimcha + shakl yasovchi qo‘shimcha + 

so‘z yasovchi qo‘shimcha qo‘shilmoqda. 

Umuman olganda, qo‘shimchalarning qo‘shilishida o‘ng qo‘l qoidasiga rioya 

qilinadi. 

 
Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

7-mavzu. 

Stastistik metod. Komponent tahlil metodi.  

Tilshunoslikda  talab  darajasida  bo‘lgan  bir  necha  metod  qo‘llanadi. Bu 

metodlar  xarakteriga  ko‘ra  ikki  xil: 

c) umumiy metodlar; 

d) lingvistik tahlil  metodlari. 

Ushbu  metodlar  bir – biriga  bog‘liq  holda  ish  ko‘radi  va  muayyan  

xulosalarni  bayon  etadi.  

Umumiy  metodlar  ijtimoiy sohaning  barcha  ko‘rinishlari  uchun  amal  

qiladigan  metodlardir. Jumladan, umumiydan  xususiyga, xususiydan  umumiyga, 

analiz – sintez, oddiydan  murakkabga  tomon  tahlil  qilish  metodlari   deyarli  

barcha  sohalarda  amal qiladi.  

Lingvistik  tahlil  metodlari  tilshunoslikning  o‘zi  uchungina  xos  bo‘lib, 

shu  fanga doir  ilmiy  xulosalar   berishga  xizmat  qiladi.  Hozirgi  zamon  

tilshunosligida  lingvistik  tahlil  uchun  quyidagi  metodlar   qo‘llanadi: 

- gap  bo‘laklari  metodi; 

- tarixiy – qiyosiy  metod; 

- substitusiya (almashtirish) metodi; 

- distributiv metod; 
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- tarkibiy  qismlarga  ajratish  metodi; 

- tranformatsion  metod; 

- statistik  tahlil metodi; 

- ma’no  ko‘lamini  tahlil  qilish  metodi. 

Statistik  tahlil metodi  tilning  barcha  sathlarida  qo‘llanadi, shuning  

uchun  universal hisoblanadi. Bu  metod  til  birliklari  va  til  hodisalarining  

nutqda  ishlatilish  darajasini  aniq  ko‘rsatib beradi. 

Tarkibiy  qismlarga  ajratish  metodi  har  qanday  butunlikni, xususan  

gapni  hokim va  tobelik  munosabatida  bo‘lgan  qismlardan  iborat  sifatida  tahlil  

etadi. Bu  metod grammatik  sathda: morfologiya  va  sintaksisda  amal  qiladi.  

 

Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

8-mavzu. Tilshunoslik sohasiga oid asosiy terminlar mohiyati. 

Talabalarga tilshunoslikka doir quyidagi terminlar beriladi va ularning izohi bilan 

tanishish, mohiyatini tushunish topshiriladi. 
 

 Avtomatik tahlil metodi tilni – lisoniy birliklarni muayyan bo’laklarga, formal 

qismlarga ajratadi. Ajratishdan hosil bo’lgan tilning ushbu qismlari, ya’ni formal 

elementlari boshqa tilning shunday ma’nodagi bo’laklariga-formal elementlariga 

muvofiq, mos keladi, ekvivalent bo’ladi. Demak, tillararo muayyan lisoniy 

birliklarning (masalan, matnning, gaplarning, so’z birikmalarining) - formal 

qismlarning mazmuniy – fikriy mosligi, mazmunan – fikran muvofiqligi asosida 

ushbu tillarning biridan ikkinchisiga – bir tildan boshqa tilga kompьyuter 

yordamida tarjima qilish imkonini beradi. Boshqacha aytganda, bir tildagi – lisoniy 

birliklardagi mazmun boshqa bir tilga – shu til birliklari, vositalari orqali 

kompьyuter yordamida tarjima qilinadi.  

Analogiya – aynan o’xshashlik.  

Anomaliya – qisman o’xshashlik.  

Antonimlar - bir-biriga qarama - qarshi ma’noli so’zlar.  

Atash semalari – semema tarkibidagi nomlash, atash semalaridir.  

Bevosita tashkil etuvchilarga ajratib tahlil qilish metodi so’z birikmasi va 

gaplarning sintaktik tuzilishini, ularning qanday qismlardan tuzilganini, ular 

orasidagi munosabatni aniqlaydi yoki aniqlashda xizmat qiladi, yordam beradi.  
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Vazifadoshlik- so’z ma’lum leksik ma’nosining denotati eskirib iste’moldan 

chiqib ketishi va o’rniga boshqa denotat kelib uning vazifasini olishi sababli uni 

ham ataganligi orqasida ko’chma ma’no yuzaga keltirilishidir.  

Valentlik tahlil metodi so’z muammosi bilan shug’ullanadi, so’zning nutq 

faoliyatidagi-nutq birligi sifatidagi semantik-sintaktik, funktsional faolligini 

o’rganadi, tekshiradi, uning ichki-mazmun jihati bilan bog’liq imkoniyatlarini, 

xususiyatlarini ochib beradi. Aniqrog’i, valentlik tahlil metodi orqali muayyan 

so’zning o’z ma’nosi asosida boshqa so’zlar bilan sintaktik (semantik-sintaktik) 

munosabatga kirishuvi aniqlanadi, ya’ni so’zning turli ma’noga ega qator so’zlarni 

o’ziga biriktirish xususiyatlari yoritiladi.  

Veda – bir nechta kitobdan iborat diniy to’plam.  

Vokalizm – unli fonemalar tizimi.  

Genealogik tasnif - tillarning kelib chiqishiga ko’ra tasnif qilish geneologik tasnif 

deb ataladi.  

Giponimiya - lug’at boyligidagi leksemalarning pog’onali aloqasidan kelib 

chiqadigan semantik munosabatlaridir. Bunday munosabatlarning mohiyati 

shundaki, torroq tushuncha yoki ma’no ifodalayotgan leksemalar kengroq 

tushuncha yoki ma’no ifodalayotgan leksemalar bilan tur (giponim) va jins 

(giperonim) aloqasida bo’ladi.  

Graduonimiya - leksemalarning ma’no guruhlari a’zolarida u yoki bu belgining 

darajalanishidir.  

Denotat - leksema orqali nomlanuvchi (ataluvchi) voqelik, narsa-buyum. Denotat 

lotincha denotate - “belgilamoq” so’zidan olingan.  

Distributiv tahlil metodi muayyan til birliklari bilan bevosita bog’liq holda 

amalga oshadi. Ushbu jarayonda fonema, morfema, leksema, so’z, so’z birikmasi 

va gap kabi lisoniy birliklarning distributsiyasi-joylashish o’rni (pozitsiyasi), 

tartibi, oldinma – keyin kelishi, qo’llanish imkoniyatlari aniqlanadi. Ayni vaqtda 

ushbu lisoniy birliklarning o’zaro muayyan aloqaga – semantik – sintaktik 

munosabatga kirishuvi, bog’lanishi-birikishi ham o’rganiladi. Boshqacha aytganda, 

til birliklarining distributsiyasi fonema uchun ma’lum fonemaning oldidan va 

ketidan keladigan fonemalardir, morfema uchun esa morfemadan oldin va keyin 

keladigan morfemalardir  

Disfemizm- kishilarni o’z nomlari bilan atamay, haqoratlash va kamsitish 

maqsadida tabiatdagi salbiy xarakterda deb bilgan jonivor yoki narsa nomi bilan 

atashdir.  

Ierarxik munosabat til birliklarining murakkablashish (pog’onaviy) munosabati.  

Ieroglif – so’z, logogramma.  

Intralingvistika – ichki lingvistika.  

Ifoda semalari - semema tarkibidagi uslubiy ma’no qirralaridir, ular so’zda 

ko’chma ma’no hosil qilish uchun xizmat qiladi.  

Ifoda jihati – lisoniy birliklarning tashqi- tovush tomoni bilan belgilanadi.  

Informatsiya nazariyasi – biror xabardagi ma’lumotlarning miqdorini o’lchash, 

aniqlash usullarini belgilaydi.  

Konsonatizm – undosh fonemalar tizimi.  

Komparativistika- qiyosiy-tarixiy tilshunoslik.  
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Komponent tahlil metodi so’zning mazmun jihati bo’lgan ma’noni (sememani) 

muayyan semantik sistema sifatida tekshirishda, ayni sistemani tashkil qiluvchi 

tarkibiy qismlarni, ma’noviy bo’laklarni, ya’ni semalarni aniqlashda, ularning 

semantik sistemadagi – sememadagi mohiyatiga, o’rniga, ahamiyatiga, 

imkoniyatiga, o’ziga xosliklariga alohida e’tibor beradi, ularni aniqlaydi, 

qo’llanish doirasini belgilaydi.  

Leksikologiyaning ob’ekti tilning lug’at boyligidir. Leksikologiyaning predmeti – 

lug’at boyligining strukturaviy va sistemaviy xususiyatlarini, taraqqiyot 

qonuniyatlarini, tilning boshqa sathlari bilan aloqasini tadqiq etishdan iborat.  

Leksikologiyaning turlari: 1) Umumiy leksikologiya; 2) xususiy leksikologiya. 

Xususiy leksikologiya o’z navbatida tavsifiy (sinxron) va tarixiy (diaxron) 

leksikologiyaga bo’linadi. 3) Qiyosiy leksikologiya.  

Leksikologiya quyidagi bo’limlarni qamrab oladi: 1)semasiologiya; 2) 

leksikografiya; 3) onomasiologiya; 4) etimologiya; 5) frazeologiya; 6) onomastika; 

7) etnonimika; 8) terminologiya.  

Leksema – shakl va mazmunning barqaror birikuvidan tashkil topgan, voqelikdagi 

narsa, belgi, xususiyat va munosabatlarni shakllantiruvchi, jamiyat a’zolari uchun 

umumiy, tayyor, majburiy bo’lib, mustaqil anglanish va qo’llanish tabiatiga ega 

bo’lgan lisoniy birlikdir.  

Leksik ma’noning semantik tarkibi atash va ifoda semalaridan iborat.  

Leksik ma’noning kengayishida u ifoda etgan denotat o’z hajmini yoki xilini 

oshira boradi va uni bildirgan leksik ma’no doirasi ham kengaya boradi, leksik 

ma’noning kengayish jarayoni kechadi.  

Leksik ma’noning torayishida u ifoda etgan denotatning ma’lum qismlari 

farqlanib, so’z leksik ma’nosida torayish kechadi.  

Mantiqiy grammatika - lisoniy hodisalarni, birliklarni mantiq asosida 

o’rganuvchi grammatika.  

Mazmun jihati – lisoniy birliklarning ichki- ma’no tomoni.  

Metod etimologik jihatdan grekcha methodos so’zidan olingan bo’lib, “tadqiqot”, 

“o’rganish” degan ma’noni anglatadi. Metod bilish nazariyasiga ko’ra voqelikka 

yondashish – tabiat, jamiyat va fikrlash jarayonini – tafakkurni bilish usulidir. 

Binobarin, metod ushbu falsafiy ma’noda ob’ektiv voqelikning har qanday hodisa 

va jarayonlarini bilish, tushuntirish va talqin qilish yo’lidir.  

Metodologiya - tadqiqotchining o’z tadqiq manbai haqida qay turdagi bilimlarni 

hosil qilishga intilishi, bilishning qaysi turi bilan shug’ullanishdir.  

Metafora- so’z ma’lum leksik ma’nosining denotatiga boshqa bir denotat 

o’xshashligi uchun ham uni ataganligi orqasida ko’chma ma’no yuzaga 

keltirishdir.  

Metonimiya- so’z ma’lum leksik ma’nosi denotati boshqa bir denotat bilan zamon 

va makonda o’zaro aloqador bo’lganligi uchun uni ham ataganligi orqasida 

ko’chma ma’no yuzaga keltirishidir.  

Naturalizm – tilni jonli organizm sifatida talqin qiluuvchi ta’limot.  

Nomema - leksema ikki tomonlama birlik bo’lgani sababli tilshunoslik 

nazariyasida leksemaning shakliy tomonidir. Nomema – fonemalardan tashkil 

topadi.  
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Nutq - tildan fikr almashuv maqsadida foydalanish ususli, jarayoni.  

Nutq birliklari: tovush, sỹz (sỹz formasi), sỹz birikmasi, gap.  

Nutqning fonetik bo’laklari jumla (fraza), takt, bo’g’in, tovushdan iboratdir.  

Ong – voqelikning kishi miyasida uning butun ruhiy faoliyatini o’z ichiga olgan va 

ma’lum maqsadga yo’nalgan holda aks etishi.  

Omonimlar- o’zaro shakliy bir xil bo’lgan so’zlar, ya’ni yozilishi va talaffuzi bir 

xil, ma’nosi har xil bo’lgan so’zlar omonimlardir.  

Paronimiya - so’zlarning o’zaro shakliy o’xshash bo’lishi paronimiya deyiladi.  

Paronim - talaffuzi (fonetik ifodasi) o’xshash, ammo lug’aviy ma’nosi farqli 

o’zakdosh leksemalar.  

Paradigmatik munosabat bir paradigmaga birlashuvchi til birliklarining o’zaro 

munosabatidir.  

Paralingvistika - tilshunoslikning o’zaro aloqa – aralashuvda imo – ishora, 

mimika, nutq vaziyati kabi olimlarni o’rganuvchi sohasi.  

Partonimiya - leksemalarning ma’no guruhlarida butun-bo’lak munosabatlarining 

ifodalanishidir. SHunga ko’ra partonimik munosabatda alohida olingan 

uzv(a’zo)ning uni tashkil qilayotgan ichki a’zolari bilan munosabati ko’rib 

chiqiladi.  

Psixologizm – tilni inson ruhining aksi, ko’rinishi, tilni ruhiy hodisa deb talqin 

qiluvchi ta’limot.  

Proklitika - urg’uli so’zdan oldin kelib, urg’u jihatdan unga qo’shilib ketadigan 

so’z.  

Reduktsiya – tovush artikulyatsiyasining kuchsizlanishi natijasida tovush 

(ovoz)ning o’zgarishi, tovushning miqdor va sifat belgisi jihatidan pasayishi.  

Sanskrit – qadimgi hind adabiy tili.  

Semema - leksemaning mazmun tomoni (leksik ma’no). Semema esa semalardan 

tashkil topadi.  

Sema leksik ma’no (semema)ni tashkil qiluvchi mazmuniy qismlar va ma’no 

qirralaridir.  

Semiotika - turli-tuman belgilar sistemasining umumiy xususiyatlarini 

o’rganuvchi fandir.  

Sinekdoxa - so’z ma’lum leksik ma’nosining denotati bilan boshqa bir denotat biri 

ikkinchisiga bo’lak yoki aksincha butun bo’lish munosabatiga egaligi, uni ham 

ataganligi orqasida ko’chma ma’no yuzaga kelishidir.  

Sinonimlar - yozilishi ham, talaffuzi ham boshqa-boshqa bo’lib, umumlashgan, 

bir tushunchani ifodalaydigan, lekin ma’no nozikliklari jihatidan bir-biridan 

birmuncha farq qiladigan so’zlardir.  

Sintagmatik munosabat til birliklarining yonma–yon joylashish (qo’shnichilik) 

munosabatidir.  

Sistema o’zaro bog’liqlikdagi elementlar majmuasidan iborat bo’lib, bu majmua 

yaxlitlikni tashkil qiladi va undagi ishtirokchilarning har biri alohida hamda o’zaro 

munosabatda tavsiflanadilar. Til – sistemalar sistemasi hisoblandi, chunki u ichki 

bo’linuvchanlik xususiyatiga ega.  

Statistik tahlil metodi jahon tilshunosligi amaliyotda eng faol ishlatiladigan 

metodlardan biri bo’lib, lisoniy birliklarning-til va nutq birliklarining takror va 
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takror qo’llanilishini, tez-tez ishlatilish darajasini, chastotasini, tarqalish doirasini 

belgilaydi. Ushbu metod lisoniy birliklarning, masalan, tovush, bo’g’in, 

qo’shimcha, so’z, so’z birikmasi, gap kabilarning ishlatilish miqdorini, arifmetik 

sonini aniqlash uchun xizmat qiladi.  

Struktura ushbu sistemadagi elementlarning munosabatlari asosida yuzaga 

keladigan tuzilmadir.  

Substantsiya (mohiyat) – ichki, forma (shakl) – tashki tomonlar sifatida 

falsafadagi mohiyat va hodisaning tilda mazmun va shakl sifatida talqin qilinishi. 

Shakl (forma, hodisa) mazmun (mohiyat, substantsiya) bilan dialektik bog’liq.  

Segment birliklar – so’z yoki morfema tarkibida gorizontal chiziq bo’ylab birin-

ketin keladigan birliklar: nutq tovushi, bo’g’in, fonetik so’z, takt, fraza.  

Supersegment birliklar – urg’u, ohang, melodika, pauza kabi ustama 

hodisalardir, ular so’zga, frazaga, gapga yoki nutqqa yaxlit holda aloqador bo’lishi 

bilan segment birliklardan farq qiladi.  

So’z - leksik va grammatik ma’nolarning muayyan tovush yoki tovushlar birikmasi 

bilan barqaror munosabatidan tashkil topgan butunlik.  

So’z leksik ma’nosi taraqqiyoti uch ko’rinishga ega: 1) leksik ma’noning 

kengayishi va torayishi; 2) so’z leksik ma’nosining ko’chma ma’no yuzaga 

keltirishi; 3) evfemizm va disfemizm.  

Tasviriy metod muayyan sinxron aspektga tegishli lisoniy birliklarni, hodisalarni 

tasvirlash, tavsiflash jarayonida ularni tahlil qilib boradi, tildagi vazifasini, o’rnini, 

qo’llanishini, tuzilishini, o’ziga xosliklarini aniqlaydi, umumlashtiradi, xulosalar 

chiqaradi.  

Tafakkur - o’ylash, muhokama qilish, voqelikni anglash, tasavvur qilish, unga 

baho berish, fikrlash qobiliyati. Inson tafakkuri til va nutq bilan chambarchas 

bog’liqdir. Tafakkur zaruriy tarzda moddiy so’z qobig’ida mavjuddir.  

Tipologiya tilshunoslikning tillarini tipologik tasnif qilish printsipi va usullarini 

o’rganuvchi bo’limidir.  

Tipologik metod turli qarindosh (o’zaro genetik bog’liq) va qarindosh bo’lmagan 

(o’zaro genetik bog’lanmagan) til oilalariga tegishli bo’lgan tillarni qiyoslash 

asosida o’rganadi. Ushbu xususiyatiga ko’ra mazkur metod faqat bir til 

sistemasiga, ya’ni qarindosh tillar oilasiga kiruvchi tillarni qiyosiy tadqiq qiluvchi, 

«baholovchi» qiyosiy-tarixiy metoddan farq qiladi.  

Tipologik tasnif - tillarning turiga ko’ra tasnif qilish tipologik tasnif deb ataladi.  

Til - imkoniyat sifatida aloqa-aralashuv, fikr almashuv quroli. Til va jamiyat uzviy 

bog’liqdir. Til – tabiiy, ruhiy, ilohiy emas, balki ijtimoiy hodisadir.  

Til birliklari: fonema, morfema, leksema (so’z) va modellar.  

Tilning mohiyati uning ijtimoiy hodisa ekanligida ko’rinadi.  

Til taraqqiyotidagi ichki qonuniyatlar tilning o’z tabiati asosida (o’z 

mohiyatidan) kelib chiqadigan taraqqiyot jarayonlarini ifodalovchi qonunlar 

hisoblanadi. Ular lingvistik omillarga tayanadilar.  

Til taraqqiyotining tashqi qonuniyatlari ijtimoiy tuzum shakllari, tarixiy 

jarayonlar, xalqlar va millatlar o’rtasidagi iqtisodiy, siyosiy, madaniy va ma’rifiy 

aloqalar, ilm-fan rivoji, ishlab chiqarish va texnika taraqqiyoti, ijtimoiy tafakkur, 
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inson ruhiyati, his-tuyg’ulari, til va yozuvga oid qonun va farmonlarga bog’liq 

bo’ladi.  

Til birliklarining xususiyatlari ularning boshqa birliklar bilan munosabatga 

kirishuvida namoyon bo’ladi. Bunday munosabatlarni umumiy ko’rinishda uch 

turga bo’lish mumkin: sintagmatik, paradigmatik va ierarxik munosabatlar.  

Til strukturasi elementlari – til sathlari quyidagilardan iborat: fonetik – fonologik 

sath , morfem – morfologik sath, so’z yasash sathi, leksik – semantik sath, sintaktik 

sath.  

Transformatsion tahlil metodiga ko’ra sintaktik konstruktsiyalar (qurilmalar) 

muayyan qoidalar asosida o’zgaradi, ya’ni boshqacha shaklga, ko’rinishga ega 

bo’ladi, transformatsiyalashadi. Bunday transformatsiyalar orqali muayyan 

sintaktik konstruktsiyaning - qurilmaning bir nechta shakllari aniqlanadi, o’zaro 

farqlanadi, ularning mohiyatiga, tarkibiga chuqurroq kiriladi. Natijada 

transformatsiyaga (o’zgarishga) uchragan har bir sintaktik konstruktsiyaning o’ziga 

xos semantik jihatlari ham namoyon bo’ladi.  

Tushuncha (signifikat) ob’ektiv borliqdagi narsa-hodisalarning kishi ongida 

umumlashgan tarzidagi in’kiosidir. Tushuncha mantiqiy kategoriya bo’lib, u 

tafakkurga xos; leksik ma’no va uni ifodalovchi leksema esa tilga oid, til 

strukturasiga tegishlidir.  

Universaliya – dunyo tillarining barchasida uchraydigan, barchasi uchun xos 

bo’lgan umumiy xususiyatlar, belgilar, jihatlar.  

CHog’ishtirish metodi ikki va undan ortiq qarindosh yoki qarindosh bo’lmagan 

tillarni – til hodisalarini o’zaro qiyoslash usulidir.  

Fikr – tafakkurning aniq bir natijasi. Fikr tilda so’zlar vositasida shakllanadi.  

Fonetika –tilshunoslikning fonetik birliklar, ularning fizik-akustik va b. 

xususiyatlari haqida ma’lumot beruvchi bo’limi.  

Fonema - so’zlar, morfemalar va grammatik shakllarning tovush qobig’i, 

binobarin, ma’nolarni ham farqlash uchun xizmat qiladigan eng kichik segment 

birlik.  

Fonologiya - tilshunoslikning bir bo’limi bo’lib, u tilning tovush materiyasi 

taraqqiyotini va shu materiyaning fonologik sistemaga uyushish qonuniyatlarini 

hamda tildagi vazifalarini tadqiq qiladi.  

Ekstralingvistika – tashqi lingvistika.  

Eksperimental fonetik tahlil metodi nutq tovushlarini tadqiq qilishda 

eksperimental (yoki instrumental) fonetik metoddan foydalanadi. Eksperimental 

fonetik metod nutq tovushlarini, prosodemik hodisalarni (masalan, intonatsiya, 

pauza, ritm) o’rganishda tovushlarni yozib oluvchi, ularni, mohiyatidan kelib 

chiqib, tahlil qiluvchi maxsus texnik vositalardan, asboblardan foydalanadi.  

Enklitika – urg’uli so’zdan keyin kelib, urg’u jihatdan unga qo’shilib ketadigan 

so’z.  

Efemizm - bir narsani o’z nomi bilan atashda noqulaylik tug’ilganda unga ijobiy, 

yoqimli his uyg’otuvchi belgi berish maqsadida xuddi shunday belgiga yaqin 

narsaning nomi bilan atash, yoki o’sha noqulaylikni yopib yuboruvchi so’z yoki 

lug’aviy birlik bilan nomlashdir.  
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Qiyosiy-tarixiy tilshunoslik – komparativistika. U XIX asrning birinchi choragida 

vujudga keldi. 

 

Asosiy adabiyotlar 

 1. Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. -Toshkent, 2010. 

 2. Irisqulov I. Tilshunoslikka kirish. -Toshkent, 2009. 

 3. Rasulov R. Umumiy tilshunoslik.  -Toshkent, 2013. 

 4. Tilshunoslik nazariyasi va metodologiyasi. Tuzuvchi: H. Dadaboev. –Toshkent, 

2004. 

5. I.Yo’ldoshev va b. Tilshunoslik asoslari. –Toshkent. 2013. 307-b. 

6. I.Yo’ldoshev, S.Muhamedova, U.Sharipova, R.Majidova. Tilshunoslik asoslari. 

–Toshkent, TDPU. 2013. 306 b. 

7. Borbala Richter. First steps in theoretical and applied linguistics.-Budapest, 

2006. 

 

TEST SAVOLLARI 

1. O‘rganish  sohasiga  ko‘ra 

tilshunoslik  qanday turlarga agraladi ?   

A )mikrolingvistika  va morfologiya      

      B) mikrlingvistika va 

makrolingvistika    

S) makrolingvistika  va sintaksis   

D) makrolingvistika  va sintaksis  

 

2.Fonetik jihatdan  nutq qanday 

qismlarga ajraladi ?  

A)jumla,takt,bo‘g‘in,tovushga  

B)takt,harf, tovush, matnga  

S)matn, bo‘g‘in, yozuv, fonema,  

D)fonema, bo‘g‘in, matn, tovush  

 

3.Qaysi birlik  nutqning eng katta 

fonetik birligi bo‘lib, ikki tomondan 

pauza  bilan chegaralanib, o‘ziga xos 

ohanga ega bo`ladi? 

 A)ibora  

B) fonema  

S) fraza  

D) gap  

4. Sotsiolingivistika  nimani o‘rganadi ?  

A)tilning jamiyatdagi o‘rni,jamiyat  

bilan munosabatinai 

B)tilning  tarkibiy taraqqiyotini  

S)tilning kelib chiqishini  

D) til ramzlarini 

 

 5.Dunyoda necha hil  til mavjud va ular 

qanday ?  

A)6000,sof tillar  

B)5000,meyorlashtitillar  

      S)9000,aralash tillar  

       D)7000, meyorlashtirilgan  

 

6. Quyidagilardan  qaysilari  o‘lik tilga 

mansub ?  

A)krеol,pijin  

B)ispan, lotin  

S)arab,tojik  

D)lotin, Sanskrit  

 

7.”Esperanto” tili kim tomonidan 

yaratilgan ?   

A)Sossur  

B)Sepir  

S)Fortunatov  

D)Zamengov  

8.Til birliklariga qaysilari  kiradi ?  

A)fonema, morfema,leksema, model   

B)bo‘g‘in,fon, leksema,  

S)matn, so‘z  birikmasi, gap  

D)affiks, so‘z,gap  

 

9.Nutq  birliklariga  qaysilar kiradi ?  

 A)fonema,morfema, leksema  
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B)tovush, bo‘g‘in affiks, morf, so‘z 

birikmasi  

S)tovush,gap, so‘z birikmasi  

D)a va s 

 

10.Esperanto qanday til?  

A)sun’iy til  

 B)o‘lik til  

S)aralash til   

D)qadimgi tillardan biri  

 

11.Tilning sistemasini tashkil  etgan 

asosiy sathlar qaysilar ?  

A)grammatik,morfologik, sintaktik  

B)lug‘at,so‘z, gap bo‘laklari  

S)fonetik –fonologik,lug‘at, Grammatik 

sath  

D)Grammatik ‘orfaepik  

 

12.Fonologik  nuqtai nazardan  bo‘g‘n 

nima  deb yuritiladi ?  

A)sillabika  

B)sillabema   

S)fonetika  

D)fonologiya  

 

13. Turkiy tillarga qaysi tillar kiradi ? 

A)uyg‘ur,qozoq, qirg‘iz  qaraqalpoq  

B)turkman,tatar, boshqird,gagauz, 

turk,ozorbayjon  

S)chuvash,boshqird,hom –som tillari  

 D)a va b  

 

14. Dunyo tillari necha til oilasiga 

bo‘linadi ? 

 A)20 ga yaqin  

B)35 atrofida  

S)50 ga yaqin  

D)38 ga yaqin  

 

15. Tipologik –morfologik  tasniflashda  

tilning qaysi  xususiyati  e’tiborga 

olinadi?  

A)sintaktik  

 B)morfalogik  

S)tipologik  

D)tipologik-sintaktik 

 

16.Morfologik tasnifga  ko‘ra  dunyo 

tillari nechta va ular qaysilar ? 

A)2 хil, polisintetik, morfologik  

B)1 хil  agglyutinativ  

S)3 хil,agglyutinativ,  amorf, fonetik  

 D)4 хil  agglyutinativ,flektiv,  amorf, 

polisintetik  

 

17. Tillar qarindoshligini qaysi tasnif 

o‘rganadi ? 

A)tipologik  

B)morfologik  

 S)geneologik  

D)tipologik- morfologik  

 

18.  “Integratsiya “ so‘zi  qaysi tildan 

olingan  va uning ma’nosi ? 

A)turkcha –to‘g‘ri  

B) lotincha – to‘latmoq  

S)forscha –rost 

D)tojikcha –haq  

 

 19.  Xalqaro bitimlar  va  shartnomalar  

o‘zaro  davlatlar o‘rtasida 6 tilda   

imzolanadi , ular qaysilar ?  

A)arab, lotin, rus, azarbayjon, nemis, 

fransuz  

 B)arab, fransuz, ispan,ingliz,rus,xitoy  

S) xitoy,nemis,turk, rus, o‘zbek, ispan  

D) a va b  

 

20. Flektiv tillarga   xos bo‘lgan  

hususiyatni  ko‘rsating ? 

A)bir fleksiya   bir nechta ma’no  ang 

latishi mumkin  

B) bir  fleksiya  bir  nechta  variantga   

ega  bo‘lishi mumkin, o‘zakka va 

negizga fleksiya qo‘shilganda   

tovushlar  almashinishi mumkin  

S) ichki fleksialarga  boy bo‘ladi, 

grammatik  formalari   suppletiv yo‘l 

bilan  yasaladigan  so‘zlar uchraydi 
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D) a. b. s.   

 

21.  Agglyutinativ  tillarga  qaysi tillar 

kiradi ? 

A)  turkiy,fin-ugor, yapon, dravid, bantu  

B) fors, yapon, sanskrit   

S) nemis, rus, azarbayjon  

D) tojik, turk, forscha  

 

22. Logogrammaning  piktogrammadan 

farqi ?  

A)piktogramma bevosita  predmetni aks 

ettiradi  logagramma esa  so‘zning ma’ 

nosini  izohlaydi  

B)ikkalasi bir narsa  

S) a va b  

D) a. b. s   

 

23.  Ieroglifik so‘zidagi   ieroglif 

qanday ma’noni  anglatadi ?  

A) sirli  yozuv  

B) tekis yozuv  

S) muqaddas yozuy  

D) yaxshi va tushunarli yozuv   

 

24.Fraza nima? 

A) Nutqning eng katta fonetik birligi. 

B) Nutqning eng kichik birligi. 

 S) leksik atama 

D) morfologik birlik 

 

25. Takt nimadan tashkil topadi? 

A) Tovushlardan. 

B) Unlilardan. 

S) Bo`g`inlardan 

D)gapdan 

 

26. Til va jamiyatning o`zaro uzviy 

munosabatini o`rganadigan fan qaysi? 

A) Mikpolingvistika. 

B)Sotsiolingvistika. 

S) Orfoepiya. 

D) orfografiya 

 

27. Fonema terminining tilga kiritgan 

olim qaysi javobda to`g`ri ko`rsatilgan 

javobni toping? 

A)Peshkovskiy. 

B)Obnorskiy. 

S)Boduen de Kurtene. 

D) Shaxmatov  

28. Tilshunoslikda lug`at tarkibi doimo 

yangilanib borishini taminlaydigan 

vositalardan biri qaysi? 

A)So`z ma`nolarining kengayishi va 

torayishi. 

B)So`zni leksik maъnosini ko`p 

maъnoligi. 

S)Leksik ma`noni torayishi. 

D)lug`at boylikni oshishi natijasida 

kengayadi 

 

29. Tilning eng kichik ma`no 

anglatmaydigan birligi nima deyiladi? 

A)Orpoepiya. 

B)Etimologiya. 

S)Leksikologiya. 

D)Fonema. 

 

30. Flektiv tillar turiga qaysi tillar 

oilasiga mansub bo`lgan tillar kiradi? 

A)Xitoy-tibet tillari. 

B)Fin ugor tillari. 

S)Hind-Yevropa tillari. 

S)Xom-Som tillari. 

D)3-4 javoblar to`g`ri. 

 

31. Assimilatsiya so`zining ma’nosi 

nima? 

A)O`xshashlik. 

B)Moslashuv. 

S)O`xshamaslik. 

D)Metonimiya 

 

32. Til sathlari ichida doim o`zgarib 

turadigan sath qaysi? 

 A)fonetik filologik sath. 

B)Lug`at sath. 

 S)Grammatik sath. 
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D) leksik sath 

 

33. Til va jamiyatning o`zaro uzviy 

munosabatini o`rganadigan fan qaysi? 

A) Mikpolingvistika. 

B)Sotsiolingvistika. 

S) Orfoepiya. 

D) orfografiya 

 

34. Atoqli otlarni o`rganadigan soha 

qaysi? 

A)Frazelogiya. 

B)Etimologiya. 

S)Onomastika. 

D)Leksikologiya 

 

35.Tilshunoslikda lug`at tarkibi doimo 

yangilanib borishini taminlaydigan 

vositalardan biri qaysi? 

A)So`z maъnolarining kengayishi va 

torayishi. 

B)So`zni leksik maъnosini ko`p 

maъnoligi. 

S)Leksik maъnoni torayishi. 

D)lug`at boylikni oshishi natijasida 

kengayadi 

 

36. Infikslar yordamida so`z yasash 

qaysi tilga xos ekanligini aniqlang? 

A)O`zbek tiliga. 

B)Rus tiliga. 

S)Arab tiliga. 

D)hind tili 

37. Ikki yoki undan ortiq so`zlarni bir-

biriga qo`shish yo`li bilan yangi so`z 

yasash o`zbek tilshunosligida bu yo`l 

qanday nomlanadi? 

A)Fonetik usul. 

B)Sintaktak usul. 

S)Leksik usul. 

D)uslubiylik 

 

38. Hozirgi vaqtga kelib tilshunoslik 

fanida til eng katta birligi qaysi javobda 

to`g`ri ko`rsatilgan? 

A)Morfema. 

B)Leksema. 

S)Matn. 

D)Xat. 

 

39. XIX asrda ilm-fan sohasida 

Ovro`pada yakkayu-yagona til sifatida 

qo`llanilgan til qaysi javobda to`g`ri 

ko`rsatilgan? 

A)O`zbek tili. 

B)Chuvash tili. 

S)Lotin tili. 

D)Nemis tili. 

 

40. O`zbek tili ijtimoiy-tarixiy 

sharoitlarga ko`ra nechanchi asrlardan 

boshlab xalq tili sifatida shaklllangan? 

A)XVI-XVII  yillar. 

B)XIX-XX yillar. 

S)XI-XII  yillar 

D)XI-XII  yillar 

 

41. Sintetik tillarga (Hind-Ovro`po) 

qaysi oilaga mansub tillar kiradi? 

A)Fin-ugor tillari. 

B)Hind-Ovro`pa tillari. 

S)Xom-Som tillari. 

D)Kavkaz tili. 

 

42. Xalqaro til harakati nechanchi 

asrdan boshlab  tashkillanganini 

belgilang? 

A)XIX asrda. 

B)XX asrda. 

S)XV  asrda. 

D)XII  asrda. 

 

43. Sintetik tillarga Hind-Ovro`pa 

oilasiga mansub bo`lgan qaysi so`zlar 

kirishini belgilang? 

A)Qozoq tili. 

B)Fin-ugor tili. 

S)Xom-Som tili. 

D)Rus tili. 
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44. Superstrat hodisasi qoidasi to`g`ri 

berilgan qator? 

A) Kelgindilar tili madaniy til bilan 

kurashib, unga sezilarli darajada taъsir 

o`tkazadi, lekin uni siqib chiqarmaydi. 

B)Kelgindilar tili mahalliy tilni siqib 

chiqaradi. 

S) Tovushlarning talaffuziga ularning 

so`zda tutgan o`rni, urg`uning taъsiri 

sabab bo`lsa. 

D) Kelgindilar tili mahalliy tilni 

o`zlashtiradi. 

 

45.So`zdagi tovushlardan birini talaffuz 

qilmay tushirib qoldirish hodisasini 

o`rganadigan soha qaysi? 

A. Diereza. 

B. Metateza. 

S. Epenteza. 

D. Gaplologiya. 

 

46.Fonlarning akustik va fiziologik 

tomonlarini qaysi soha o`rganadi? 

A. Fonologiya. 

V. Fonetika. 

S. Leksikologiya. 

       D. Grafika 

 

47.Qaysi qatorda monoftonglar qoidasi 

to`g`ri berilgan? 

A. Tarkibida faqat bir tovush bo`lsa. 

V. Tarkibida ikki tovush bo`lsa. 

S. Tarkibida uchta tovush bo`lsa. 

D. Tarkibida  tovushlar qorishiq bo`lsa 

 

48. Assimilatsiya, dissmilatsiya, 

gaplologiya, diereza metateza kabilar 

qanday o`zgarishlarga misol bo`la 

oladi? 

A. Kombinator. 

V. Perpeksiv. 

S. Distant. 

D. Tarixiy 

 

49.Agglutinativ tillarga qaysi tillar 

kiradi? 

A. Fin-ugor, hind-yevropa. 

V. Xom-som, yapon, koreys. 

S. Yapon-koreys, dravid, bantu. 

       D.Arab, yapon, koreys. 

 

50. “Muqaddas yozuv”ma’nosini 

anglatuvchi yozuv turi qaysi? 

A. Iyeroglif. 

V. Piktografik. 

S. Mixsimon. 

 D. Runik 

51.Tilning asosiy sathlari to`g`ri 

berilgan qatorni ko`rsating? 

A). Fonetik-fonologik sath, Lug`at, 

Grammatik, Morfologik. 

V). Fonetik-fonologik sath, lug`at, 

grammatik. 

S). Fonematik, Lug`at, Morfematik 

sath. 

D). Grammatik, Leksikografiya, Lug`at. 

52.Turli tilar tizimini umumlashtirib, 

qiyoslab o`rganuvchi usul nima deb 

ataladi? 

A). Morfologik usul 

V). Tipologik usul 

S). Leksigologik usul 

D). Fonologik usul 

53. Assimilatsiya so`zining maъnosi 

nima? 

A. O`xshashlik. 

B. Moslashuv. 

S. O`xshamaslik. 

        D.Almashuv 

54. Til sathlari ichida o`zgaruvchanini 

belgilang. 

A. Fonetik filologik sath. 

B. Lug`at sathi. 

S. Grammatik sath. 

D. Lug`at sathi, grammatik sath. 

 

55. Hozirgi zamon tilshunosligida 

so`zning bosh maъnosi qaysi atama 

bilan izohlanadi? 



 105 

A. Denotativ. 

B. Signifikat. 

S. Logografik. 

       D.Konnotativ 

 

56.Morfologiyaning birligi qaysi 

javobda to‘g‘ri ko‘rsatilgan? 

A. Gap. 

B. Leksema 

S. So‘zshakl 

D. Fonema 

 

57. Urg‘usiz bo‘g‘inlarda unlilarning 

qisqa talaffuz etilish hodisasi qanday 

nomlanadi? 

A. Metateza 

B. Apakopa 

S. Sinkopa 

D. Proteza 

 

58. Morfemaning izohi qaysi qatorda 

berilgan? 

A. So‘zning tub, lug‘aviy ma’no 

anglatuvchi qismi 

B. So‘zning  mustaqil ma’no 

anglatuvchi qismi 

S. So‘zning  eng kichik ma’noli qismi 

D. So‘zning  grammatik ma’no 

anglatuvchi qismi 

 

59.Leksikologiyaning birligi qaysi 

javobda to‘g‘ri ko‘rsatilgan? 

A. Morfema. 

B. Leksema 

S. So‘zshakl 

D. Matn 

 

60. Affiksal morfemalarning  asosga 

qo‘shilish tartibi qaysi qatorda to‘g‘ri 

berilgan? 

A. asos+so‘z yasovchi+sintaktik 

munosabat hosil qiluvchi+lug‘aviy 

shakl hosil qiluvchi 

B. asos+so‘z yasovchi+ lug‘aviy shakl 

hosil qiluvchi +sintaktik munosabat 

hosil qiluvchi 

S. asos+ sintaktik munosabat hosil 

qiluvchi +so‘z yasovchi+lug‘aviy shakl 

hosil qiluvchi 

D. asos+so‘z yasovchi+ lug‘aviy shakl 

hosil qiluvchi+sintaktik munosabat 

hosil qiluvchi+lug‘aviy shakl hosil 

qiluvchi 

 

61.Fonologiyaning birligi qaysi javobda 

to‘g`ri ko‘rsatilgan? 

A. Morfema. 

B. Leksema 

S. So‘zshakl 

D. Fonema 

 

62. Tilshunoslikda shevalar va 

lahjalarni o‘rganadigan bo‘lim qaysi? 

A. Neologizm 

B. Dialektologiya 

S. Etimologiya 

D. Stilistika 

 

63. Tilshunoslikda so‘zlarning kelib 

chiqish tarixini o‘rganadigan bo‘lim 

qaysi? 

A. Neologizm 

B. Dialektologiya 

S. Etimologiya 

D. Stilistika 

 

64.Flektiv tillar turiga qaysi tillar 

oilasiga mansub bo‘lgan tillar kiradi? 

A.Xitoy-tibet tillari. 

V. Fin ugor tillari. 

S. Hind-Evropa tillari. Xom-Som tillari. 

D. A va B javoblar to‘g`ri 

 

65. O‘zbek tilida undosh fonemalar 

tizimini tekshiradigan fonetikaning bir 

qismi nima deb ataladi? 

A. Vokalizm 

V. Konsonantizm. 
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S.Neologizm. 

D.Frazeologiya. 

 

66. Unli fonemalar tizimini 

tekshiradigan fonetikaning bir qismi 

nima deb ataladi? 

A. Vokalizm 

V. Konsonantizm. 

S. Neologizm. 

D.Frazeologiya. 

 

67. Barqaror birikmalarni o‘rganadigan 

bo‘lim nima deb ataladi? 

A. Vokalizm 

V. Konsonantizm. 

S.Paremiologiya 

D.Frazeologiya. 

 

68. O‘zbek tilida iboralarni 

o‘rganadigan bo‘lim nima deb ataladi? 

A. Vokalizm 

V. Konsonantizm. 

S.Neologizm. 

D.Frazeologiya. 

 

69. Barqaror birikmalar lug`atini 

o‘rganadigan bo‘lim qanday ataladi? 

A. Paremeografiya 

V. Konsonantizm. 

S.Paremeologiya 

D.Frazeologiya. 

 

70.So‘zdagi tovushlardan birini talaffuz 

qilmay tushirib qoldirish hodisasini 

o‘rganadigan soha qaysi? 

A.Diereza 

V.Metateza 

S.Gaplologiya. 

D.Eliziya 

 

71.So‘zdagi bo‘g`inlardan birini 

talaffuz qilmay tushirib qoldirish 

hodisasini o‘rganadigan soha qaysi? 

A.Diereza 

V.Metateza 

S.Gaplologiya. 

D.Eliziya 

 

72.Urg`usiz  bo‘g`inlarda unlining qisqa 

talaffuz etilishi? 

A.Diereza 

V.Sinkopa 

S.Gaplologiya. 

D.Eliziya 

 

73.So‘z oxirida undoshning talaffuz 

etilmasligi...? 

A.Diereza 

V.Sinkopa 

S.Apakopa 

D.Eliziya 

 

74.So‘zning shakliy qismi orqali 

ifodalanadigan   ma’no? 

A.Grammatik ma’no 

V.Denotativ ma’no 

S.Lug`aviy ma’no 

D.Ko‘chma ma’no 

 

75.So‘zning nutq tarkibiga aloqador 

bo‘lmagan ma’nosi? 

A.Grammatik ma’no 

V.Denotativ ma’no 

S.Konnotativ ma’no 

D.Ko‘chma ma’no 

 

 

76.So‘zning nutq tarkibidagi boshqa 

so‘zlar yordamida ifodalagan ma’nosi? 

A.Grammatik ma’no 

V.Denotativ ma’no 

S.Konnotativ ma’no 

D.Lug`aviy ma’no 

 

77. Qaysi qatorda diftonglar ta’rifi 

berilgan?  

A.Tarkibida faqat bir tovush bo‘lsa 

V.Tarkibida  ikki tovush bo‘lsa 

S. Tarkibida uch tovush bo‘lsa 

D. Tarkibida tovush bo‘lsa 
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78. Leksemaning ma’no 

taraqqiyoti,ma’no xususiyatlarini 

o‘rganuvchi soha ? 

A)morfologiya  

B)semasiologiya  

S)onomastika  

D)orfaepiya 

 

79.Til sistemasini tashkil  etgan asosiy 

sathlar qaysilar ?  

A)grammatik,morfologik, sintaktik  

B)lug‘at,so‘z, gap bo‘laklari  

S)fonetik –fonologik,lug‘at, Grammatik 

sath  

D)Grammatik ‘orfoepik  

 

80.Fonologik  nuqtai nazardan  bo‘g‘n 

nima  deb yuritiladi ?  

A)sillabika  

B)sillabema   

S)fonetika  

D)fonologiya  

 

80. Bo‘g‘nni o‘rganuvchi soha nima 

deb yuritiladi ?  

A)fonetika  

B)aksentuatsiya  

S)sillabika  

D)onomastika  

 

81. Dunyo tillari necha til oilasiga 

bo‘linadi ? 

 A)20 ga yaqin  

B)35 atrofida  

S)50 ga yaqin  

D)38 ga yaqin  

 

82.Tipologik –morfologik  tasniflashda  

tilning qaysi  hususiyati  e’tiborga 

olinadi ?  

A)sintaktik  

 B)morfologik  

S)tipologik  

D)tipologik-sintaktik 

 

83.Morfologik tasnifga  ko‘ra  dunyo 

tillari nechta va ular qaysilar ? 

A)2xil, polisintetik, morfologik  

B)1 xil  agglyutinativ  

S)3 xil,agglyutinativ,  amorf, fonetik  

 D)4 xil  agglyutinativ,flektiv,  amorf, 

polisintetik  

 

84.Tillar qarindoshligini qaysi tasnif 

o‘rganadi ? 

A)tipologik  

B)morfologik  

 S)geneologik  

D)tipologik- morfologik  

 

85.Qo‘llanishiga ko‘ra  tilshunoslik  

…………..? 

A)nazariy tilshunoslik 

B)nazariy,amaliy tilshunoslik  

S)amaliy  tilshunoslik  

D)og‘zaki tilshunoslik  

 

86. Korrelyatsiya bu  …………..?  

A)nutq birligi  

B)bo‘g‘in tushuniladi  

S)a va b  

D) tovushlarning  bir farqlanish  belgisi 

asosida  tarkib topadigan  zidlanish  

tizimi  tushiniladi  

 

87.Gapning aktual  bo‘linishi yana  

qanday ataladi ? 

A)gapning funksional istiqboli  

B)funksional  birlik  

S)gap  funksiyasi  

D) a.b. s.  

 

88. So‘zning grammatik  yoki  

morfologik xususiyati  deyilganda  nima 

tushiniladi ? 

A) qo‘shimchalar,ularning turlari  

B)so‘z anglatgan ma’no  

S)forma yasovchi  va so‘z o‘zgartuvchi  

qo‘shimchalar  
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D) uyoki bu so‘zga  hos bo‘lgan  

Grammatik kategorialar  forma 

yasovchi va so‘z  o‘zgartuvchi  affikslar 

tushiniladi  

 

 

 

89. So‘zlarning sintaktik vazifasi 

…………?  

A) gapdagi o‘rni  

 B)gap bo‘laklari nuqtai nazardan  

bajargan vazifasi  

S) so‘z ma’nosi  

D)a va b  

 

90. So‘zlarning distribuatsiyasi deganda 

nima tushiniladi? 

A)boshqa so‘zlar bilan birika olishi  

B ) ichki ma’nosi  

S)so‘zning ichki va tashqi ma’nosi  

 D) tashqi ma’nosi  

 

91. Narsa va hodisalarning makon yoki 

zamondagi o‘zaro doimiy bo‘g‘lanishi  

asosida  birining nomini  boshqasiga 

ko‘ chishi   nima deyiladi? 

A)sinekdoha  

 B) metonimiya 

S)metofora  

D)vazifadoshlik  

 

92.  Agglyutinativ  tillarga  qaysi tillar 

kiradi? 

A)  turkiy,fin-ugor, yapon, dravid, bantu  

B) fors, yapon, sanskrit   

S) nemis, rus, azarbayjon  

D) tojik, turk, forscha  

 

93.Simvolik prinsip bu - …………….?  

A) yozuvning ko‘rinishlaridan biri  

B) adabiy  qatlam  

S) tillarni tasniflash  

D) fonetika ajrata olmaydigan  leksik 

omonimlarni farqini  ko‘rsatish   

 

94. Logogrfmmaning piktogrammadan 

farqi?  

A)piktogramma bevosita  predmetni aks 

ettiradi  logagramma esa  so‘zning ma’ 

nosini  izohlaydi  

B)ikkalasi bir narsa  

S) a va b  

D) a. b. s   

 

95.  Ieroglifik so‘zidagi   ieroglif 

qanday ma’noni anglatadi?  

A) sirli  yozuv  

B) tekis yozuv  

S) muqaddas yozuy  

D) yaxshi va tushunarli yozuv   

 

 96.Fraza nima? 

A) Nutqning eng katta fonetik birligi. 

B) Nutqning eng kichik birligi. 

 S) leksik atama 

D) morfologik birlik 

 

97. Takt nimadan tashkil topadi? 

A) Tovushlardan. 

B) Unlilardan. 

S) Bo`g`inlardan 

D)gapdan 

 

98. Fon va fonemani bir-biridan ajratish 

nechanchi asrdan boshlangan? 

A) XX asrning boshlarida. 

B) XIX asrning oxirlarida. 

S) XI asrning o`rtalarida. 

D)A va S javoblar to`g`ri  

 

99. O`zbek tilida unli va undosh 

tovushlar soni qancha? 

A) 21 unli,  24 ta undosh. 

 B) 6 unli, 25 ta undosh. 

S) 7 unli, 23 ta undosh. 

D) 8 unli 26 undosh 

 

100. Musiqaviy urg`uga ega bo`lgan 

tillarda urg`u olgan bo`g`in ovoz tonini 

ko`tarish yoki pasaytirish yo`li bilan 
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ajratib ko`rsatiladi, shuning uchun bu 

urg`u qanday nomlanadi? 

 A)Turg`un urg`u. 

 B)Erkin urg`u. 

 S)Tonik urg`u 

 D)so`z urg`usi 

 

 
GLOSSARIY 

O'ZBEKCHA  RUS  INGLIZCHA IZOH 

Affiks Аффикс affix 

O‘zi qo‘shiladigan asosning lug‘aviy 

yoki Grammatik ma’nolarining 

shakllanishiga xizmat qildigan morfema; 

qo‘shimcha 

Affiksatsiya аффиксация affixiation 
Affiks yordamida so‘z yoki shakl 

yasalishi 

Affiksoid Аффиксоид Affixoid Affiksvazifasidaqo‘llanuvchimorfema 

Affrikat аффрикат Affricate Qorishiq undosh tovush 

Agglyutinativ Агглютинатив Agglutinative 

Qo‘shimchalar yordamida Grammatik 

ma’no anglatish, ketma-ket 

qo‘shimchalar qo‘shishga asoslangan til 

Agglyutinativ tillar 
Агглютинативные 

языки 

Agglutinative 

languages 

So‘z yasalishi va shakl yasalishi 

aglyutinatsiya yo‘li bilan bo‘ladigan tillar 

Akkomodatsiya аккомодация Accommodation 

Yonma-yon krlgan undosh yoki unli 

tovushlar artikulyatsiyasining 

uyg‘unlashuvi 

Aksent(shevada) Акцент  Accent 
Boshqa tilda so‘zlaganda tovushlarni 

o‘sha tildagidan boshqacha talaffuz qilish 

Aksentema акцентема accenteme 
Bo‘g‘indagi urg‘uning kuchli yoki 

kuchsizligi 

Akustik Акустик Acoustic Tovush 

Akustik belgi 
Акустический 

символ 
Acoustic feature Tovushga oid 

Akustika акустика Acoustics 

Nutq tovushlari hosil bo‘lishini yuzaga 

kelgan tovush to‘lqinlari aspektida 

o‘rganish 

Allofon Аллофон Allophone 
Bir tovushning bir necha xil talaffuz 

shakli 

Allofonik 

transkripsiya 

Аллофоник 

транскрипция 

Allophonic 

transcription 
tovushlar yozilishi  

Allomorf алломорф allomorph 
Mofemaning birir o‘rnida ikkinchisini 

ishlatib bo‘lmasligi 

Alternofonema алтернофонема Alterphoneme Tovushlarning almashinuvi  

Amaliy tilshunoslik 
Теоретическая 

лингвистика 

Praktikal 

linguistics 

Tilshunoslikning lingvistik masalalarini 

amaliy yo‘l bilan o‘rganish 

Amfiboliya амфиболия amphibology Ikki ma’noli ibora 

Amorf tillar 
Аморфические 

языки 

Amorphous 

languages 

Affikslarga ega bo‘lmagan, yordamchi 

so‘zlar vositasida ifodalanadigan tillar 

Amplituda амплитуда amplitude tebranishi  

Analitik metod 
Аналитический 

метод 

Analytical 

method 

Yordamchi so‘zlar vositasida hosil 

bo‘luvchi shakl  

Analitik tillar 
Аналитические 

языки 

Analytical 

languages 

Grammatik ma’nolar so‘z shakllari 

vositasida emas, balki yordamchi so‘zlar 

yordamida ifodalanadigan tillar 
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Analogiya аналогия Analogy 

Til unsurlarining o‘zaro qandaydir 

munosabat ta’sirida o‘xshashlik kasb 

etishi  

Antroponym Антропоним Antroponim Insongaoidatoqliotlar 

Apokopa апокопа apocope 
So‘z oxiridagi tovushlarning tushib 

qolishi  

Artikulyator 

fonetika 

Артикуляторная 

фонетика 

Articulatory 

phonetics 

Tovush hosil bo‘lishida nutq a’zolarining 

ishtiroki 

Arxaik so‘zlar 
Архаическое 

слова 
Archaic words Ma’lum davr uchun eskirgan so‘zlar 

Arxaikfonema Архаикфонема Archiphoneme Eski, qadimgi fonema 

Arxaizm Архаизм Archaism Eskirgan so‘zlar 

Arxifonema Архифонема Archiphoneme Umumiy fonema 

Assimilyatsiya ассимиляция Assimilation 
Bir tovushning boshqa tovush ta’sirida 

unga o‘xshashligi 

Badiiy til 
Художественный 

язык 
Acrolect Badiiy nutqqa xos til 

Badiiy uslub 
Художественный 

стил 
Feature style Funksional uslubning turlaridan biri 

Bexavirizm Бехавиризм Behaviorism Yo'nalish  

Bilingvizm Билингвизм Bilingulism Ikkitillilik 

Bo‘g‘in  Силлабема Syllable 
So‘zning nutqda alohida talaffuz qilish 

mumkin bo‘lgan eng kichik birlgi 

Burun undoshlari 
Консонантизмы 

носовые 
Nasal consonants 

Havo oqimining asosiy qismi burun 

bo‘shlig‘idan o‘tishi bilan hosil 

bo‘ladigan undoshlar  

Deduksiya Дедукция Deduction Tovushorttirilishi 

Denotat Денотат Denotat Bosh 

Derivat дериват Derivate Affiksal so‘z yasalishi  

Derivatsiya деривация derivation so‘z yasalishi 

Derivatsiya деривация derivation Affiksal so‘z yasalishi 

Deshifrovka Дешифровка Deciperment Eski yok itushunarsiz yozuvlarni o‘qish 

Deskriptiv 

tilshunoslik 

Дескриптивная 

лингвистика 

Descriptive 

linguistics 

Hozirgi tilshunoslikda amerika 

strukturalizmi deb nomlanuvchi yo‘nalish  

Diakritikbelgi 
Диакритический 

символ 
Diacritic  mark 

Harfga qo‘shimcha ravishda birikib, 

boshqacha harf va tovush hosil qilishda 

qatnashuvchi belgi 

Diaxroniya Диахрония Diachrony 
Ikki zamon chizig‘ini qiyoslash yo‘li 

bilan tahlil qilish 

Diffuziya диффузия Diffusion Tarqalish  

Diftong дифтонг Diphthong Ikki tovushdan iborat unli  

Dinamik urg‘u 
Динамические 

ударение 

Dinamics 

accented 

Tovush kuchining o‘zgarishiga 

asoslangan urg‘u 

Diskurs Дискурс Discourse Nutqiy vaziyat 

Dissimilyatsiya диссимиляция Dissimilation 
So‘zda bir xil  tovushlarning biriga 

o‘zgarishi  

Distinktiv funksiya 
дистинктивная 

функция 

Disjunctive 

function 
Undoshlarning o‘zgarishi  

Distributiv metod 
Дистрибутивный 

метод 

Distributional 

method 

Structural lingvistikada muayyan tilga 

xos qonun-qoidalar asosida bo‘lish 

metodi 
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Dixotomiya Дихотомия Dichotomy O‘zarozidtushunchalarbirligi 

Dubletlar дублеты doublets Bir xil ma’noli til birliklari 

Efimizm эфимизм euphemism 
Qo‘pol so‘z o‘rniga ishlatilgan boshqa 

so‘z 

Eklipsis  Эклипсис  Nasalization Burun tovushlari  

Ekskursiya экскурсия On set 
Talaffuz jarayonida nutq organlarining 

boshlang‘ich holati 

Eksperimental –

fonetik metod 

Эксперименталны

й –фонетический 

метод 

Instrumental 

methods 
Nutq tovushlarini o‘rganuvchi apparat 

Ekspressiv leksika 
Экспрессивная 

лексика 
Expressive lexic 

Ekspressiya ifodalashga ega bo‘lgan 

so‘zlar  

Ekstralingvistika 
экстралингвистик

а 
Extralinguistics Tashqi tilshunoslik  

Ekvipolent 

oppozitsiya 

Эквиполентная 

оппозиция 

Equipollent 

opposition 
Undoshlarning qarama-qarshi qo‘yilishi  

Ellipsis Эллипсис ellipsis Gapda biror elementni tushurib qoldirish 

Emotsional gap 
Эмоционалная 

слова   

Emotional 

sentence 
His –hayajonni ifodalovchi gap 

Enklitika Энклитика Enclitics Urg‘usiz so‘z 

Epitet Эпитет epitet sifatlash 

Etimologik lug‘at 
Этимологический 

словарь 

Etymology 

dictionary 

Lug‘aviy birliklarning kelib chiqishi 

haqida ma’lumot beruvchi lug’at 

Etimologiya этимология etymology Lug‘aviy birliklarning kelib chiqishi 

Evfemizm эвфемизм euphemism 
Qo‘pol so‘z o‘rniga ishlatilgan boshqa 

so‘z 

Fakultativ fonema 
Факультативная 

фонема 

Facultative 

phoneme 
Oraliq fonema  

Fiziologik fonetika 
Физиологическая 

фонетика 

Physiological 

phonetics 
Fonetikaning fiziologiyasi  

Fon фон Phone 
Fonemaning so‘zshakl tarkibida 

qatnashayotgan ko‘rinishi 

Fonema фонема Phoneme Til moddiy tomonining eng kichik birligi. 

Fonema 

variatsiyasi 

Фонологическая 

вариация 

Variations of the 

phoneme 

Fonemaning nutq oqimida yondosh 

tovushlar ta’sirida paydo bo`ladigan 

ko`rinishi 

Fonetik фонетик Phonetic Nutq tovushlari haqidagi soha 

Fonetik stilistika 
Фонетическая 

стилистика 
Phonetic stylistics  - 

Fonetik 

transkripsiya 

Фонетическая 

транскрипция 

Phonetic 

trnscription 
Fonemaga xos transkripsiya  

Fonetik variant 
Фонетический 

вариант 

Phonetical 

version 

Fonemaning nutq oqimida yondosh 

tovushlar ta’sirida paydo bo‘ladigan 

ko‘rinishi   

Fonologik Фонологик Phonological Fonologiyaga oid 

Fonologik 

neytralizatsiya 

Фонологическая 

нейтрализация 

Phonological 

neutralization 
Fonemalarning farqsizlanishi  

Fonologik 

oppozitsiya 

Фонологическая 

оппозиция 

Phonological 

opposition 

Fonemalarning farqlovchi belgilari 

asosida bir-biriga qarama-qarshi 

qo`yilishi 

Fonologik Фонологическая Phonological  - 
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transkripsiya транскрипция transcription 

Fonologiya фонология Phonology 

Tilshunoslik tovushlarini so`z va 

morfemalarning tovush qobig`ini 

farqlovchi vosita sifatida o`rganuvchi 

soha 

Fonostilistika Фоностилистика Phonostylistics 

Uslubshunoslikning nutq tovushlarining 

ta’sirchan vositasi bo`lib xizmat qila olish 

usullari va qonuniyatlarini o`rganuvchi 

bo`lim 

Fraza Фраза Phrase 
Nutqning aloqa qilish birligi sifatidagi 

eng kichik mustaqil birligi 

Gap urg‘usi Ударение фразы Utterance stress Gapda so‘zga tushgan urg‘u 

gaplologiya гаплология Haplology 
Yasama so‘zlarda qator kelgan bir xil 

bo‘g‘inlardan birining tushishi  

Grammatik 

kategoriya 

Грамматическая 

категория 

Grammatical 

kategory 

Ma’lum umumiy ma’nolariga ko‘ra 

birlashuvchi shakllar tizimi 

Grammatik 

stilistika 

Грамматическая 

стилистика 

Grammatical 

stylistics 
 - 

Grammatika Грамматика Grammar 
So‘z shakllari so‘z birikmalaring turlari, 

gap turlari haqidagi bo‘lim 

Hukm Суждение Decision 
So‘z yoki gapning hokim qismi 

ifodalovchi  

Idiofon идиофон Idiophone idiofon 

Idiolekt идиолект Idiolect  idiolekt 

Ikkinchi darajali 

bo‘lak 

Второстепенные 

члены 

предложения 

Secondary parts 

of sentence 

Bosh bo‘laklar bilan yoki o‘zaro bir-biri 

bilan tobe aloqada bo‘ladigan hokim 

bo‘lakning ma'nosini aniqlab, to‘ldirib, 

izohlab keladigan gap bo‘laklari 

Interferensiya интерференция Interference 
 Ona tiliga xos xususiyatlarni 

o‘rganilayotgan tilga o‘tkazish  

Interlingvistika интерлингвистика Interlinguistics 

Tilshunoslikning xalqaro aloqa- 

aralashuv vositalari sifatida turli 

yordamchi tillarni yaratish va ulardan 

foydalanish jarayonini o‘rganuvchi 

bo‘limi 

Intonatsiya интонация Intonation 

Nutqning sintaktik ma'nolarni va 

ekspressiv- emotsioial bo‘yoqlarni 

ifodalashi uchun xizmat qiluvchi ritmik-

melodik tomoni; ovozning baland-

pastligi; ohang 

Intonema интонема Intoneme  Intonatsiyani hosil qiluvchi birlik  

Inversiya Инверсия Invertion Gapdaso‘zlarningtartibio‘zgarishi 

Ironiya ирония irony Aytilgan fikrning aksini nazarda tutish 

Ironiya ирония irony Aytilgan fikrning aksini nazarda tutish 

Iyerarxiya Иерархия Hierarchy 
Til birliklari orasidagi pog’onali 

munosabat  

Iyeroglif Иероглиф Hieroglyph Shakllarga asoslangan yozuv turi  

Jarangli undosh 
Звонкие 

согласные 
Voiced consonant 

Shovqinga ovoz qo‘shilgan undoshlar. 

Mas., b, v, g, z undoshlari 

Jarangsiz жарангсиз unvoiсed  - 

Jins kategoriyasi Гендерная Gender category Ba'zi tillarda, jumladan, rus tilida otlarga 
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категория  xos grammatik kategoriya. O‘zbek tilida 

otning bunday kategoriyasi yo‘q 

Kalligrafiya Каллиграфия Colligraphy Xattotliksan’ati 

Kategorial shakl 
Категориалная 

форма 
Category 

Ma'lum bir grammatik kategoriyaga xos 

ma'noni ifodalovchi so‘z shakli 

Kibernetika Кибернетика Cybernetics  Matematik lingvistika  

kinetika Кинетика Kinetic  Imo – ishoralarni o‘rganuvchi soha  

Ko‘chim Троп  Trope 

Til birligini uning haqiqiy ma'nosiga 

nisbatan boshqa yoki qarama-qarshi 

ma'noda, kesatiq, qochiriq, piching bilan 

ishlatishdan iborat ko‘chim 

Komponent analiz 
Компонентный  

анализ 

Componential 

analisis 

Bir sathga mansub til birliklarini o‘zaro 

farqlaydigan komponentlarni farqlovchi 

belgilarni topish, shunday 

komponentlarga ajratish. Mas., sememani 

semalarga ajratish (sememaning semalar 

tarkibini belgilash) 

Kompozitsiya Композиция Composition 
So‘zvamorfemalarniqo‘shishusulidaso‘zy

asash 

Konnotatsiya Коннотация connotation 

Til birligining konnotativ ma'no 

(ekspressiv, uslubiy munosabat kabi 

qo‘shimcha ma'no yoki ma'nolarning) 

ifodasi 

Konsept Консепт Concept Tushuncha 

Konversiya Конверсия conversion 

So‘zniig fonetik va morfologik jihatdan 

o‘zgarmay, bir so‘z turkumidan boshqa 

bir so‘z turkumiga o‘tishi, shu yo‘l bilan 

yangi so‘z hosil bo‘lishi 

Lakuna лакуна lacuna Bo‘shliq 

Leksikon лексикон Lexicon 

Biror adabiy oqim, yozuvchi yoki ayrim 

badiiy asar uchun xos bo‘lgan so‘zlar 

yig‘indisi 

Litota литота litotes Mubolag‘aning teskarisi 

Logik urg‘u 
Логическое 

ударение 
Logic accent Mantiq urg‘usi 

Mahsulsiz affiks 
Маҳсулсиз 

аффикс 

Non productive 

affixes 
Hozirda so‘z yasamaydigan affiks 

Makrolingvisika  Макролингвисика  macrolinguistics Katta tilshunoslik  

Matn матн Text Nutq shakli 

Mazmuniy yadro  Ядро смысловий  Nucleus 
Boshqabarchama’nolarniumumlashtiruvc

hiasosiyma’no 

Melodik urg‘u 
Мелодическое 

ударение 
Musical stress 

Tovush kuchi va balandligi emas,balki 

ton balandligi bilan xarakterlanuvchi 

urg‘u 

Metafora Метафора  metaphor O'xshatish  

Metod Метод  Method Uslub  

Metonimik Метонимик  Metonymical 
Ko‘chishning bog‘liqlik orqali namoyon 

bo‘luvchi shakli 

Metonimiya Метонимия  Metonymy 

Predmet nomining o‘zaro tashqi yoki 

ichki bog‘liqlik asosida boshqa predmet 

nomiga ko‘chishi  



 114 

Modal модал Modal 
So‘zlovchining ifodalanayotgan fikrga 

munosabati   

Model модель model Qolip 

Monoftong монофтонг Monophthong Yakka unli 

Monologik nutq 
Монологический 

реч 
Monologue Bir kishining nutqi 

Mora Мора  mora 
Qisqa bo‘g‘in yoki cho‘ziq boo’g’inning 

yarmiga teng keluvchi birlik 

Morfema Морфема  Morpheme So‘zning eng kichik ma’noli qismi 

Morfologiya Морфология  Morphology 
So'z turkumlari va ularni o'rganuvchi 

bo'limi 

Morfonologiya Морфонология  Morphonology 
Morfologiya va fonetikaning aloqasini 

o‘rganuvchi bo‘lim 

Poliglot Полиглот  polyglote  Bir necha tilni biluvchi shaxs 

Nativizm  Нативизм   Nativism O’z ona tilida muloqotga kirishish  

Neologizm Неологизм  
Neologism/ 

neological 
Yangi hosil bo‘lgan so‘z 

Neyrifiziologiya  Нейрифизиология   neurophysiology   

Neyrolingvistika 
Нейролингвистик

а  
neurolinguistics 

Nerv sistemasi va nutqning kesishgan 

nuqtasini o’rganuvchi tilshunoslik 

bo’limi  

Neytral so‘zlar Нейтрал сўзлар Neuter words 
Sinonimlar qatorining boshida turuvchi 

uslubiy betaraf so’zlar  

Nominal 

konstruksiya  

Номинал 

конструкция  

Nominal 

construction  

Mavjud tushunchalarni nomlashga oid 

strukturalar  

Nominatsiya  Номинация  Nomination Mavjud tushunchalarni nomlash jarayoni  

Noverbal aloqa  
Новербалное 

отношение   

Nonverbal / non-

verbal 

communication 

Imo-ishora, mimika, tana hatti-harakatlari 

orqali amalga oshiriluvchi aloqa  

Nutq madaniyati Культура речи Cultural of speech Madaniy nutq  

Nutq tempi Темп речи Tempo of speech Nutq tezligi 

Nutq apparati Речевой аппарат 
Language  

acquistion 

tovush hosil bo'lishida ishtirok etuvchi 

organlar 

Okazzional 

ekvivalent  

Оказзионалный 

эквивалент  

Occasionalequiva

lent 

T-ilshunoslikda biror so’zga muqobil tar-

zda ijodkorning o’zi tomonidan yangi 

termin qo’llanilishi  

Okazzional so’z 
Оказзиональная 

слова 
Nonce-word 

Shoir, ijodkorlar tomonidan 

foydalanilgan yangi so’z  

Okazzionalizm  Оказзионализм  Occasionalism 
Shoir, ijodkorlar asarlarida yangi 

so’zlarning qo’llanilishi  

Oksimoron Оксиморон  oxemoron  Qarama-qarshi tushuncha 

Omofon Омофон  Homophones 
Talaffuzi farqli yozilishi bir xil bo‘lgan 

so‘zlar 

Omograf Омограф  homograph 
Talaffuzi farqli, yozilishi bir xil bo‘lgan 

so‘zlar 

Omonim Омоним  Homonym Yozilishi bir xil, ma'nosi har xil so'zlar 

Onomasiologiya  Ономасиология  Onomasiology 
Kishi ismlarinio’rganuvchi tilshunoslik 

bo’limi 

Onomastika  Ономастика  Onomastics 
Kishi ismlarinio’rganuvchi tilshunoslik 

bo’limi 

paradigma парадигма Paradigma Lingvistik qatlam  
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paradigmatika парадигматика Paradigmatics 
 Lingvistik birliklarni pog’onali tarzda 

o‘rganuvchi soha  

Patalizatsiya Патализация patalization Undoshlarning yumshashi 

To‘xtam  пауза Pausation Tin olish  

Polisemiya Полисемия  Polysemantics  Ko'pma'nolilik 

Por-Royal 

grammatikasi 

Пор-Рояльная 

грамматика 

Port-Royal 

Grammar  

Mantiqy yondashuv asosida yaratilgan ilk 

grammatikalardan biri  

Prefiks Префикс  Prefix 
old tomondan qo'shiladigan 

qo'shimchalar  

Privative 

oppozitsiya 

Привативная 

оппозиция 

Privative 

opposition 
 Yarim ziddiyat 

Professionalizmlar 
Профессионализм

ы 
professionalisms  Soha so‘zligi 

Progressive 

assimilyatsiya 

Прогрессивная 

ассимиляция 

Progressive 

assimilation 
 Oldingi tovushning moslashishi 

Proklitika Проклитика  Proclitics  Urg‘usiz so‘z 

Prosodic element 
Просодический 

элемент 
Prosodic elements   Urg ‘u 

prosodika Просодика  Prosodics  Nutqning ton balandligi 

Publitsistik uslub 
Публицистически

й стиль 
Publicistic style OAV tili va uslubi  

Qiyosiy-tipologik 

metod 

Қиёсий-типологик 

метод 

Comparative-

typological 

method 

 Ikki tilni qiyoslashga asoslangan metod 

Referent Референт referent 
 Til birligi ifodalaydigan tushuncha, fikr 

predmeti  

Regressiv 

assimilyatsiya 

Регрессивная 

ассимиляция 

Regressive 

assimilation 
 Keyingi tovushning moslashuvi  

Rekursiya Рекурсия  Off set 
Nutq organlarining talaffuzidan keying 

bevosita holatiga qaytishi 

Segment Сегмент  Segment 
 Nutqning fonetik jihatdan bo‘laklarga 

bo‘linishidan hosil bo‘lgan bo‘lak 

Sema Сема  seme eng kichik ma'noli qism  

Semantik семантик Semantic ma'no 

Semantik 

aloqadorlik 

Семантическая 

связанность 
Semantic net 

Bir semaning boshqa semalar bilan 

aloqadorligi va ularning bir semantik 

maydonga mansubligi   

Sillabema Силлабема  Syllabeme  Fonologik birlik bo‘lgan bo‘g‘in 

Sillogizm Силлогизм  abduction  Bo‘g‘inga teng birlik 

Simvol Символ  symbol Ramz 

Sinekdoxa Синекдоха  synecdoche O'xshatish  

Sinkopa Синкопа  syncope  Tovushlar guruhining tushishi 

Sinonim Синоним  Synonym ma'nodosh so'zlar qatori 

Sintagma Синтагма  Syntagma  Bir so‘zning gapga teng bo‘lishi 

Sintagmatika Синтагматика Syntagmatics  Til birliklarini zanjir sifatida tekshirish 

Sintaksis Синтаксис Syntax Nutq qurilishini o‘rganuvchi bo‘lim 

Sintaktik aloqa 
Синтактическая 

связка 
Syntactic bonds  Til birliklari bog’lanishi 

Sintaktik 

munosabat 

Синтактическая 

отношения 

Syntactic 

relations 
 Til birliklari o‘rtasidagi munosabat 

Sintaktik qolip Синтактическая Syntactic model  Sintaktik qurilish 
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форма 

Sintaktik stilistika 
Синтактическая 

стилистика 

Syntactical 

stylistics 
 Matnning qurilish uslubi  

Sintaktik struktura  
Синтактическая 

структура  

Syntactic 

structure 
 Sintaktik qurilma 

Sintaktik tahlil 
Синтактический 

анализ 
Syntactic analysis  Sintaktik birliklar tahlili 

sleng Сленг  Slang  Yoshlar nutqiga xos birlik 

Sonor tovushlar Сонорные звуки 
Sonorants(sonants

) 
 Burun tovushlar 

Sotsiofonetika Социофонетика Social phonetics  Jamiyatning fonetik xususiyati 

Sotsiolingvistika 
Социолингвистик

а  
Sociolinguistics Ijtimoiy tilshunoslik  

Struktur 

tilshunoslik 

Структурная 

лингвистика 

Structural 

linguistics(structu

ralism) 

 Tilni tizim sifatida o’rganuvchi soha 

substansiya Субстанция  Substance  Transformatsiyaning turi  

suffiks Суффикс  Suffix Asos oxiridan qo'shiluvchi qo'shimcha  

suppletivizm Супплетивизм  suppletion 
Bir so‘z formasining boshqa o‘zak 

yordamida hosil qilish 

tagmema Тагмема  tagmeme 
Nutqning gap bosqichidagi eng kichik 

grammatik bo‘linishdagi birligi 

tembr Тембр  Timbre Tovushning xususiyati 

Termin birikma 
Терминогические 

сочетанные 

 The term is made 

by syntactic way 

Terminlarning o‘zaro bog‘lanishidan 

hosil bo‘lgan birikma 

Tipologik tahlil 
Типологический 

анализ 

Typological 

analyse 
 Til birliklarni tiplarga bo‘lib o‘rganish 

Titroq(sonor) 

tovushlar 
Сонорные звуки Rolled consonant 

Til uchining yuqori milkka tegib-tegmay 

titrashi natijasida hosil bo‘ladigan undosh 

tonema тонема toneme 
Ton urg‘usi yordamida so‘zlarning 

ma’nolarini farqlovchi fonologik birlik 

transkripsiya Транскрипция  Transcription 
O‘zga til so‘zi tarkibidagi tovushni ona 

tili alifbosi asosida yozish 

transterminlashuv 
Транстерминализа

ция  
transtermination 

Adabiy tildagi terminlar sistemasining 

o‘rin almashinishi 

unifikatsiya Унификация  Unification Bir xillashtirish 

unikaliya Уникалия  unique Birgina tilda uchraydigan til hodisasi 

universaliya Универсалия  universal Barcha tillarda uchraydigan hodisa 

unli Гласный звук Vocal 

Og‘iz bo‘shlig‘ida turli to‘siqlarda 

uchramaydigan, tarkibi faqat  ovozdan 

iborat tovush 

Urg‘u Ударение  Accent 

Turli fonetik vositalar orqali bo‘g‘in yoki 

so‘zni ajratish, shu ajratishga xos kuchli 

talaffuz  

valentlik Валентност  valency  O’zaro birikuv 

Erkin fonema 
Варифон  

 
Variphone Fonemaning variantlari 

Yumshoq undosh 
Палатальное 

согласные 

Palatal 

consonants 
M: “y” 

Antrponimika  Антрпонимика  anthroponymy Inson omili yetakchi bo‘lgan tadqiqot  

Noverbalniy Новербалний речь  non-verbal So'zsiz muloqot 
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muloqot  communication 

Deyksis Дейксис deixis Nutqiy vaziyat 

Diglossiya Диглоссия diglossia Ikki va undan ortiq shevada gaplashish 

Diktum Диктум dicta  Gapdagi mazmunan o‘zgarmas birlik 

Etnolingvistika  Этнолингвистика  ethnolinguistics  Tilning shakllanishi o‘rganuvchi soha 

fuziya Фузия  fusion Fonema tarkibining o ‘zgarishi 

Flektiv tillar  
Флективные 

языки 
flecting language  Qorishiq tillar 

Etimon  Этимон  etymon Haqiqiy ma’no 

yarus Ярус  jarus Til sathi 

etnonimika Этнонимика  etnonymius Xalq,qabila nomlari 

Ekstralingvistika  
Экстралингвистик

а   
extralinguistic Tashqi lingvistika  

interlingvistika 
Интерлингвистик

а  
interlinguistics 

 Ichki imkoniyatlarni o’rganuvchi 

tilshunoslik 

Metalingvistika  Металингвистика   metalinguistics  Tilshunoslik sohasi 

Neyrolingvistika  
Нейролингвистик

а  
neurolinguistics 

 Inson til xususiyatlarini uning ong 

jarayonlari bilan bog‘lab o‘rganuvchi 

soha 

Areal lingvistika  
Ареал 

лингвистика  
areal linguistics Tilni xududiy o‘rganish 

Kompyuter 

lingvistikasi 

Компьютерная 

лингвистика 

computational 

linguistics 
 - 

Korpus 

lingvistikasi  

Корпусная 

лингвистика  
corpus linguistics  - 

Deskriptiv 

lingvistika  

Дескриптивная 

лингвистика  

descriptive 

linguistics 
 - 

Motivatsiya  Мотивация  motivation  Asoslash 

Neyrofiziologiya  Нейрофизиология  neurophysiology 
Tilni inson neyrofiziologiyasi bilan 

bog'lab o‘rganuvchi soha  

Patalogiya  Паталогия  pathology nuqson  

Sintaktik korpus Синтактический 

корпус 

treebank Sintaktik jihatdan umumiylikka ega 

birliklar maydoni 

Makro segment Макро сегмент Macro segment  Fonetik jihatdan yirik bo‘lak 

Mikro segment Микро сегмент Micro segment  Fonetik jihatdan kichik bo‘lak 

Logik ma’no Логический 

смисль 

Logical semantics Til birligidan anglashiluvchi mantiqiy 

ma’no 

Semiotika Семиотика  semiotics Tildagi ramzlar tizimini o‘rganuvchi 

ta’limot  

Teoritik semiotika Теоритическая 

семиотика 

theoretical 

semiotics 

Ramzlarni mavjud nazariyalar asosida 

o‘rganish 

Sotsiolingvistik 

vaziyat 

Социолингвистич

еская ситуация 

sociolinguistic  

situation 

Jamiyatning lisoniy vaziyati 

duduqlanish Заикание  stammering Nutqiy nuqson 

statistika Статистика  statistics  

 

statistika 

Lingvistik statistika Лингвистическая 

статистика 

Linguistic 

statistics  

 

Lingvistik birliklarning statisti tahlili 

Iererxal struktura Иэрерхалная 

структура 

hierarchical 

structure 

Pog‘onaviy struktura 



 118 

Akustik texnika Акустическая 

техника 

Acoustic 

technique 

Akustik fazaning ishlashi, tuzilishi va 

qo’llanilish darajasi 

Artikulyatsion 

texnika 

Артикуляционная 

техника 

Articulation 

technique 

Artikulyatsion fazaning ishlashi, tuzilishi 

va qo’llanilish darajasi 

Matn korpusi Текстологический 

корпус  

corpus of texts Mazmuniy jihatdan yaqin matnlar 

maydoni 

Lingvistik nazariya Лингвистическая 

теория 

Linguistic theory Lingvistik qonuniyatlar jamlanmasi 

Kombinator 

semantika 

Комбинаторная 

семантика 

Combinatory 

semantics 

 O‘zgaruvchi semantic qobiq 

Formal semantika Формалная 

семантика 

formal semantics An’anaviy ma’noviy qobiq 

Kompyuter 

tarjimasi 

Компьютерний 

перевод 

computer-aided 

translation 

Inson ishtirokida kompyuter vositasida 

amalga oshiriluvchi tarjima 

Qiyosiy tarjima Сопоставательны

й перевод 

descriptive  

translation 

Qiyosiy usulda amalga oshiriluvchi 

tarjima 

 


